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Bevezeto

Gratulalunk Uj késziiléke megvasarlasahoz.
Vasarlasaval kivalé minéségul termék mellett
dontétt. A hasznalati utmutato a termék
része. Fontos tudnivalokat tartalmaz a
biztonsagra, a hasznalatra és az artalmat-
lanitasra vonatkozoan. A termék haszndlata
el6tt ismerkedjen meg valamennyi hasznalati
és biztonsagi utasitassal. A terméket csak
a leirtak szerint és a megadott célokra
hasznalja. A termék harmadik személynek
torténd tovabbadasa esetén adja at a ké-
szlilékhez tartozé valamennyi leirast is.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam rendelte-
tésszer(i haszndlata a kdvetkez6 tevékeny-
ségeket foglalja magaban:

o festékrétegek szaraz csiszolasa.

o festék-, tapéta- és ragasztomaradva-
nyok eltavolitasa.

® csemperagaszto és szaraz szényeg-
ragaszto-maradvanyok eltavolitasa
kemény fellletekrdl (kemény vakolat,
beton).

® beton, vakolat és aljzatbeton szaraz
csiszolasa és simitasa.

® kemeény fellileteken Iévé tapétak perfo-
ralasa.
® |esimitott gipszkartonfalak csiszolasa.

® 7zsaluzat-atmenetek simitdsa és betonfe-
|Uletek érdesitése.

e falak és mennyezetek szaraz csiszolasa
bel- és kultéren.

o fém, ké és fa szaraz fellletcsiszolasa.

A készilék minden mas hasznalata vagy
modositasa nem rendeltetésszerlinek mi-
ndsul és jelentds balesetveszélyt okozhat.
A nem rendeltetésszer(i hasznalatbdl eredd
karokért nem vallalunk felel6sséget. A ké-
szulék nem alkalmas ipari hasznalatra.
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Felszereltség
© be-, kikapcsold
@ fordulatszam-beallitd gombok (+/-)

© szarnyas csavarok a potmarkolat
bedllitashoz

O véds- és elszivo burkolat
© kefegydirti

O burkolat-szegmens

@ orséreteszelé gomb

O elszivocsonk

© potmarkolat

(O kemény fém csiszoldkorong
@ befogokarima

® csiszoldorso

® csiszolétanyér

@ szoritéanya

® Kkétlyuku szerel6kulcs

D csiszoldpapir

 adapter (porelszivas)

@ porzsak

@ elszivotomls

@) retesz

A csomag tartalma

1 fal- és padldmegmunkalé rendszer

1 méter szivotdomlé (3,5 méterre kihtizhato)
1 porzsak (25 liter)

1 adapter (porelszivas)

6 darab csiszolopapir (2 db 40 — 80 -120)
1 kemény fém csiszolokorong (YG8)

1 kétlyuku szerel6kulcs

1 hasznalati utmutato
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Miiszaki adatok

Névleges feszlltség 230V ~, 50 Hz
(valtdaram)

Névleges teljesitmény-

felvétel 1050 W

Névleges fordulatszam n_ 400 — 1900 min™

Névleges kapacitas @180 mm

Menetméret M14

Védelmi osztaly 11/ (dupla
szigetelés)

Zaj- és rezgésinformaciok

A zaj mért értéke az EN 62841 szabvany-
nak megfeleléen kerllt meghatarozasra. Az
elektromos kéziszerszam A-sulyozott zaj-
szintjének jellemzé értéke:

Zajkibocsatési érték

Hangnyomasszint L, =893 dB
Bizonytalansagi érték K= 3 dB
Hangerdszint Lya= 973 dB
Bizonytalansagi érték K= 3 dB
Viseljen hallasvédot!

Rezgés Osszértéke

Fellletcsiszolas 8, ps= 6,3 m/s?
Bizonytalansagi érték K= 15 m/s?

TUDNIVALO

> A megadott rezgésdsszértékek és
a megadott zajkibocsatasi értékek
szabvanyos mérési eljarassal lettek
meghatarozva és felhasznalhatdk az
elektromos kéziszerszamok egymassal
t6rténd dsszehasonlitasara.

> A megadott rezgésdsszértékek és a
megadott zajkibocsatasi értékek a
terhelés elézetes becslésére is felhasz-
nalhatok.

/\ FIGYELMEZTETES!

> A rezgés- és zajkibocsatas az elektro-
mos kéziszerszam tényleges haszna-
lata soran a megadott értékektdl eltér-
het annak fliggvényében, hogy miként
és hogyan hasznalja az elektromos
kéziszerszamot, és kildéndsen, hogy
milyen fajta munkadarabon dolgozik.

> Biztonsagi intézkedéseket kell meg-
hatarozni a kezel6személy védelme
érdekében a tényleges hasznalati
kortlmények kozott fellépd rezgéster-
helés becslése alapjan (ennek soran
a miikodési ciklus minden részét
figyelembe kell venni, példaul amikor
az elektromos kéziszerszam ki van
kapcsolva, és amikor bar be van kap-
csolva, de terhelés nélkil makodik).

/\ FIGYELMEZTETES!

» Tanulmanyozza az elektromos kézi-
szerszamra vonatkozo6 6sszes biz-
tonsagi figyelmeztetést, utasitast,
abrat és miiszaki adatot. Az alabbi
utasitasok figyelmen kivil hagyasa
aramUtést, tizet és/vagy sulyos
sérliléseket okozhat.

Elektromos kéziszersza-
mokra vonatkoz6 altala-
nos biztonsagi utasitasok

Orizze meg az 6sszes biztonsagi elgirast
és utasitast kés6bbi hasznalatra.

A biztonsagi el6irasokban hasznalt ,elekt-
romos kéziszerszam” kifejezés haldzatrol
(halézati vezetéken at) lzemeltetett elekt-
romos kéziszerszamokra és akkumulatoros
(haldzati vezeték nélkili) elektromos kézi-
szerszamokra vonatkozik.
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1. Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megvilagitva a
munkateriletet. A rendetlenség és a
rosszul megvilagitott munkaterilet bal-
esetet okozhat.

Ne dolgozzon a késziilékkel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben,
ahol gyulékony folyadékok, gazok
vagy porok vannak jelen. Az elektromos
kéziszerszamok szikraznak, a szikra pe-
dig meggyuijthatja a port vagy gézoket.

Az elektromos kéziszerszam hasz-
nalata kdzben ne engedjen kozel
gyermekeket és mas személyeket. Ha
elterelik a figyelmét, elveszitheti uralmat
az elektromos kéziszerszam folott.

&

(2]

2. Elektromos biztonsag

Az elektromos kéziszerszam csat-
lakozodugojanak illeszkednie kell a
csatlakozodaljzatba. A csatlakozédu-
g6t semmilyen médon nem szabad
atalakitani.

Ne hasznaljon adaptercsatlakozokat

L

foldelt elektromos kéziszerszamokkal.

A nem modositott csatlakozodugo és a
megfeleld csatlakozdaljzat hasznalata
csOkkenti az elektromos aramutés ve-
szélyét.

b) Ugyeljen arra, hogy teste ne érint-
kezzen féldelt fellilettel, mint példaul
csévezeték, flitGtest, tlizhely vagy
hiitészekrény feliiletével. Az aramités
kockéazata nagyobb, ha teste foldelve
van.

Ovja az elektromos kéziszerszamot
eso6tdl és nedvességtol. Noveli az ara-
mutés kockazatat, ha viz kerlil az elekt-
romos kéziszerszamba.

(2]
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d)

f)

&

Ne hasznalja a csatlakozévezetéket
rendeltetésétdl eltérd célra, ne hor-
dozza és ne akassza fel az elektro-
mos kéziszerszamot a kabelnél fogva
és ne a vezetéknél fogva hlzza ki a
csatlakozodugot a csatlakozoéaljzat-
bél. Tartsa tavol a csatlakozéveze-
téket h6tol, olajtol, éles szegélyektdl
vagy mozgo alkatrészektol. A sérlt
vagy 6sszecsavarodott csatlakozéveze-
ték ndveli az aramités kockazatat.

Ha a szabadban dolgozik az elekt-
romos kéziszerszammal, akkor csak
olyan hosszabbité kabelt hasznaljon,
ami kultéren is hasznalhat6. A kultéri
hasznélatra alkalmas hosszabbité kabel-
lel csdkkentheti az aramiités veszélyét.

Ha az elektromos kéziszerszam
nedves helyen torténé hasznalata
elkeriilhetetlen, hasznaljon aram-vé-
dékapcsolot. Az aram-védékapcsold
hasznalata csdkkenti az aramuités veszé-

lyének kockazatat.

. Személyi biztonsag

Legyen figyelmes, ligyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan végezze a
munkat az elektromos kéziszerszam-
mal. Ne hasznéljon elektromos kézi-
szerszamot, ha faradt, vagy ha kabité-
szer, alkohol vagy gyogyszer hatasa
alatt all. Az elektromos kéziszerszam
hasznalata kézben mar egy pillanatnyi
figyelmetlenség is komoly sériiléseket
okozhat.

b) Viseljen egyéni védbeszkozt és min-

dig vegyen fel védészemiiveget. Az
elektromos kéziszerszam jellegének és
felhasznalasi terliletének megfeleld sze-
mélyi véddéfelszerelés, példaul pormaszk,
csuszasmentes biztonsagi cipd, védési-
sak vagy hallasvédd hasznalata csokkenti
a személyi sérlilések veszélyét.
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c) Akadalyozza meg a készulék vélet-
lenszerii bekapcsolasat. Gy6z6djon
meg arrdl, hogy az elektromos kézi-
szerszam ki van kapcsolva, miel6tt a
villamos héal6zatra és/vagy az akku-
mulatorra csatlakoztatja, illetve kézbe
veszi vagy viszi. Balesetet okozhat, ha
az elektromos kéziszerszam hordozasa
kbézben az ujja a kapcsoldn van, vagy az
elektromos kéziszerszam mar bekap-
csolt allapotban van, amikor az aramel-
latasra csatlakoztatja.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt tavolitsa el a bealli-
tashoz hasznélt szerszamokat vagy
csavarkulcsokat. Az elektromos kézi-
szerszam forgd részében maradt szer-
szam vagy kulcs balesetet okozhat.

€) Keriilje a normalistol eltéré testtartast.
Vegyen fel biztonsagos allé helyzetet
és Orizze meg folyamatosan az egyen-
sulyat. lly médon varatlan helyzetekben
is jobban urra tud lenni az elektromos
kéziszerszamon.

f) Viseljen alkalmas ruhazatot. Ne visel-
jen b6 ruhazatot vagy ékszert. Tartsa
tavol a hajat és ruhajat a mozgo
részektdl. A laza ruhazat, ékszer vagy
a hosszu haj beleakadhat a mozgé ré-
szekbe.

g) Amennyiben a készulékhez porelszivo
és porgylijté berendezés is szerel-
hetd, akkor ezeket csatlakoztatni és
megfeleléen hasznalni kell. A porel-
szivo haszndlata csdkkentheti a por altali
veszélyeztetést.

h) Ne gondolja, hogy biztonsagban van,
és ne hagyja figyelmen kiviil az elekt-
romos kéziszerszamokra vonatkozd
biztonsagi elGirasokat akkor sem, ha
tdbbszori munkavégzés utan mar jol
ismeri az elektromos kéziszerszam
hasznalatéat. A figyelmetlen hasznalat a
masodperc téredéke alatt sulyos sérilé-
seket okozhat.

4,

c

(2]

d)

Az elektromos kéziszerszam
hasznalata és kezelése

Ne terhelje tul az elektromos kézi-
szerszamot. Hasznalja a munkajanak
medfelel6 elektromos kéziszerszamot.
A megfelel6 elektromos kéziszerszam-
mal jobban és biztonsagosabban tud
dolgozni az adott teljesitmény-tarto-
manyban.

Ne hasznaljon olyan elektromos kézi-
szerszamot, amelyiknek hibas a kap-
csol6ja. Ha az elektromos kéziszersza-
mot mar nem lehet be- és kikapcsolni,
akkor a haszndlata veszélyes és meg kell
javittatni.

Huzza ki a haldzati csatlakoz6dugot a
csatlakozoaljzatbdl és/vagy tavolitsa
el a levehet6 akkumulatort, miel6tt
beallitasokat végez a késziiléken, be-
tétszerszamokat cserél vagy az elekt-
romos kéziszerszamot elteszi. Ezzel

a megel6z6 biztonsagi intézkedéssel
megakadalyozhato6 az elektromos kézi-
szerszam véletlen bekapcsolasa.

Tarolja a nem hasznalt elektromos
kéziszerszamot gyermekektdl elzarva.
Ne engedje, hogy olyan személyek
hasznéljak az elektromos kéziszer-
szamot, akik nem ismerik annak
hasznalatat vagy nem olvastak az erre
vonatkozo utasitasokat. Az elektromos
kéziszerszamok veszélyesek, ha tapasz-
talatlan személyek hasznaljak azokat.

Gondosan apolja az elektromos kézi-
szerszamokat és a betétszerszamo-
kat. Ellenérizze, hogy a mozgé részek
tokéletesen miikddnek és nincsenek
beszorulva, részei nincsenek eltérve
vagy olyannyira megsériilve, hogy

az befolyasolna az elektromos kézi-
szerszam miikodését. Az elektromos
kéziszerszam hasznalata elé6tt javit-
tassa meg a sérilt részeket. Sok bal-
esetet a rosszul karbantartott elektromos
kéziszerszamok okoznak.

Magyar @ 5
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f)

Q

h)

5.

Tartsa mindig élesen és tisztan a
vagoszerszamokat. A gondosan kar-
bantartott éles vagdeszkdzok kisebb
valoszinliséggel szorulnak be és kdny-
nyebben iranyithatok.

Hasznalja az elektromos kéziszersza-
mot, a betétszerszamokat stb. a jelen
utasitasoknak megfeleléen. Vegye
figyelembe a munkakoériilményeket és
az elvégzendd feladatot. Az elektromos
kéziszerszam nem rendeltetésszer( hasz-
ndlata veszélyes helyzeteket teremthet.

Tartsa szarazon, tisztan és olaj- illetve
zsirmentesen a markolatokat és fo-
gofellleteket. A csliszds markolatok

és fogdfellletek nem teszik lehetévé az
elektromos kéziszerszam biztonsagos
hasznalatat és iranyitasat varatlan hely-
zetekben.

Szerviz

Az elektromos kéziszerszamot csak
képzett szakemberrel és csak eredeti
cserealkatrészekkel javittassa. Ezzel
biztosithat6 az elektromos kéziszerszam
hosszan tart6 és biztonsagos miko-
dése.

Valamennyi felhasznalasi teriletre
vonatkoz6 biztonsagi utasitasok

K8z0s biztonsagi utasitasok a csiszolas-
hoz és csiszol6papiros csiszolashoz

a)

6

Ez az elektromos kéziszerszam
csiszoloként és csiszolépapiros
csiszoloként hasznalhatd. Vegye
figyelembe a késziilékhez kapott
osszes biztonsagi figyelmeztetést,
utasitast, abrat és adatot. Az alabbi
utasitasok figyelmen kivll hagyasa ara-
mutést, tlzet és/vagy sulyos sérlléseket
okozhat.

Magyar

b) Ez az elektromos kéziszerszam nem
hasznalhat6 drétkefével t6rténé mun-
kavégzésre, polirozasra, lyukvagasra
és vagokorongos vagasra. Az elektro-
mos kéziszerszam nem rendeltetésszer(
hasznélata veszélyes és sériiléseket
okozhat.

c) Ne haszndlja az elektromos kéziszer-
szamot olyan m{iveletekre, amelyekre
nem kifejezetten tervezték, és ame-
lyekre a gyarté nem szanta. Az ilyen
atalakitasok révén iranyithatatlanna
valhat a készlilék és ez sulyos személyi
sériléseket okozhat.

Ne hasznaljon olyan betétszerszamo-
kat, amelyeket a gyarté nem kifeje-
zetten ehhez az elektromos kéziszer-
szamhoz tervezett és hatarozott meg.
Onmagaban az, hogy a tartozékot az
elektromos kéziszerszamhoz tudja rég-
ziteni, még nem garantdlja annak bizton-
sagos hasznalatat.

e) A cserélhet6 szerszam megengedett
fordulatszamanak legalabb annyinak
kell lennie, mint az elektromos kézi-
szerszamon megadott legnagyobb
fordulatszam. A megengedettnél gyor-
sabban forgé tartozék eltérhet, darabjai
pedig szétrepllhetnek.

f) A cserélhetd szerszam kiils6 atme-
réjének és vastagsaganak meg kell
felelnie az On elektromos kéziszer-
szama méreteinek. A nem megfelel§
méretl cserélhetd szerszamokat nem
lehet megfelel6en learnyékolni vagy ira-
nyitani.

g) A betétszerszam régzitési méreteinek
meg kell egyeznie az elektromos szer-
szam rogzitéelemeinek méreteivel. Az
elektromos kéziszerszamon nem meg-
felel6en rogzitett betétszerszamok nem
forognak egyenletesen, er6sen vibralnak
és eléfordulhat, hogy a kezel6 emiatt
elvesziti uralmat a készulék felett.

e
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h) Ne hasznaljon sériilt cserélhetd

szerszamot. Minden hasznalat el6tt
ellendrizze a cserélhet6 szerszamok
— példaul csiszol6korongok - lepat-
togzasait és repedéseit, a csiszolota-
nyérok repedéseit, kopasat vagy erés
elhasznéalédasat. Ha az elektromos
kéziszerszam vagy a cserélhet6 szer-
szam leesett, ellendrizze azok épsé-
gét vagy hasznaljon ép cserélhet6
szerszamot. A cserélhet6 szerszam
ellenérzését és behelyezését kove-
t6en tartézkodjon On és a kézelben
lévé személyek a forgo cserélhetd
szerszam sikjan Kkiviil, és jarassa a
késziléket egy percen keresztil a
legmagasabb fordulatszammal. A sé-
rult cserélhet6 szerszamok legtébbszoér
mar a tesztelés soran eltérnek.

Viseljen egyéni véd6eszkozt. Alkalma-
zastol fliggben, viseljen teljes arcvé-
dét, szemvédét vagy védészemiive-
get. Sziikség esetén viseljen porvédé
maszkot, hallasvédét, védokesztyiit
vagy specialis kotényt, ami megvédi
Ont az apr6 csiszolasi és anyagma-
radvanyoktol.

Védje a szemét a kirepuil6 idegen tes-
tekkel szemben, amelyek a kiilénb6zé
alkalmazasok soran keletkezhetnek. A
por- vagy légzésvédd maszkoknak ki
kell szlimilk a hasznalat soran keletkez6
port. A hosszu ideig tartd, hangos zaj
hallaskarosodast okozhat.

Ugyeljen arra, hogy mas személyek
biztonsagos tavolsagban legyenek az
On munkateriiletétsl. A munkateriiletre
belép6 személyeknek egyéni védbesz-
kozt kell viselniiik. A munkadarab, illetve
a torott cserélheté szerszamok letort
darabjai kdnnyen kirepllhetnek és még a
kozvetlen munkateriileten kivil is sériilé-
seket okozhatnak.

k) Az elektromos kéziszerszamot csak
a szigetelt markolo fellileténél fogja
meg, ha olyan munkat végez, ahol a
cserélhet6 szerszam rejtett kabelekbe
vagy a készulék sajat halozati kabe-
Iébe Utkdzhet. A feszliltség alatt allo
vezetékkel valé érintkezés fesziltség ala
helyezheti a készulék fém alkatrészeit is,
ez pedig elektromos aramutést okozhat.

|) Tartsa tavol a halézati vezetéket a
forgé cserélhet6 szerszamoktol. Ha
elvesziti uralmat a készulék felett, el6-
fordulhat, hogy a készllék elvagja a
halézati kabelt vagy beleakad a haldzati
kabelbe és keze vagy karja a forgd cse-
rélhet6 szerszamhoz ér.

m) Soha ne tegye le addig az elektromos
kéziszerszamot, amig a cserélheté
szerszam teljesen le nem allt. A forgd
cserélhetd szerszam hozzaérhet a leta-
maszto felllethez, ami altal elveszitheti
uralméat az elektromos kéziszerszam
felett.

n) Ne miikodtesse az elektromos kézi-
szerszamot mikdzben viszi. A forgd
cserélhetd szerszam véletlenlil befog-
hatja a ruhajat és a cserélhetd szerszam
a testébe furddhat.

o) Rendszeresen tisztitsa meg az elekt-
romos kéziszerszam szell6z6nyilasait.
A motor ventilatora port sziv a készulék-
hazba és a felhalmozodo fémpor elekt-

romos veszeélyt okozhat.

p) Ne hasznélja az elektromos kéziszer-
szamot gyulékony anyagok kozelé-
ben. A szikrdk kdnnyen begyujthatjak
ezeket az anyagokat.

g) Ne hasznaljon olyan cserélhet6 szer-
szamokat, amelyek hiit6folyadékot
igényelnek. Viz vagy mas ht&folyadék
hasznalata aramitést okozhat.
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Visszaiités és megfelel6 biztonsagi
utasitasok

A visszaltés egy megakadt vagy blokkolt
forgé cserélhetd szerszam, példaul csiszo-
I6korong, csiszolétanyér, drétcsiszold kefe
stb. hirtelen reakciodja. Az elakadas vagy
blokkolas a forgé cserélhetd szerszam hir-
telen megédllasat okozza. Ennek kdvetkez-
tében az iranyithatatlanna valt elektromos
kéziszerszam az emlitett blokkolasi ponton
a cserélhetd szerszam forgasiranyaval
szemben felgyorsul.

Ha példaul egy csiszoldkorong beékelédik
vagy megakad a munkadarabban, akkor
a csiszolokorong munkadarabba siily-
lyedd széle beakadhat és ezaltal kitdrheti
a csiszolokorongot vagy visszaithet. A

csiszolékorong ekkor — a korong blokkolasi

ponton felvett forgasiranyatdl fliggéen — a

kezel6 felé vagy vele ellentétes iranyba mo-

zog. Ennek soran a csiszolékorong akar el
is torhet.

A visszaltés az elektromos kéziszerszam
helytelen vagy hibas hasznalatabdl ered.

Az alabbiakban leirt megfeleld évintézkedé-

sekkel mindez megel6zhetd.
a) Tartsa erésen az elektromos kézi-

szerszamot, majd testével és karjaival

vegyen fel olyan helyzetet, hogy el-
lensulyozni tudja a visszaltés kovet-
keztében fellép6 eréket. Amennyiben
rendelkezésre all, hasznalja mindig a
segédmarkolatot, hogy a lehet6 leg-
jobban tudja iranyitani a visszaités
kovetkeztében fellépd erdt vagy a
felfutaskor tapasztalhat6 reakciéonyo-
matékot. A kezel6személy a megfelel
biztonsagi évintézkedéseket betartva
biztonsagosan uralhatja a visszaités
kovetkeztében fellépd erét vagy a reak-
cider6t.
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b) Soha ne nyuljon a forgé cserélhet6

szerszamok kozelébe. Visszaltés ese-
tén a cserélhetd szerszam kézsériilést
okozhat.

Keriilje testével azt a teriiletet, ahova
az elektromos kéziszerszam vissza-
Utés esetén elmozdul. A visszalités az
elektromos kéziszerszamot a csiszoldko-
rong mozgasaval ellentétes iranyba viszi
a blokkolasi ponton.

d) Sarkok, éles peremek stbh. k6zelében

fokozott 6vatossaggal dolgozzon.
El6zze meg a cserélhet6 szerszamok
munkadarabrdél valé visszapattanasat,
illetve beszorulasat. A forgd cserélhet6
szerszam koénnyen beékelédik sarkok-
ban, éles szegélyeken vagy ha vissza-
pattan. Ennek kovetkeztében elveszitheti
uralmat a készulék felett vagy a készulék
visszalthet.

Ne hasznaljon fa vagasahoz valé lanc-
flirészlapot, 10 mm-nél nagyobb szeg-
menstavolsagu szegmentalt gyémant
vagokorongot és fogazott flirészlapot.
Az ilyen cserélhet6 szerszamok gyakran
okoznak visszaltést és iranyithatatlanna
valnak.

Csiszolasra vonatkozo kilonleges
biztonsagi utasitasok

a) Kizarolag az adott elektromos kézi-

szerszamhoz engedélyezett csiszol6
eszkozoket és az ezekhez a csiszol6
eszkozokhoz tervezett védbburkolatot
hasznaljon. A nem az elektromos kézi-
szerszamhoz tervezett csiszolé eszk6z6-
ket nem lehet megfelel6en védeni, ezért
azok hasznélata nem biztonsagos.

b) A siillyesztett kézepli csiszoléko-

rongokat ugy kell felszerelni, hogy a
csiszolofellilet ne nydljon tul a védo-
burkolat peremén. A csiszolékorong
peremén tulnyulo, szakszerdtlenll felsze-
relt csiszolokorong nem arnyékolhaté le
megfeleléen.
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c) A véddburkolatot megfeleléen kell az
elektromos kéziszerszamra régziteni
és ugy kell beallitani, hogy a leheté
legnagyobb biztonsagot nytjtsa,
azaz a csiszolétest lehet6 legkisebb
része legyen fedetleniil a kezel6 felé.
A véddburkolat védi a kezel6 személyt
a letort daraboktdl és a csiszol6 testtel
valé véletlen érintkezéstdl, valamint a
szikratdl, ami meggyujthatja a ruhazatot.

d) A csiszolokorong kizardlag az ajan-
lott felhasznalasi célra hasznalhato.
Példaul: Soha ne csiszoljon a vagoko-
rong oldalfellletével. A vagdékorongo-
kat a korong élével torténé anyageltavo-
litasra tervezték. Az oldaliranyu er6hatas
kénnyen széttorheti ezeket a csiszolo-
testeket.

Kizarolag ép és a kivalasztott csiszo-
I6korongnak megfelel6 méretii és
alaku befogdkarimat hasznaljon.

A megfeleld karima megtamasztja a
csiszolékorongot és csdkkenti a csiszo-
I6korong torésének veszélyét. A vago-
korongokhoz valo karimak eltérhetnek a
tébbi csiszoldkoronghoz valé karimaktol.

f) Ne hasznalja a nagyobb elektro-
mos kéziszerszamok elhasznalédott
csiszolokorongjait.
A nagyobb elektromos kéziszerszamok
csiszoldkorongjait nem a kisebb elektro-
mos kéziszerszamok magasabb fordu-
latszamara tervezték és eltdrhetnek.

(o)

Csiszol6papiros csiszolasra vonat-
koz6 tovabbi biztonsagi utasitasok

a) Hasznaljon megfelel6 méretli csiszo-
I6lapot, és kbvesse a gyarté utasita-
sait a csiszoldlapok kivalasztasaval
kapcsolatban. A csiszolétanyéron
tlnyulé csiszoldlap sériilést okozhat,
valamint a csiszol6lap megakadasahoz,
szakadasahoz vagy visszalitéshez vezet-
het.

Tovabbi biztonsagi utasitasok

/\ FIGYELMEZTETES!
Mindig viseljen védészemiiveget.

/\ FIGYELMEZTETES!
Mindig viseljen porvédé maszkot!

Az elektromos kéziszerszamot
mindig két kézzel hasznalja

B Hasznaljon megfelel6 keres6késziilé-
ket a rejtett tapvezetékek felkutatasa-
hoz vagy érdeklddjon a helyi k6zmii-
véllalatnal. Az elektromos vezetékekkel
valo érintkezés tlizet vagy aramiités
okozhat. Gazvezeték sérilése robbanast
okozhat. Vizvezetékbe hatolas anyagi
karokat vagy aramutést okozhat.

B Reteszelje ki a be-, kikapcsolot
és vigye kikapcsolt allasba, ha az
aramellatas megszakad, példaul
aramkimaradas miatt, vagy ha kihuzta
a csatlakoz6dugot. Ezzel megakada-
lyozhato a véletlenszer( Ujraindulas.

B Csak széaraz csiszolasra hasznalja az
elektromos kéziszerszamot. Noveli
az aramUtés kockazatat, ha viz keril az
elektromos készulékbe.

B Az elektromos kéziszerszamot csak
bekapcsolt allapotban vezesse a
munkadarabba, és csak akkor kap-
csolja ki, miutan leemelte a munkada-
rabrol. Az elektromos kéziszerszam
hirtelen mozdulatot tehet.

m Ugyeljen arra, hogy a kirepiil§ szikra
senkit se veszélyeztessen. Tavolitsa el

a kozelben lévé gyulékony anyagokat.
A fémek csiszolasa soran szikra képzédik.

B Ne hasznaljon kopott, repedezett
vagy erésen megviselt csiszoldszer-
szamokat. A sérllt csiszoldszerszamok
szétszakadhatnak, kirepilhetnek és va-
laki sériilését okozhatjak.
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B Ne hasznéljon vago- vagy nagyolo
korongot vagy fazékkefét. Az elektro-
mos kéziszerszam nem alkalmas ezen
cserélhetd szerszamok hasznalatéara.
Sérilésveszély all fenn!

B Az elektromos kéziszerszam lGzemelé-
sekor mindig hasznalja a csomagban
szadllitott elszivotomlét és megfelel6
porelszivot. A porelszivo alkalmazasa
csoOkkentheti a por altali veszélyeztetést.

B Figyelem! Tiizveszély! Keriilje a
csiszoland6 anyag és a csiszol6 tul-
melegedését. A munkasziinetek el6tt
mindig Uritse ki a portartalyt. A por-
zsakban, mikroszUrében, papirzsakban
(vagy a porszivé szlir6zsakjaban, illetve
szliréjében) 1évé csiszoldpor kedvezbtlen
feltételek esetén - pl. a fémek csiszolasa
soran kireplil szikratdl - meggyulladhat.
Ez kiilondsen akkor térténhet meg, ha
a csiszolopor lakk-, poliuretan-marad-
vanyokkal vagy mas vegyi anyaggal
keveredik és a csiszolt anyag hosszu
megmunkalas utan felforrosodik.

B A munkavégzés soran tartsa mindig
két kézzel az elektromos kéziszersza-
mot és gondoskodjon a biztonsagos
allé helyzetrdl. Az elektromos kéziszer-
szam biztonsagosabban vezethet6 kéz
kézzel.

B Viseljen hallasvédét, védészemiive-
get, pormaszkot és adott esetben
kesztyiit. Pormaszkként legalabb FFP

2 besorolasu részecskeszlirds fél-
maszkot viseljen.

B K6 megmunkalasahoz hasznaljon po-
relszivét. A porelszivonak képor el-
szivaséara engedélyezettnek kell lenni.
llyen berendezések hasznalata csékkenti
a por altali veszélyeztetést.

B Ne fogja meg a cserélhet6 szersza-
mot, amig le nem hiilt. A cserélhetd
szerszamok a munkavégzés soran na-
gyon felforrésodnak.
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B A cserélhet6 szerszamok cseréje
kézben viseljen védbkesztyiit. A cse-
rélhetd szerszamok hosszabb hasznalat
esetén felmelegednek.

B Ne munkaljon meg olyan anyagokat,
amelyek esetében egészségére veszé-
lyes anyagok, pl. biikkfa- vagy tolgyfa-
por, képor vagy azbeszt szabadul fel.
Ezek rakkelté anyagok.

B Tajékozodjon az orszagaban érvényes
szabalyozasokrél/torvényekrdl az
egészségre veszélyes porok kezelé-
sével kapcsolatban.

B Soha ne érjen hozza a miikédé
csiszoloszerszamhoz. Sériilésveszély
all fenn.

B Szikség esetén hasznaljon allvanyt a
munkavégzéshez. Létran térténdé mun-
kavégzes esetén nem tud biztonsagos
allé helyzetet felvenni.

Uzembe helyezés el6tt

A FISEYELI,VIEZTET’ES!
SERULESVESZELY!

> A készliléken végzendd barmely mun-
kalat elétt huzza ki a halézati csatlako-
z6dugot az aljzatbol!

/\ VIGYAZAT!

> Szerszamcsere kdzben viseljen vé-
dékesztyiit. Sérilésveszély all fenn,
ha hozzaér a cserélheté szerszamhoz.

B A megmunkdalandé anyagnak és a fell-
letrél lehordani kivant anyagmennyiség-
nek megfeleléen kilonféle cserélhetd
szerszamok allnak rendelkezésre.

TUDNIVALO

> Ne tegye le a készliléket felszerelt
cserélhetd szerszam (csiszolotanyér,
kemény fém csiszolokorong) nélkul. A
kefegylirli @ elgorbiilhet és megsé-
rilhet.



/// PARKSIDE’

Csiszoldélap-csere

A csiszoldtanyér @ felllete tépbzaras sz6-
vetbdl all, hogy a tépdzarral gyorsan és
koénnyen lehessen rogziteni a csiszoldlapo-

kat .

¢ Uj csiszoldlap @ felhelyezése el6tt ta-
volitsa el a szennyez8dést és a port a
csiszolotanyérrol B pl. egy ecsettel.

¢ lllessze a csiszololapot O szorosan a
csiszolotanyér @ szélére, majd helyezze
a csiszoldlapot (B a csiszoldtanyérra ®
és j6l nyomja ra. Ugyeljen a csiszoldla-
pon (D és a csiszoldtanyéron ® lévé
elszivolyukak illeszkedésére.

¢ A csiszololap (O levételéhez emelje
meg a csiszololapot oldalt és huzza le a
csiszolotanyérrdl ®.

Cserélhet6 szerszamok felszerelése/
cseréje (A abra)

/\ FIGYELMEZTETES!

> Az orsoreteszel6 gombot @ O kiza-
rélag nyugalmi helyzetben Iévé csiszo-
I16orsonal @ mikodtesse. Ellenkezé
esetben kar keletkezhet a készilékben.

TUDNIVALO

B A kemény fém csiszoldkorong @
latszébetonon [évé zsaluatmenetek,
zsaludeszkan lévé betonmaradvanyok
vagy csempén lévé ragasztomaradva-
nyok eltavolitasara alkalmas.

| } Csak sima csiszolofelliletd
" kemény fém csiszolékorongot

X (D hasznaljon.

4 Tisztitsa meg a csiszolokorongot @ és a
felszerelendd részeket.

¢ A cserélhetd szerszamok régzitéséhez és
kioldasahoz nyomja meg az orsoreteszeld
gombot @ (), hogy reteszelje azt.

¢ A cserélhetd szerszamok régzitéséhez
helyezze a befogdkarimat (P a csiszo-
I6orsora @.

¢ Helyezze a kivant cserélhetd szerszamot
a csiszoléorsoéra @.

4 Csavarozza fel a szoritéanyat @ és
huzza meg a kétlyuku szerel6kulccsal ®.

TUDNIVALO

> Ugyeljen arra, hogy a szoritéanya @
gallérja kifelé mutasson.

1) %®

®0 @

Porelszivo felszerelése (C abra)

Bizonyos anyagok, példaul élomtartalmu
festékek, egyes fafajtak, asvanyok és
fémek porai karosak lehetnek az egész-
ségre. A por megérintése vagy beléleg-
zése allergias reakciokat és/vagy léguti
megbetegedéseket okozhat a felhasznald
vagy a kozelben lévé személyek szamara.
Bizonyos porok - mint példaul a tdlgyfa
vagy bukkfa pora - rakkeltének szamitanak,
kildndsen fakezel§ adalékanyagokkal (kro-
mat, favéddanyag) egyutt. Azbeszttartalmu
anyagokat csak szakembernek szabad
megmunkalni.

B Mindig hasznaljon porelszivot.

B Ez elektromos kéziszerszamot vagy a
porzsakkal () mikodtesse vagy csatla-
koztasson egy por-és forgacselszivot.

B Gondoskodjon a munkahely megfelelé
szell6ztetésérdl.

B Javasoljuk P2 sz(ir§ osztalyu légzésvé-
d6-maszk viseletét.

m Ugyeljen arra, hogy az elszivétdomis @
ne t6rjdn meg.
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Vegye figyelembe a megmunkalando
anyagra az On orszagaban érvényes el6-
irasokat.

4 Dugja az elszivotomlé (B bemeneti olda-
lat az elszivocsonkra @.

¢ Forgassa el a reteszt @ a < @ szimbo-
lum iranyaba.

¢ Az elszivotomlé @ leszereléséhez for-
gassa el a reteszt @ a d* » szimbolum
iranyaba.

Adapter felszerelése a kiilso
porelszivéhoz

4 Sziikség esetén helyezze a porelszivd
adaptert (P az elszivocsonkra @.

¢ Csatlakoztasson egy porelszivét.

TUDNIVALO

> Fa vagy olyan anyagok esetén, ame-
lyek megmunkalasakor egészségre
karos por keletkezik, a készlléket meg-
feleld, ellendrzétt (pl. az EN 60335-2-
69 szabvany M osztalya szerinti) elszi-
vo-berendezésre kell csatlakoztatni.

Poétmarkolat beallitasa

A pétmarkolat @ délésszoge bedllithato,
hogy bizonyos alkalmazasok esetén ké-
nyelmesebb legyen a munkavégzés a
vezetd kéz szamara (pl. szélekhez kozeli
csiszolas esetén).

¢ Lazitsa meg a két szarnyas csavart @ és
doéntse meg a pétmarkolatot @ a kivant
munkavégzési helyzetbe.

¢ Huzza meg a szarnyas csavarokat @.
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Munkavégzésre vonatkozo
tudnivalok

/\ FIGYELMEZTETES!
SERULESVESZELY!

> A készlléken végzendd barmely mun-
kalat elétt huzza ki a halézati csatlako-
z6dugot az aljzatbol!

> Varja meg, amig teljesen leall a készi-
ek, miel6tt leteszi.

A csiszolasi teljesitményt és a felllet miné-
ségét lényegében a kivalasztott csiszold-
szerszam, az el6valasztott fordulatszam-fo-
kozat és a kifejtett nyomas hatarozza meg.

Csak kifogastalan allapotban Iévé csiszo-
|6szerszammal érhetd el jo csiszolasi ered-
mény, ami a készliléket is kiméli.

Csiszolas

B Munka koézben tartsa mindig két kézzel a
készliléket és gondoskodjon a biztonsa-
gos all6 helyzetrdl. A készlilék kéz kézzel
biztonsagosabban vezethetd.

¢ Csatlakoztassa az elszivérendszert (sajat
vagy kilsé elszivot).

¢ Kilsé elszivo esetén: Lehetdség szerint
dolgozzon az elszivé tavoli lekapcso-
lasaval vagy automatikus inditasaval/
ledllitasaval. Az elszivé automatikusan
bekapcsol és késleltetéssel kikapcsol,
hogy a maradék port eltavolitsa az szi-
votdmIGbdol.

4 Kapcsolja be a készliléket, helyezze
teljes csiszolofeliiletével a megmunkalni
kivant felliletre és mérsékelt nyomassal
mozgassa a munkadarab felett.

¢ Ugyelien az egyenletes ranyomasra, igy
megnovelheti a cserélhetd szerszam
élettartamat.

4 Nem lesz jobb a csiszolasi eredmény, ha
tul er6sen nyomja a felliletre a késziilé-
ket, er6sebben kopik azonban a készl-
|ék és a cserélhetd szerszam.
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¢ Emelje le a készliléket a fellletrdl.

¢ Sajat elszivo esetén: Hagyja néhany
masodpercig miikddni az elektromos
kéziszerszamot a maradék por eltavolita-
sahoz a szivotdmliSbé! .

Szélekhez kozeli csiszolas

A szélekhez kozeli csiszolashoz eltavolit-
hat6 a védé- és elszivo burkolat @ egyik
burkolat-szegmense @. Ezaltal a hasznalt
cserélhetd szerszammal jobban hozza lehet
férni a padlo-, fal- és mennyezetélekhez,
valamint a meglévd beépitett berendezé-
sekhez, példaul csévekhez, és a hataros
fellletek precizebben megmunkalhatok.
Ezeknél a munkaknal szamoljon porképzé-

déssel, mivel a véd6- és elszivéd burkolat @
nem zart.

4 Huzza ki a burkolat-szegmenst @ el6re
a védé- és elszivo burkolatbol @.

¢ Munkalja meg a szélekhez kozeli fellile-
teket.

¢ Helyezze vissza a burkolat-szegmenst
0 az elszivé burkolatra @, amig be nem
kattan.

Hasznalat
B ~__~ A szerszam forgasiranya!
Bekapcsolas

¢ A készilék bekapcsolasahoz tolja elére
a be-, kikapcsolot @. A be-, kikapcsolod
@ rogzitéséhez nyomija le elére a be-,
kikapcsol6t @, amig be nem kattan.

Kikapcsolas

¢ Az elektromos kéziszerszam kikapcso-
lasahoz engedije el a be-, kikapcsolot
@. Ha le van zarva, akkor nyomja meg
réviden a be-, kikapcsolot @ a hatsé
részen, majd engedije el.

TUDNIVALO

> A készlléken aramkimaradas esetére
Ujrainditas elleni védelem van felsze-
relve. Az aramellatas helyreallasakor a
készlléket kapcsolja ki, majd ujra be.

Fordulatszam beéllitasa

A munka megkezdése el6tt allitsa be az
alkalmazashoz megfelel6 fordulatszamot. A
durva csiszolasi munkakat végezze alacso-
nyabb fordulatszamon, finomabb megmun-
kalashoz névelje a fordulatszamot.

B A fordulatszam a gombok @ megnyo-
masaval allithato at.

¢ A fordulatszam ndveléséhez nyomja
meg a gombot @ +.

¢ A fordulatszam csokkentéséhez nyomja
meg a gombot @ -.

TUDNIVALO

> A cserélhet6 szerszam a kikapcsolas
utan tovabb forog. Varja meg, amig a
cserélhetd szerszam teljesen leall, mi-
el6tt leteszi a késziiléket.

Magyar @ 13
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Karbantartas és tisztitas

FIGYELMEZTETES! SERULESVE-

A SZELY! A késziiléken térténd bar-
mely munkavégzés el6tt kap-
csolja ki a készlléket és hlzza ki
a halézati csatlakozoédugot.

A készllék nem igényel karbantartast.

B Ne hasznéljon éles targyakat a ké-
sziilék tisztitasahoz. Ne hagyja, hogy
folyadék kertljon a készulék belse-
jébe. Ellenkez6 esetben kar keletkezhet
a készulékben.

B Rendszeresen tisztitsa meg a készilé-
ket, lehetbleg kozvetlenll a hasznalatot
kovetden.

B A készllékhazat szaraz torl6kendével
tisztitsa meg — semmiképpen ne hasz-
naljon benzint, oldészert vagy olyan
tisztitészert, amelyek kart tehetnek a
muanyagban.

B A szell6zényilasokat mindig szabadon
kell hagyni.

B A felliletre tapadd csiszoldpor ecsettel
tavolithato el.

Porzsak uritése

Optimalis porelszivas biztositasa érdeké-

ben idében Uritse ki a porzsakot (®.

¢ Nyissa ki a porzsak @ cipzarjat.

¢ Razza ki a porzsékot (® egy megfeleld
hulladaktarolo felett.

Az ajanlott cserélhet6 szerszamok

tarolasa és kezelése

B A csiszolészerszamokat dvatosan kell
kezelni és szallitani.

B A csiszoldszerszamokat ugy kell tarolni,
hogy ne érhessék mechanikai sérllések
vagy kornyezeti hatésok (pl. nedvesség).
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Artalmatlanitas

Ne dobjon elektromos
kéziszerszamot a haztartasi
hulladékba!

Az athuzott kerekes szeméttarolo
itt lathatd szimbdluma azt jelzi, hogy ez a
készllék a 2012/19/EU iranyelv hatalya ala
tartozik. Ez az iranyelv azt mondja ki, hogy a
készlléket életciklusa végén nem szabad a
szokasos haztartasi hulladékkal artalmatla-
nitani, hanem kil6én Iétrehozott gyUjtéhe-
lyen, Ujrahasznosité kdzpontokban vagy
hulladékkezel6 Gizemben kell leadni.
Ez az artalmatlanitas az On szamara
dijtalan. Kimélje a kdrnyezetet és artal-
matlanitson szakszerien.

Ha hulladékka valt készliléke szemé-

lyes adatokat tartalmaz, akkor az On
felel6ssége ezeket t6rdini, miel6tt a készu-
|éket visszaadja.

® Az elhasznalédott termék artal-
5 o At
matlanitasanak lehetdségeirdl
@ n tajékozodjon teleplilése vagy va-
rosa dnkormanyzatanal.

A csomagolas kornyezetbarat
anyagokbdl készlt, amit a helyi
hulladékhasznositonal adhat le

artalmatlanitasra.

Artalmatlanitsa a csomagolast
kdrnyezetbarat modon. Vegye
figyelembe a kilénb6z6 csoma-

a goléanyagokon 1évé jelzéseket és
adott esetben véalassza kulén azokat. A
csomagoldanyagok réviditésekkel (a) és
szamjegyekkel (b) vannak megijeldlve, az
alabbi jelentéssel: 1-7: mlianyag, 20-22:
papir és karton, 80-98: kompozit anyagok.

@
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A Kompernass Handels GmbH
garanciaja

Tisztelt Vasarlonk!

A készllékre a vasarlas napjatol szamitott
3 év garanciat vallalunk. Ha a csomag
tartalmazza, akkor az X12V és X20V Team
termékcsalad akkumulator-telepeire is val-
lalunk 3 év garanciat a vasarlas napjatol
kezdve. A termék meghibasodasa esetén.
Ont jogszabalyban foglalt jogok illetik meg
az eladoval szemben. Az alabbi garanciank
nem korlatozza vagy szlinteti meg a jogsza-
balyban biztositott jogokat.

Garancialis feltételek

A garancidlis idészak a vasarlas napjan
kezdédik. Gondosan 6rizze meg a nyugtat.
Ez a vasarlas igazolasahoz szikséges.

Ha a termékvasarlas napjatdl szamitott ha-
rom éven belll anyag- vagy gyartasi hibat
észlel, akkor a terméket sajat belatasunk
szerint ingyen megjavitjuk, kicseréljik vagy
visszafizetjik az arat. A garancia feltétele

a hibas készllék és a vasarlast igazolo
bizonylat (pénztari blokk) harom éves ga-
ranciaidén bellili bemutatasa, valamint a
hiba lényegének és megjelenése idejének
révidleirasa.

Ha garanciank fedezetet nyuijt a hibara,
akkor javitott vagy egy Uj terméket kap visz-
sza. A termék javitasa vagy cseréje esetén
a garancia nem kezdd&dik eldlrél.

Garancialis id6 és a jogszabalyban
foglalt szavatossagi igények

A garancia ideje nem hosszabbodik meg a
jotallassal. Ez a cserélt és javitott alkatré-
szekre is vonatkozik. Az esetlegesen mar a
vasarlaskor is fennalld sériléseket és hia-
nyossagokat a kicsomagolas utan azonnal
jelezni kell. A garanciai lejarta utan esedé-
kes javitasok dijkotelesek.

A garancia kore

A készlléket szigoru mindségi elbirasok
szerint gyartottuk és kiszallitas el6tt lelkiis-
meretesen ellendriztik.

A garancia anyag- vagy gyartasi hibakra
vonatkozik. A garancia nem terjed ki azokra
a termékalkatrészekre, amelyek normal
kopéasnak vannak kitéve, ezért kopdalkat-
résznek tekintheték, mint pl. flirészlapok,
cserepengék, csiszoldpapir stb. vagy to-
rékeny részekre, mint pl. kapcsoldk vagy
Uvegbdl készilt alkatrészek.

A garancia megszUnik akkor, ha a termék
megséril, nem megfeleléen hasznaljak
vagy nem tartjak karban. A termék meg-
felel6 hasznalata érdekében a hasznalati
Utmutatéban foglalt sszes utasitast pon-
tosan be kell tartani. Feltétlendl kerdini kell
minden olyan felhasznalasi és kezelési mo-
dot, amit a hasznalati Gtmutaté nem java-
sol, vagy amelynek elkerllésére kifejezetten
figyelmeztet.

A termék csak maganhasznalatra és nem
ipari hasznalatra kész(lt. A garancia érvényét
veszti visszaélésszerl vagy szakszer(tlen
kezelés, er6szak alkalmazasa vagy olyan
beavatkozasok esetén, amelyeket altalunk
nem engedélyezett szervizben végeztek el.

A garancialis szerviz nem érvényes

B az akkumulator-kapacitas normalis
elhasznalédasa esetén

B atermék ipari hasznalata esetén
B ha az lGgyfél megrongalja vagy megval-
toztatja a terméket

B ha nem tartja be a biztonsagi vagy
karbantartasi el6irasokat, kezelési hiba
esetén

B természeti események altal okozott
sérilések esetén

Magyar @ 15
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A garancia érvényesitése
Ugyének gyors feldolgozasa érdekében
kdvesse a kdvetkezd utasitédsokat:

B Kérjiuk, hogy minden kapcsolatfelvé-
telnél tartsa készenlétben a vasarlast

igazold pénztari blokkot és a cikkszamot

(IAN) 500084_2504.

B A cikkszam a termék adattablajan, a ter-

mékre gravirozva, a hasznalati Utmutato
cimlapjan (balra lent) vagy a termék ha-

toldalan vagy aljan 1évé cimkén talalhaté.

B Mukodési vagy mas hiba észlelése ese-
tén vegye fel a kapcsolatot az alabbi
szervizrészleggel telefonon vagy a
kapcsolattarto Grlapon keresztiil, amit a

parkside-diy.com oldalon a Szerviz kate-

goriaban talal.

B Kildje el dijmentesen a megadott szerviz

cimére a hibasnak talalt terméket és a
vasarlast igazolo bizonylatot (pénztari
blokk), illetve réviden irja le azt is, hogy
hol és mikor jelentkezett a hiba.

Ezeket és sok mas kézikdny-
veket is talal és letdlthet a
parkside-diy.com webhelyrol.
Ezzel a QR-kéddal koézvetlenil
a parkside-diy.com oldalra jut.
Valassza ki az orszagat, és
keresse meg a hasznalati utasitast a
keresémezdvel. Ha megadja az (IAN)
500084 _2504 cikkszamot, akkor a cikk
hasznalati utasitasahoz kerdl.

PDF ONLINE

parkside-diy.com
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Szerviz

HU Szerviz Magyarorszag
Tel.: 06800 21647
Kapcsolatfelvételi (rlap a
parkside-diy.com oldalon

[IAN 500084_2504 |

Gyértja

Ugyeljen arra, hogy az alabbi cim nem a
szerviz cime. El6szor forduljon a megjeldlt
szervizhcez.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMETORSZAG

www.kompernass.com
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Az eredeti megfeleldoségi
nyilatkozat forditasa

A KOMPERNASS HANDELS GMBH, a do-
kumentumért felel6s: Hans-Peter Komper-
nal3, BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, Né-
metorszag, ezennel igazoljuk, hogy ez a
termék megfelel az alabbi szabvanyoknak,
normativ dokumentumoknak és EK-iranyel-
veknek:

Gépekre vonatkozo iranyelv (2006/42/EC)

Elektromagneses 0sszeférhetéség
(2014/30/EUV)
RoHS iranyelv (2011/65/EU)*

* A megfelel6ségi nyilatkozat kiallitasaért kizardlag a
gyarto felel. A nyilatkozat fenti targya megfelel az
Eurépa Parlament és Tanacs 2011. junius 8-i, egyes
veszélyes anyagok elektromos és elektronikus beren-
dezésekben valé alkalmazésanak korlatozasarol szolo
2011/65/EU iranyelvnek.

Alkalmazott harmonizalt szabvanyok
EN 62841-1:2015/A11:2022

EN IEC 62841-2-3:2021/A11:2021

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024

EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

A gép tipusmegijeldlése: Fal- és padlo-
megmunkalé rendszer PWBS 180 B3

Gyartasi év: 2025.06.
Sorozatszam: IAN 500084_2504

Bochum, 2025.01.04.

Hans-Peter Kompernal3
- gyvezet6 -

A tovabbfejlesztés érdekében a mlszaki
valtoztatasok jogat fenntartjuk.

Potalkatrészek rendelése

A termékhez barmikor kényelme-
sen rendelhet potalkatrészeket a
www.kompernass.comweboldalon.

Szkennelje be a
QR-kodot az okos-
telefonjaval/tabla-
gépével. Ezzel a
QR-koddal kozvet-
lentl a webolda-
lunkra kertl, ahol
megtekintheti és
megrendelheti a
rendelkezésre allé
potalkatrészeket.

TUDNIVALO

» Ha probléma mertl fel az online rende-
Iéssel, forduljon az tgyfélszolgalatunk-
hoz telefonon vagy e-mailben.

> A rendeléshez mindig adja meg a cikk-
szamot (IAN) 500084_2504.

> Ne feledje, hogy nem minden orszag-
ban lehetséges az alkatrészek interne-
ten t6rténé megrendelése.

Magyar @ 17
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Uvod

Cestitamo vam ob nakupu nove naprave.
Odlocili ste se za kakovosten izdelek.
Navodila za uporabo so sestavni del tega
izdelka. Vsebujejo pomembna navodila za
varnost, uporabo in odlaganje izdelka med
odpadke. Preden zacnete izdelek uporab-
ljati, se seznanite z vsemi navodili za upo-
rabo in varnost. Izdelek uporabljajte le tako,
kot je opisano, in samo za navedena pod-
roCja uporabe. Ob predaji izdelka tretji osebi
zraven prilozite vso dokumentacijo.

Predvidena uporaba

Predvidena uporaba tega elektricnega
orodja obsega naslednje dejavnosti:

® suho brusenje premazov;

® odstranjevanje ostankov barve, tapet in
lepila;

® odstranjevanije lepila za ploscice in suhih
ostankov lepila za preprogo s trdih pod-
lag (trdi omet, beton);

® suho bruSenje in glajenje betona, ometa
ter estriha;

e perforiranje tapet na trdih podlagah;

® brusenje suhomontaznih sten, obdelanih
z izravnalno maso;

® glajenje prehodov opaza in hrapavost
betonskih povrsin.

® suho bruSenje sten in stropov v zaprtih
prostorih in na prostem;

® suho povrsinsko brusenje kovin, kamna
in lesa

Vsaka druga vrsta uporabe ali sprememba
naprave velja za nepredvideno in povzrodi
bistveno nevarnost nesrece. Za skodo, nas-
talo zaradi nepredvidene uporabe, ne prev-
zemamo nobene odgovornosti. Naprava ni
predvidena za poslovno uporabo.

20 | Slovenski

Oprema

© stikalo za vklop/izklop

@ tipke za nastavitev Stevila vrtljajev (+/-)

© krilata vijaka za nastavitev dodatnega
roCaja

O zascitni in sesalni pokrov

© obod s krtaco

O segment pokrova

@ tipka zapore vretena ()

© sesalni nastavek

© dodatni roc¢aj

@ plosca iz karbidne trdine

® sprejemna prirobnica

@® brusilno vreteno

(® brusilna podloga

@ vpenjalna matica

(® montazni klju¢ za dve lukniji

O brusni papir

(D adapter (sesanje praha)

D vrecka za prah

(D sesalna gibka cev

@ zapora

Vsebina kompleta

1 sistem za obdelavo sten in tal

1 m sesalne gibke cevi (izvle¢ne do 3,5 m)
1 vreCka za prah (25 )

1 adapter (sesanje praha)

6x brusni papir (po 2x 40 — 80 — 120)

1 plo$¢a iz karbidne trdine (YG8)

1 montazni klju¢ za dve lukniji

1 navodila za uporabo
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Tehniéni podatki

Nazivna napetost 230V ~, 50 Hz

(izmenicni tok)
Nazivna priklju¢na mo¢ 1050 W
Nazivno $tevilo vrtljajev n, 400-1900 min™

Nazivna kapaciteta @180 mm

Navoj M14

Razred zascite Il /[l (dvojna
izolacija)

Informacije o hrupu in vibracijah
Izmerjena vrednost hrupa je doloCena po
standardu EN 62841. A-vrednotena raven
hrupa elektricnega orodja tipi¢no znasa:

Vrednost emisij hrupa

Raven zvoc¢nega tlaka L., =893 dB
Negotovost K= 3 dB
Raven zvo¢ne moci Lya= 973 dB
Negotovost K= 3 dB
Nosite zas¢ito sluha!

Skupna vrednost tresljajev

Brusenje povrsin 8, ps= 6,3 m/s?
Negotovost K= 15 m/s?

OPOMBA

> Navedene skupne vrednosti tresljajev
in navedene vrednosti emisij hrupa so
bile izmerjene s standardiziranim pre-
izkusnim postopkom ter so primerne
za medsebojno primerjavo elektri¢nih
orodij.

> Navedene skupne vrednosti tresljajev
in navedene vrednosti emisij hrupa
se lahko uporabljajo tudi za uvodno
oceno obremenitve.

/\ OPOZORILO!

> Emisije tresljajev in hrupa lahko med
dejansko uporabo elektricnega orodja
odstopajo od navedenih vrednosti,
kar je odvisno od vsakokratnega na-
¢ina uporabe elektricnega orodja, Se
posebej pa od vrste obdelovanca za
obdelavo.

> Doloditi je treba varnostne ukrepe
za za$¢ito uporabnika na podlagi
ocene obremenitve zaradi tresljajev
pri dejanskih pogojih uporabe (ob tem
je treba upostevati vse dele obrato-
valnega cikla, na primer ¢ase, ko je
elektri¢no orodje izklopljeno, ter Case,
v katerih je vklopljeno, vendar obratuje
brez obremenitve).

A Splosna varnostna

navodila za elektri¢na
orodja
/\ OPOZORILO!
> Preberite vsa varnostna navodila,
navodila, slike in tehni¢ne podatke, s
katerimi je opremljeno to elektriéno
orodje. Nedoslednost pri upostevanju
spodnjih navodil lahko povzro€i elek-

tri¢ni udar, pozar in/ali hude telesne
poskodbe.

Vsa varnostna navodila in druga navodila
shranite za prihodnjo uporabo.

Izraz »elektriCno orodje«, ki se uporablja v
varnostnih navodilih, se nanasa na elek-
tri¢na orodja z napajanjem iz elektricnega
omrezja (z elektri¢nim kablom) in na elek-
tri¢na orodja z akumulatorskim napajanjem
(brez elektricnega kabla).

Slovenski | 21



//l PARKSIDE’

1. Varnost na delovhem mestu

a) Svoje delovno obmoc¢je ohranjajte
Cisto in dobro osvetljeno. Nered in
neosvetljena delovna obmocja lahko
privedejo do nezgod.

b) Elektricnega orodja ne uporabljajte
na obmoc¢ju nevarnosti eksplozije, na
katerem so gorece tekocine, plini ali
prah. Elektri¢na orodja ustvarjajo iskre,
ki lahko povzrocijo vnetje praha ali hla-
pov.

c) Otrokom in drugim osebam med upo-
rabo elektricnega orodja ne pustite
blizu. Zaradi odvra¢anja pozornosti
lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim
orodjem.

2. Elektriéna varnost

Prikljucéni vti¢ elektrichega orodja
mora biti primeren za vti¢nico. Vti¢a ni
dovoljeno spreminjati na noben nacin.
Skupaj z zas¢itno ozemljenimi elek-
triénimi orodji ne uporabljajte vticev
za prilagoditev. Nespremenjeni viici in
primerne vti¢nice zmanjsajo tveganje
elektricnega udara.

Izogibajte se telesnemu stiku z oze-
mljenimi povrsinami, kot so cevi,
radiatorji, $tedilniki in hladilniki. Ce je
vase telo ozemljeno, obstaja povecano
tveganje zaradi elektricnega udara.

Elektricnega orodja ne izpostavljajte
dezju ali vlagi. Vdor vode v elektricno
orodje poveca tveganje elektricnega
udara.

d) Prikljuénega kabla ne uporabljajte

za druge namene, na primer za pre-
nasanje ali obeSanje elektricnega
orodja ali za vle€enje vti¢a iz vticnice.
Elektricnega kabla ne priblizajte vi-
rom vrocine, olju, ostrim robovom ali
premikajoc¢im se delom. PosSkodovani
ali zviti priklju¢ni kabli povecajo tveganje
elektriCnega udara.

L

&

(2]
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e)

&

c

(2}

d)

Ce delate z elektriénim orodjem na
prostem, uporabljajte samo podaljSke
kablov, ki so primerni tudi za uporabo
na prostem. Uporaba podaljska kabla,
primernega za uporabo na prostem,
zmanjSa tveganje elektricnega udara.

Ce se uporabi elektriénega orodja

v vlazni okolici ni mogoce izogniti,
uporabite zas¢itno stikalo za okvarne
tokove. Uporaba zasc€itnega stikala za
okvarne tokove zmanj$a tveganje elek-
tricnega udara.

. Varnost oseb

Bodite pozorni, pazite, kaj pocnete,
dela z elektriénim orodjem se lotite
premisljeno. Elektriénega orodja ne
uporabljajte, ko ste utrujeni ali pod
vplivom drog, alkohola ali zdravil. Ze
en sam trenutek nepazljivosti pri uporabi
elektricnega orodja lahko povzro¢i hude
telesne poskodbe.

Nosite osebno zas¢itno opremo in
vedno tudi zas¢itna ocala. Uporaba
osebne zas¢itne opreme, kot so maska
za za$cCito pred prahom, nedrseci zasditni
Cevlji, zas¢itna Celada ali zas¢ita sluha,
odvisno od vrste in uporabe elektri¢nega
orodja zmanj$a tveganje telesnih po-
Skodb.

Izogibajte se nehotenemu zagonu na-
prave. Prepric¢ajte se, da je elektriéno
orodje izkljuéeno, preden ga priklju-
¢ite na vir elektricnega toka in/ali aku-
mulator, ga dvignete ali prenasate. Ce
pri prenasanju elektri¢nega orodja

s prstom pritiskate na stikalo ali Zze
vklopljeno elektri¢no orodje prikljucite
na oskrbo s tokom, lahko to privede do
nezgod.

Pred vklopom elektriénega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvi-
jace. Orodje ali izvija¢ v vrteCem se delu
elektricnega orodja lahko privede do
telesnih poskodb.
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e)

&

lIzogibajte se neobicajni drzi telesa.
Poskrbite za svoj varen polozaj in
vedno ohranjajte ravnotezje. Tako
lahko elektricno orodje v nepricakovanih
situacijah bolje obvladate.

Nosite primerna oblacila. Ne nosite
ohlapnih oblagil ali nakita. Lase in ob-
lacila imejte varno oddaljene od pre-
mikajocih se delov. Premikajoci se deli
lahko zagrabijo ohlapna oblacila, nakit
ali dolge lase.

Ce lahko vgradite naprave za sesanje
in prestrezanje praha, jih prikljucite
ter jih uporabljajte pravilno. Uporaba
naprave za sesanje praha lahko zmanj$a
nevarnost zaradi praha.

Ne bodite iz napacénih razlogov prepri-
¢ani o lastni varnosti in ne ravnajte
drugace, kot je navedeno v pravilih za
varno uporabo elektricnega orodja,
tudi ¢e ste elektricno orodje uporabili
ze veckrat in imate z njim izkusnje.
Nepazljivo ravnanje lahko v nekaj sekun-
dah povzroci hude telesne poskodbe.

. Uporaba in ravnanje z elektri¢nim

orodjem

Elektricnega orodja ne preobreme-
njujte. Za svoje delo uporabljajte zanj
predvideno elektriéno orodje. Delo s
primernim elektri¢nim orodjem v nave-
denem obmoc¢ju moci je boljse in var-
nejse.

b) Ne uporabljajte elektri¢nih orodij z

°)

okvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki ga ve€ ni mogoce vklopiti ali izklopiti,
je nevarno in ga je treba popraviti.

Pred spreminjanjem nastavitev na-
prave, menjavo delovnega orodja ali
odlaganjem elektri¢nega orodja izvle-
cite vti¢ iz vtinice in/ali odstranite
snemljivi akumulator. Ta previdnostni
ukrep prepreci nehoteni zagon elektric-
nega orodja.

d)

9

Ko elektriénih orodij ne uporabljate, jih
hranite zunaj dosega otrok. Osebam,
ki z uporabo niso seznanjene ali niso
prebrale teh navodil, ne dovolite upo-
rabljati elektricnega orodja. Elektricna
orodja so nevarna, Ce jih uporabljajo
neizkuSene osebe.

Elektri¢na orodja in delovna orodja
skrbno vzdrzujte. Preverjajte, ali pre-
micéni deli orodja delujejo brezhibno
in niso zataknjeni ter ali deli niso od-
lomljeni ali tako poskodovani, da je
ovirano delovanje elektriénega orodja.
Pred uporabo elektriénega orodja
poskrbite za popravilo poSkodovanih
delov. Veliko nezgod nastane zaradi
slabo vzdrzevanih elektri¢nih orodij.

Rezalna orodja naj bodo ostra in
¢ista. Skrbno vzdrzevana rezalna orodja
z ostrimi rezili se manj zatikajo in so lazje
vodljiva.

Elektriéno orodje, pribor, delovno
orodje itd. uporabljajte skladno s temi
navodili. Pri tem upoStevajte delovne
pogoje in vrsto opravila, ki ga izvajate.
Uporaba elektri¢nih orodij za nepredvi-
deno uporabo lahko privede do nevarnih
situacij.

Rocaje in povrsine rocajev vzdrzujte
suhe, Ciste ter brez olja in masc¢obe.
Drseci ro€aji in povrsine roajev ne
omogocajo varne uporabe ter nadzora
nad elektricnim orodjem v nepredvidljivih
situacijah.

. Servis

Elektri¢no orodje dajte v popravilo
samo usposobljenemu strokovnemu
osebju, ki naj uporablja izkljuéno ori-
ginalne nadomestne dele. S tem zago-
tovite, da se ohrani varnost elektricnega
orodja.
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Varnostna navodila za vse vrste
uporabe

Posebna varnostna navodila za bruSenje
in rezanje z bruSenjem

a)

To elektriéno orodje se uporablja kot
brusilnik in stroj za rezanje z bruse-
njem. UpoStevajte vsa varnostna na-
vodila, navodila za uporabo, prikaze in
podatke, ki jih prejmete skupaj

Z napravo. Ce ne upostevate spodnijih
navodil, lahko pride do elektri¢nega
udara, pozara in/ali hudih telesnih po-
Skodb.

b) To elektri¢éno orodje ni primerno za

(2]

delo z Ziénimi krta¢ami, poliranje, re-
zanje lukenj in rezanje z bruSenjem.
Nacini uporabe, za katere elektri¢no
orodje ni predvideno, lahko povzrocijo
nevarnosti in telesne poskodbe.

Elektricnega orodja ne uporabljajte za
nobene funkcije, za katere ni izrecno
konstruirano in ga proizvajalec ni
predvidel zanje. Tak$na predelava lahko
povzroci izgubo nadzora in resne telesne
poskodbe.

d) Ne uporabljajte delovnega orodja, ki

ga proizvajalec ni predvidel in dolog¢il
posebej za to elektriéno orodje. Ce
lahko na svoje elektri€¢no orodje pritrdite
pribor, to e ne zagotavlja varne uporabe
orodja.

Dopustno Stevilo vrtljajev delovnega
orodja mora biti najmanj tako veliko,
kot je najvecje Stevilo vrtljajev, nave-
deno na elektricnem orodju. Pribor, ki
se vrii hitreje, kot je dovoljeno, se lahko
odlomi in odleti na vse strani.

Zunanji premer in debelina delovnega
orodja morata ustrezati navedbam
mer za vase elektriéno orodje. Delov-
nega orodja z napacnimi merami ni mo-
goce ustrezno zakriti ali nadzirati.
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g) Mere za pritrditev delovnega orodja

=

se morajo ujemati z merami pritrdil-
nega sredstva elektricnega orodja.
Delovna orodja, ki na elektricnem orodju
niso pritrjiena povsem natan¢no, se vrtijo
neenakomerno, se zelo mocno tresejo in
lahko povzrocijo izgubo nadzora.

Ne uporabljajte poSkodovanega
delovnega orodja. Pred vsako upo-
rabo delovno orodje, kot so brusilne
plosée, preverite, ali ima razpoke ali
odletele dele, brusilne podloge, ali
imajo razpoke in ali so moéno obra-
bljene. Ce elektriéno orodje ali de-
lovno orodje pade na tla, preverite, ali
je poSkodovano, ali pa uporabite ne-
posSkodovano delovno orodje. Ko ste
delovno orodje preverili in namestili,
se skupaj z osebami v blizini zadrzujte
zunaj ravnine vrtec¢ega se delovnega
orodja in pustite napravo nekaj minut
teci z najvecjim stevilom vrtljajev.
Poskodovana orodja za uporabo se pra-
viloma zlomijo Ze v ¢asu preizkusanja.

Nosite osebno zas¢itno opremo. Od-
visno od nacina uporabe uporabljajte
zasScito celotnega obraza, zascito oci
ali zaséitna oéala. Ce je to primerno,
nosite masko proti prahu, zaséito
sluha, zas¢itne rokavice ali poseben
predpasnik, da se zasditite pred delci
od brusenja in materiala. OCi je treba
za$cititi pred leteCimi tujki, ki nastajajo
pri razli¢nih vrstah uporabe. Maska proti
prahu ali maska za zas¢ito dihal mora
filtrirati prah, ki nastane pri uporabi
naprave. Ce ste dlje ¢asa izpostavljeni
glasnemu hrupu, lahko izgubite sluh.

Pazite, da so druge osebe varno od-
daljene od vasega delovnega obmo-
¢ja. Vsaka oseba, ki vstopi v delovno
obmocje, mora nositi osebno zasc¢itno
opremo.

Delci obdelovanca ali odlomljeno de-
lovno orodje lahko med uporabo odletijo
in povzrocijo telesne poskodbe tudi zu-
naj neposrednega delovnega obmocgja.
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k)

Kadar izvajate dela, pri katerih lahko
orodje zadene skrite elektricne na-
peljave ali elektriéni kabel, prijemajte
elektriéno orodje samo za izolirane
povrsine za oprijem. Stik z napeljavo
pod napetostjo lahko povzro€i prenos
napetosti tudi na kovinske dele naprave
in privede do elektricnega udara.

Elektricnega kabla ne priblizujte
vrteéemu se delovnemu orodju. Ce
izgubite nadzor nad napravo, lahko ta
prereze elektri¢ni kabel ali ga zagrabi, pri
tem pa lahko vasa dlan ali roka zadene
ob vrtec¢e se uporabljeno orodje.

m) Elektriénega orodja nikoli ne odla-

o)

P)

Q)

gajte, preden se delovno orodje do-
konéno ne zaustavi. VrteCe se delovno
orodje lahko pride v stik z odlagalno
povrsino, pri tem pa lahko izgubite nad-
zor nad elektri¢nim orodjem.

Elektricno orodje med prenasanjem
ne sme delovati. VrteCe se delovno
orodje lahko ob nehotenem stiku zagrabi
vasa oblacila, pri

tem pa vas lahko delovno orodje rani.

Redno Cistite prezracevalne reze svo-
jega elektriénega orodja. Ventilator
motorja vle€e prah v ohiSje, nakopien
kovinski prah pa lahko povzroci elek-
tricne nevarnosti.

Elektricnega orodja ne uporabljajte v
blizini gorljivih materialov. Ti materiali
se lahko vzgejo zaradi isker.

Ne uporabljajte delovnih orodij, za
katera so potrebna teko¢a hladilna
sredstva. Uporaba vode ali drugih te-
koc¢ih hladilnih sredstev lahko povzrodi
elektri¢ni udar.

Povratni udarec in ustrezna varnostna
navodila

Povratni udarec je nenadna reakcija zaradi
zataknjenega ali blokiranega vrteCega se
delovnega orodja, kot je brusilna plosca,
brusilna podloga, zi¢na krtaca itd. Zatikanje
ali blokada privede do takojSnje zaustavitve
vrteCega se delovnega orodja. Na ta na-
¢in se na mestu blokade elektri¢no orodje
nenadzorovano pospesi v nasprotni smeri
vrtenja delovnega orodja.

Ce se na primer brusilna plos¢a zatakne v
obdelovancu ali je blokirana, se lahko rob
brusilne plos¢e, ki je pogreznjen v obdelo-
vanec, zatakne, zaradi tega pa se brusilna
plos¢a odlomi ali povzroci povratni udarec.
Brusilna plosc¢a se potem premika k upo-
rabniku ali stran od njega, odvisno od smeri
vrtenja ploS¢e na mestu blokade. Pri tem
se lahko brusilne plo$¢e tudi zlomijo.

Povratni udarec je posledica napacne ali
nepravilne uporabe elektri¢nega orodja.
Preprecite ga lahko s primernimi previdno-
stnimi ukrepi, ki so opisani spoda;.

a) Elektricno orodje trdno primite, telo in
roke pa pomaknite v polozaj, v kate-
rem lahko prestrezete silo povratnega
udarca. Ce je na voljo, vedno upo-
rabljajte dodatni ro¢aj, da imate ¢im
vecji nadzor nad silami povratnega
udarca ali reakcijskimi navori pri
zagonu. Uporabnik lahko s primernimi
previdnostnimi ukrepi obvlada sile po-
vratnega udarca in sile reakcij.

b) Dlani nikoli ne priblizujte vrte€emu se
delovnemu orodju. Delovno orodje se
lahko pri povratnem udarcu premakne
Cez vaSo roko.

c) S telesom se izogibajte obmog¢ja, v
katerega se bo v primeru povratnega
udarca premaknilo elektri¢no orodje.
Povratni udarec elektri¢no orodje poti-
sne v nasprotno smer od smeri premika-
nja brusilne plos¢e na mestu blokade.
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d) Bodite posebej previdni pri delu v
kotih, na ostrih robovih itd. Preprecite
odbijanje delovnega orodja od obde-
lovanca in njegovo zatikanje. Vrtece
se delovno orodje se v kotih, na ostrih
robovih ali pri odboju pogosto zatakne.
To povzroc€i izgubo nadzora ali povratni
udarec.

(o)

Ne uporabljajte lista verizne Zzage za
rezanje lesa, segmentne diamantne
rezalne plosée z razdaljo segmentov
nad 10 mm ali zobatega Zzaginega
lista. Tak$na delovna orodja pogosto
povzrocijo povratni udarec in izgubo
nadzora.

Posebna varnostna navodila za

bruSenje

a) Uporabljajte izkljuéno pripomocke za
brusenje, ki jih je dovoljeno uporab-
ljati na vasem elektriécnem orodju, in
zascitni okrov za te pripomocke za
bruSenje. Pripomockov za brusenje, ki
niso predvideni za to elektricno orodje,
ni mogocCe ustrezno zakriti z okrovom in
zato niso varni.

b) Kolenaste brusilne plosce je treba
namestiti tako, da njihova brusilna
povrsina ne strli ez ravnino roba za-
S¢€itnega okrova. Nestrokovno vgrajenih
brusilnih plos¢, ki trlijo ¢ez ravnino roba
zascitnega okrova, ni mogoce ustrezno
zakriti z okrovom.

c) Zascitni okrov mora biti varno na-
mescéen na elektricnem orodju in za
najvi§jo mogoco mero varnosti nas-
tavljen tako, da je najmanj$i mogo¢
del pripomocka za brusenje usmerjen
proti uporabniku. Zas¢itni okrov mora
uporabnika zas¢ititi pred odlomljenimi
delci, nenamernim stikom s pripomo¢-
kom za brusenje in iskrami, ki bi lahko
vzgale obladila.
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d) Pripomocke za bruSenje je dovoljeno
uporabljati le za priporo¢ene namene
uporabe.

Primer: Nikoli ne brusite s stranico
rezalne plosc¢e. Rezalne plosc€e so na-
menjene za odstranjevanje materiala z
robom plosce. Sila na stranico lahko
zlomi pripomocek za brusenje.

€) Za izbrano brusilno plo$¢o vedno upo-
rabljajte neposkodovane vpenjalne
prirobnice pravilne velikosti in oblike.
Primerne prirobnice podpirajo brusilno
plo$¢o in tako zmanj$ajo nevarnost
zloma brusilne plo$&e. Prirobnice za
rezalne plosce se lahko razlikujejo od
prirobnic za druge brusilne plosce.

f) Ne uporabljajte obrabljenih brusilnih
plosé vedjih elektriénih orodij. Brusilne
plo$ce za vecja elektri¢na orodja niso
zasnovane za vecje Stevilo vrtljajev pri
manjsih elektri¢nih orodijih in se lahko
zlomijo.

Dodatna varnostna navodila za

brusenje z brusnim papirjem

a) Uporabljajte brusni papir pravilne
velikosti in pri izbiri brusnega papirja
sledite navodilom proizvajalca. Brusni
papirji, ki segajo ¢ez brusilno podlogo,
lahko povzrocijo telesne poskodbe in
privedejo do blokad, raztrganja brus-
nega papirja ali povratnega udarca.

Dodatna varnostna navodila
/\ OPOZORILO!
Vedno nosite zasc¢itna ocala.
. /\ OPOZORILO! Vedno nosite
masko za zascito pred prahom.

@

B Uporabljajte primerne iskalne na-
prave, da odkrijete skrite napajalne
vode, ali pa povprasajte lokalno ko-
munalno podjetje.

Elektricno orodje vedno uporab-
ljajte z obema rokama
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Stik z elektri¢nimi napeljavami lahko
privede do pozara in elektricnega udara.
Poskodba plinske napeljave lahko pri-
vede do eksplozije. Vdor v vodovodno
napeljavo povzro€i materialno Skodo ali
lahko povzroci elektri¢ni udar.

Stikalo za vklop/izklop sprostite in ga
prestavite v polozaj za izklop, kadar
pride do prekinitve elektri¢ne nape-
tosti, npr. zaradi izpada elektri¢cne
napetosti ali izvleéenega elektriénega
vtiéa. Na ta nacin preprecite nenadzoro-
vani ponovni zagon.

Elektriéno orodje uporabljajte samo
za suho brusenje. Vdor vode v elek-
tricno napravo poveca tveganje elektric-
nega udara.

Na obdelovanec polozite le vklopljeno
elektriéno orodje in orodje izkljucite,
Sele ko ga dvignete z obdelovanca.
Elektri¢no orodje se lahko nenadoma
premakne.

Pazite na to, da letece iskre ne ogro-
zajo oseb. Odstranite gorece materi-
ale v blizini. Pri brusenju kovin se poja-
vijo leteCe iskre.

Ne uporabljajte obrabljenih, natrganih
ali mo¢éno zamasenih orodij za bruse-
nje. Poskodovana orodja za bruSenje se
lahko raztrgajo, izvrzejo in poskodujejo
osebe.

Ne uporabljajte rezalnih brusilnih plos¢,
plo$é za grobo brusenje ali krta¢ v
lonéku. Elektri¢no orodje ni primerno za
uporabo s temi delovnimi orodji. Obstaja
nevarnost telesnih poskodb!

Pri delovanju elektri¢nega orodja
vedno uporabljajte priloZzeno sesalno
gibko cev in primerno napravo za se-
sanje praha. Uporaba naprave za sesa-
nje praha lahko zmanj$a nevarnost zaradi
praha.

POZOR, nevarnost pozara! Preprecite
pregretje materiala za bruSenje in
brusilnika. Pred odmori pri delu vedno
izpraznite posodo za prah.

Prah od brusenja v vre€ki za prah, mi-
krofiltru, papirnati vrecki (ali v vrecki filtra
oz. v filtru sesalnika za prah) se lahko v
neugodnih pogojih, kot je iskrenje pri bru-
Senju kovin, vname. Posebna nevarnost
obstaja, Ce pride do pomesanja praha
od bruSenja z ostanki laka, poliuretana
ali drugih kemi€nih snovi, in je bruseni
material po daljSem delu vroc.
Elektriéno orodje pri delu trdno drzite z
obema rokama in poskrbite, da stojite
stabilno. Elektri¢no orodje bolj varno
vodite z dvema rokama.

Nosite zascito sluha, zasc¢itna ocala,
masko proti prahu in po potrebi tudi
rokavice. Kot masko za prah upo-
rabljajte najmanj poloviéno masko s
filtriranjem delcev razreda FFP 2.

Pri obdelavi kamna uporabite napravo
za sesanje praha. Sesalnik za prah
mora biti dovoljeno uporabljati za
sesanje kamnitega praha. Uporaba
taksnih naprav zmanj$a nevarnost zaradi
praha.

Delovnih orodij ne prijemajte, dokler
se ne ohladijo. Delovna orodja se pri
delu zelo segrejejo.

Pri menjavanju delovnih orodij nosite
primerne zasc¢itne rokavice. Delovna
orodja se pri daljSi uporabi segrejejo.

Ne obdelujte materialov, pri katerih se
spros$cajo za zdravje nevarne snovi,
npr. prah bukovega lesa ali smreko-
vega lesa, prah od kamnin ali azbesta.
Te snovi veljajo za rakotvorne.

Poisdite informacije o veljavnih pred-
pisih/zakonih v zvezi z ravnanjem z
zdravju Skodljivimi vrstami praha v
vasi drzavi.

Nikoli se ne dotikajte delujo¢ega bru-
silnega orodja. Obstaja nevarnost tele-
snih poskodb.

Po potrebi za delo uporabite ogrodje.
Pri delu na lestvi ne morete stati sta-
bilno.
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Pred prvo uporabo

/\ OPOZORILO! 5
NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Pred vsemi deli na napravi potegnite
elektri¢ni vtic iz vticnice!

/\ POZOR!

> Pri menjavi orodja nosite zascitne
rokavice. Pri dotikanju delovnega
orodja obstaja nevarnost telesnih po-
Skodb.

B V skladu z materialom za obdelavo in
zelenim brusenjem povrsine so na voljo
razli¢na delovna orodja. Pregled delov-
nih orodij, ki so na izbiro za uporabo,
skupaj z ustrezno priporocenim Stevi-
lom vrtljajev najdete v poglavju »lzbira
delovnega orodja in nastavitev Stevila
vrtljajev«.

> Naprave ne odlagajte brez name-
$¢enega delovnega orodja (brusilne
podloge, plosce iz karbidne trdine
itd.). Obod s krtaco @ se lahko pri tem
upogne in poskoduje.

Menjava brusnega papirja

Povrsina brusilne podloge (B je iz tkanine
s sprijemalno povrsino, da lahko brusni pa-
pir O s pomocjo sprijemania hitreje in bolj
preprosto pritrdite.

4 Pred namesc€anjem novega brusnega
papirja () odstranite umazanijo in prah z
brusilne podloge @®, npr. s Copicem.

4 Namestite brusni papir (B poravnano
z robom brusilne podloge ®, potem
polozite brusni papir (B na brusilno po-
dlogo @® in ga trdno pritisnite nanjo. Pri
tem pazite na ujemanje sesalnih lukenj
na brusnem papirju @ in brusilni pod-

logi ®.
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4 Za odstranitev brusnega papirja (B tega
ob strani dvignite in ga potegnite z bru-
silne podloge @®.

Namestitev/menjava delovnega
orodja (slika A)

/\ OPOZORILO!

> Tipko zapore vretena @ (7 pritisnite
le, ko brusilno vreteno ® miruje. Na-
prava se drugace lahko nepopravljivo
poskoduije.

OPOMBA

B Plosc¢a iz karbidne trdine (@ je pri-
merna za odstranjevanje prehodov
opaza na vidnem betonu, ostankov
betona z desk opaza ali ostankov le-
pila s ploscic.

Uporabljajte samo plosce iz

| é
karbidne trdine (O z ravno
ﬁw brusilno povrsino.

4 Ogistite brusilno vreteno @ in vse dele
za namestitev.

4 Delovno orodje vpnete in sprostite tako,
da pritisnete tipko zapore vretena @ (7,
da se pritrdi.

¢ Za pritrditev delovnega orodja namestite
sprejemno prirobnico @ na brusilno vre-

teno @.

4 Namestite zeleno delovno orodje na bru-
silno vreteno .

4 Privijte vpenjalno matico (@ in jo zateg-
nite z montaznim klju€em za dve luknji

®.

OPOMBA

» Pazite, da obod vpenjalne matice @
kaze navzven.
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Namestitev naprave za sesanje
praha (slika C)

Prah je lahko zaradi materialov, kot so svin-

Ceve barve, dolo¢ene vrste lesa, minerali

in kovine, skodljiv za zdravje. Dotikanje ali

vdihavanje praha lahko povzroci alergi¢ne

odzive in/ali obolenja dihal uporabnika ali
oseb v blizini.

Doloc¢ene vrste praha, kot je hrastov ali

bukov prah, veljajo za rakotvorne, Se pose-

bej v povezavi z dodatki za obdelavo lesa

(kromat, sredstva za zascito lesa). Material,

ki vsebuje azbest, smejo obdelovati le stro-

kovnjaki.

B Vedno uporabljajte napravo za sesanje
praha.

B Elektri¢no orodje uporabljajte z vre€¢ko
za prah @ ali pa nanjo prikljucite na-
pravo za sesanje praha in zagovine.

B Poskrbite za dobro prezraevanje delov-
nega mesta.

B PriporoCena je uporaba maske za za$-
¢Cito dihal z razredom filtra P2.

B Preprecite prepogibanje sesalne gibke
cevi .

Upostevajte predpise, ki v vasi drzavi veljajo

za materiale za obdelavo.

4 Nataknite vhodno stran sesalne gibke
cevi (O na sesalni nastavek @.

¢ Zaporo @ zavrtite v smeri simbola < @.

4 Za odstranitev sesalne gibke cevi ®
zavrtite zaporo @) v smeri simbola d°* ».

Adapter za prikljucitev tuje naprave
za sesanje praha

4 Po potrebi nataknite adapter za sesanje
praha @ na sesalni nastavek @.

4 Priklju¢ite napravo za sesanje praha.

OPOMBA

> Pri obdelavi lesa ali materialov, pri
katerih nastaja za zdravje nevaren
prah, je napravo treba prikljuciti na
primerno, preverjeno sesalno na-
pravo (npr. z razredom praha M po
EN 60335-2-69).

Nastavitev dodatnega rocaja

Nagib dodatnega roc¢aja @ je mogoce

nastaviti, da lahko pri dolo€enih vrstah

uporabe dosezete bolj ugoden delovni po-

lozaj za vodilno roko (npr. pri brusenju po

robu).

4 Sprostite krilata vijaka @ in nagnite do-
datni ro¢aj @ v Zeleni delovni polozaj.

¢ Znova zategnite krilata vijaka @.

Navodila za delo

/\ OPOZORILO! 5
NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Pred vsemi deli na napravi potegnite
elektri¢ni vti¢ iz vtiCnice!

» Preden napravo odlozite, poCakajte,
da se zaustavi in umiri.

Zmogljivost odstranjevanja in kakovost bru-
Sene povrsine sta v pretezni meri odvisna
od izbire brusilnega orodja, izbrane stopnje
Stevila vrtljajev ter pritiskanja.

Dobro zmogljivost brusenja in prizanesljivo
rabo naprave je mogoce doseci le z brez-
hibnim brusilnim orodjem.
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BruSenje

B Napravo pri delu trdno drzite z obema
rokama in poskrbite, da stojite sta-
bilno. Napravo bolj varno vodite z
dvema rokama.

4 Prikljucite svojo sesalno napravo (lastno
ali tujo).

4 Pri tuji napravi za sesanje:
Po moznosti pri delu uporabljajte daljinski
izklop ali avtomatiko za zagon/ustavitev
sesalnika. Sesalnik se avtomatsko in
¢asovno zakasnjeno znova izkljuci, da
se iz sesalne gibke cevi odstranijo os-
tanki praha.

4 Vkljucite napravo, jo s celotno povrsino
za brusenje polozite na podlago za ob-
delavo in jo z zmernim pritiskanjem po-
mikajte ez obdelovanec.

4 Pazite na enakomerno pritiskanje, da
podalj$ate Zivljenjsko dobo delovnega
orodja.

¢ Cezmerno pritiskanje ne povzrodi bolj-
Sega brusenja, temve€ mocno obrabo
naprave in delovnega orodja.

¢ Napravo dvignite s povrSine.

4 Prilastni napravi za sesanje:
Pustite elektri¢no orodje delovati Se
nekaj sekund, da se iz sesalne gibke
cevi (D odstranijo ostanki praha.

Brusenje ob robu

Za brusenje ob robu je mogoc¢e odstraniti
segment pokrova @ pri zas¢itnem in sesal-
nem pokrovu @. Tako vstavljeno delovno
orodje sega Se blize robovom tal, sten in
stropa ter obstojecih napeljav kot cevi,
sosednje povrSine pa je mogoce natanéno
obdelati.

Pri teh delih raunajte z nastajanjem prahu,
saj zascitni in sesalni pokrov @ ni ve¢ zaprt.

¢ Segment pokrova @ potegnite naprej iz
zasCitnega in sesalnega pokrova @.
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¢
¢

Obdelajte povrsine v blizini robov.

Nataknite segment pokrova @ znova na
sesalni pokrov @, tako da se zaskodi.

Uporaba

H ___~ Smer vrtenja orodja!
VKklop

¢

Za vklop naprave potisnite stikalo za
vklop/izklop @ naprej. Za zaporo stikala
za vklop/izklop @ potisnite stikalo za
vklop/izklop @ spredaj navzdol, da se
zaskoci.

Izklop

¢

Za izklop elektri€nega orodja spustite
stikalo za vklop/izklop @. Ce je bloki-
rano, na kratko pritisnite stikalo za vklop/
izklop @ in ga nato spustite.

OPOMBA

> Naprava ima zascito pred samodejnim

zagonom po prekinitvi elektricnega
toka. Ko je elektricno napajanje znova
vzpostavljeno, morate napravo znova
izklopiti in jo potem vklopiti.

Nastavitev Stevila vrtljajev

Pred zaCetkom dela nastavite Stevilo vrtlja-
jev, ki ustreza vrsti dela. Uporabite majhno
Stevilo vrtljajev za grobo bru$enje in Stevilo
vrtljajev povecajte za fino brusenje.

B Stevilo vrtljajev spremenite s pritiskom

¢

¢

tipk @.
Pritisnite tipko @ +, da povecate Stevilo
vriljajev.

Pritisnite tipko @ —, da zmanj$ate Stevilo
vrtljajev.
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OPOMBA

> Delovno orodje se po izklopu Se vrti.
Preden napravo odlozite, pocakajte,
da se delovno orodje zaustavi in umiri.

Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

OPOZORILO! NEVARNOST

A TELESNIH POSKODB! Napravo

pred vsemi deli na napravi izklo-
pite in elektri¢ni vti¢ potegnite iz
vtinice.

Naprava ne potrebuje vzdrzevanja.

B Za c¢iSCenje naprave ne uporabljajte
ostrih predmetov. V notranjost
naprave ne smejo vdreti tekocCine.
Drugace se naprava lahko poskoduije.

B Napravo redno Cistite, najbolje takoj po
zaklju€ku dela.

B OhiSje ocistite s suho krpo — nikoli ne
uporabljajte bencina, topil ali Cistil, ki bi
poskodovala umetno snov.

B Prezracevalne odprtine morajo biti zmeraj
proste.

B Prilepljeni prah od brusenja odstranite s
Copicem.

Praznjenje posode za prah

Da zagotovite optimalno sesanje praha,

pravocasno izpraznite vrecko za prah (0.

¢ Odprite zadrgo vre¢ke za prah (®.

¢ lIztresite vrecko za prah (® v primerno
posodo za odpadke.

Shranjevanje in ravnanje
s priporo¢enimi delovnimi orodji

B Z brusilnim orodjem je treba ravnati in ga
prenasati previdno.

B Brusilno orodje je treba shranjevati tako,
da ni izpostavljeno mehanskim poskod-
bam ali vplivom okolja (npr. viagi).

Odstranjevanje med odpadke

Elektri¢nih orodij ne zavrzite
med gospodinjske odpadke!

Ta simbol pre¢rtanega smet-

njaka na kolesih pomeni, da za
to napravo velja Direktiva 2012/19/EU. Ta
direktiva predpisuje, da naprave po koncu
uporabe ni dovoljeno zavreci med obi¢ajne
gospodinjske odpadke, ampak jo morate
oddati na posebnih zbiralis¢ih ali deponijah
za odpadke ali pri podjetjih za odstranjeva-
nje odpadkov.
To odstranjevanje med odpadke je za
vas brezplacéno. Varujte svoje okolje in
odpadke ustrezno odstranjujte.

Ce vasa odpadna oprema vsebuje osebne
podatke, ste sami odgovorni za to, da te
podatke izbriSete, preden opremo vrnete.

O moznostih za odstranitev
odsluzenega izdelka vpraSajte pri
svoji obcinski ali mestni upravi.

Embalaza je iz okolju prijaznih
materialov. Odvrzete jo lahko v
lokalne smetnjake za reciklazne
materiale.

Embalazo odlozite med odpadke
na okoljsko primeren nacin. Upo-
Stevajte oznake na razli¢nih em-
balaznih materialih in jih po pot-
rebi loCite med seboj. Embalazni materiali
so oznaceni s kraticami (a) in Stevilkami (b)
z naslednjim pomenom: 1-7: umetne snovi,
20-22: papir in karton, 80-98: kompozitni
materiali.

£ LS

Proizvajalec

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCIJA
www.kompernass.com
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Pooblascéeni serviser

Sl Servis Slovenija
Tel.: 0800 814 00
Kontaktni obrazec na strani
parkside-diy.com

[IAN 500084_2504|

Postopek pri uveljavljanju
garancije

Da zagotovite hitro obdelavo svojega
zahtevka, upostevajte naslednja navodila:
B Prosimo vas, da imate za morebitna

vpra$anja pripravljen blagajniski racun in

Stevilko izdelka (IAN) 500084_2504 kot
dokazilo o nakupu.

B Stevilko izdelka najdete na tipski ploséici
na izdelku, na gravuri na izdelku, na na-
slovnici navodil za uporabo (spodaj levo)
ali na nalepki na zadnji ali spodnji strani

izdelka.
m Ce pride do napak v delovaniju ali do

drugih pomanjkljivosti, se najprej obrnite

na spodaj navedeni oddelek servisne
sluzbe po telefonu ali pa s pomocjo na-

Sega kontaktnega obrazca, ki ga najdete
na parkside-diy.com v kategoriji Storitev.

B Okvarjenemu izdelku prilozite dokazilo o

nakupu (blagajniski racun) in navedbo,

katera pomanijkljivost je prisotna in kdaj
je do nje prislo, ter ga potem brezpla¢no
posljite na naslov servisne sluzbe, ki ste

ga prejeli.

Na naslovu parkside-diy.com
najdete ta in mnogo drugih
prirocnikov ter jih lahko tudi
prenesete. S to kodo QR
pridete neposredno na stran
parkside-diy.com.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Izberite svojo drzavo in v iskalni maski poi-
$¢ite navodila za uporabo. Vnesite Stevilko
izdelka (IAN) 500084 _2504, da preidete na

navodila za uporabo svojega izdelka.
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3.

Garancijski list
1.

S tem garancijskim listom KOMPERNASS
HANDELS GMBH jam¢&imo, da bo iz-
delek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in
se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih
spodaj navedenih pogojih odpravili mo-
rebitne pomanijkljivosti in okvare zaradi
napak v materialu ali izdelavi oziroma
po svoji presoji izdelek zamenjali ali
vrnili kupnino.

. Garancija je veljavna na ozemlju Repu-

blike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od
datuma izroCitve blaga. Za akumulatorje
serije X12V in X20V Team ravno tako
prejmete 3 leta garancije od datuma na-
kupa, Ce so del obsega dobave. Datum
izroCitve blaga je razviden iz racuna.

. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali

nima lastnosti, navedenih v garancij-
skem listu ali oglasevalskem sporog€ilu,
lahko potro$nik najprej zahteva odpravo
napak. O napaki mora potro$nik obve-
stiti proizvajalca ali pooblas¢eni servis
(kontaktna stevilka in elektronski naslov
navedena zgoraj) in zahtevati odpravo
napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju
zahtevka predloZiti garancijski list in ra-
¢un, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter
dnevu izro€itve blaga. Svetujemo vam,
da pred tem natan¢no preberete navo-
dila o sestavi in uporabi izdelka.

. Rok za odpravo napake je 30 dni od

dneva, ko je proizvajalec ali poobla-
$Ceni servis prejel zahtevo za odpravo
napake. Ce napake v tem roku niso
odpravljene, mora proizvajalec potro-
Sniku brezpla&no zamenjati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom.
Rok se lahko zaradi narave in kom-
pleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokoncanje popravila ali zamenjave
podalj$a za najkrajsi ¢as, ki je potreben
za dokoncanje popravila, vendar najve¢
za 15 dni.
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10.

11.

O Stevilu dni podaljSanega roka in raz-
logih za podaljSanje mora biti potroSnik
obvescen pred potekom 30 dnevnega
roka za odpravo napak.

. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj-

$anja v roku 45 dni blago ni popravljeno
ali blago ni zamenjano z novim, lahko
potro$nik od proizvajalca zahteva vracilo
celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
zniZzanje kupnine. Sorazmerno zniza-

nje kupnine je sorazmerno zmanjs$anju
vrednosti blaga, ki ga je potro$nik prejel,
Vv primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, ¢e bi bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30

dneh od dobave blaga, lahko potro$nik
ob predlozitvi blaga od proizvajalca
takoj zahteva vracilo platanega zneska.

. Proizvajalec oziroma pooblasc¢eni ser-

vis lahko potro$niku za ¢as popravila
blaga, za katero je bila izdana obvezna
garancija, zagotovi brezpla¢no upo-
rabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potrosniku ne zagotovi nadomestnega
blaga v zaCasno uporabo, ima potro-
$nik pravico uveljavljati $kodo, ki jo je
utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati
od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvrSitve.

. Stroske za material, nadomestne dele,

delo, prenos in prevoz izdelkov, ki na-
stanejo pri odpravljanju okvar oziroma
nadomestitvi blaga z novim, krije proi-
zvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zame-
njave bistvenega dela blaga z novim se
potroSniku izda nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja ne-
pooblasc¢eni servis ali nepooblas¢ena
oseba, kupec ne more uveljavljati zah-
tevkov iz te garancije.

12.Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje
izdelka morajo biti lastnosti stvari same
in ne vzroki, ki so zunaj proizvajalCeve
oziroma prodajalCeve sfere.
Kupec ne more uveljavljati zahtevkov
iz te garancije, €e se ni drzal priloZenih
navodil za sestavo in uporabo izdelka
ali Ce je izdelek kakorkoli spremenjen ali
nepravilno vzdrzevan. Garancija ne ob-
sega delov izdelkov, ki so izpostavljeni
normalni obrabi in se zato lahko doje-
majo kot obrabni deli, kot npr. Zagini listi,
nadomestna rezila, brusni papir itd., prav
tako ne poskodovanih lomljivih delov,
npr. stikal ali delov, izdelanih iz stekla.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu po-
pravilo, vzdrZzevanje blaga, nadomestne
dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so
izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje ga-
rancije in podatki, ki identificirajo blago
za katerega velja garancija se nahajajo
na dveh lo¢enih dokumentih (garancij-
ski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje
zakonske pravice potroSnika, da zo-
per prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezpla¢no uveljavlja jamcevalne
zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkjuCuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz
obveznega jamstva za skladnost blaga.

Garancijska storitev ne velja pri

B normalnem zmanj$anju kapacitete
akumulatorija,

B poslovni rabi izdelka,

B poskodbi ali spremembi izdelka s strani
stranke,

B neupostevanju predpisov o varnosti in
vzdrzevanju, napacne uporabe,

B poskodbah zaradi naravnih nesrec.

Prodajalec
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda
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Prevod izvirne izjave
o skladnosti

Podjetie KOMPERNASS HANDELS
GMBH in odgovorna oseba za dokumen-
tacijo: gospod Hans-Peter KompernaB,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, NEM-
CIJA, izjavljamo, da je ta izdelek skladen z
naslednjimi standardi, normativnimi doku-
menti in direktivami ES:

Direktiva o strojih (2006/42/EC)

Direktiva o elektromagnetni zdruzljivosti
(2014/30/EV)

Direktiva o omejevanju uporabe nevarnih
snovi (2011/65/EU)*

* Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju¢no
proizvajalec. Zgoraj opisani predmet izjave izpolnjuje
predpise Direktive 2011/65/EU Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 8. junija 2011 o omejevanju uporabe ne-
katerih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi.

Uporabljeni usklajeni standardi
EN 62841-1:2015/A11:2022

EN IEC 62841-2-3:2021/A11:2021
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

Oznaka tipa stroja: Sistem za obdelavo
sten in tal PWBS 180 B3

Leto izdelave: 06-2025
Serijska Stevilka: IAN 500084_2504
Bochum, 01. 04. 2025

Hans-Peter Kompernal3
- Poslovodja -

Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih
sprememb zaradi razvoja.
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Narocanje nadomestnih delov

Nadomestne dele za ta izdelek
lahko udobno narocite v spletu na
www.kompernass.com.

Preberite kodo QR
S svojim pametnim
telefonom/tablic-
nim rac¢unalnikom.
S to kodo QR pri-
dete neposredno
na nase spletno
mesto, Kkjer si lahko
ogledate in naro-
Cite razpolozljive
nadomestne dele.

OPOMBA

» Ce bi imeli tezave z naroéanjem na
spletu, se lahko po telefonu ali e-posti
obrnete na nas servisni center.

> Pri narocilu vedno navedite Stevilko
artikla (IAN) 500084 _2504.

» Upostevajte, da spletno narocilo na-
domestnih delov ni mogoce v vseh
drzavah dostave.
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Uvod

Blahoprejeme vam k zakoupeni vaseho
nového pfistroje. Rozhodli jste se tim pro
vysoce kvalitni vyrobek. Navod k obsluze je
soucasti tohoto vyrobku. Obsahuje dilezité
informace o bezpecnosti, pouZiti a likvidaci.
Pred pouzitim vyrobku se seznamte se
v§emi provoznimi a bezpe&nostnimi po-
kyny. Vyrobek pouZivejte pouze predepsa-
nym zplsobem a pro uvedené oblasti pou-
ziti. PFi pfedavani vyrobku tfetim osobam
predejte spolu s nim i tyto podklady.

Pouziti v souladu s uréenim

PouZziti tohoto elektrického naradi v souladu

s uréenim zahrnuje nasledujici ¢innosti:

® suché brouseni natérd,

® odstranéni zbytkl barev, tapet a lepidel,

® odstranéni lepidla z dlazdic a suchych
zbytk{ kobercového lepidla z tvrdych
podkladU (tvrdé omitky, betonu),

® suché brouseni a vyhlazovani betonu,
omitky a potéru,

® dérovani tapet na tvrdych podkladech,

® brouseni tmelenych sadrokartonovych
stén,

® vyhlazeni pfechodl bednéni a zdrsnéni
betonovych ploch,

® suché brouseni stén a stropl v interiéru
a exteriéru,

® suché brouseni ploch z kovu, kamene a
dreva.

Jakékoli jiné pouziti nebo Uprava pfistroje
jsou povazovany za pouZziti v rozporu s ur-
¢enim a predstavuje zavazné nebezpeci
zranéni. Za $kody vzniklé pfi pouziti v roz-
poru s uréenim neneseme odpovédnost.
Pristroj neni uréen pro podnikatelské ucely.
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Vybaveni
O vypinag
@ tlacitka k nastaveni otadek (+/-)

O kiidlové Srouby pro nastaveni pfidavné
rukojeti

O ochranny a odsavaci kryt

(5] kartaCovy vénec

(6] segment vika

@ tlagitko pro aretaci vietena ()

O odsavaci hrdlo

(9] pfidavna rukojet

(10] hrncovy brousici kotou¢ z tvrdokovu
® upinaci piiruba

® brusné vieteno

® brusny talif

(14] upinaci matice

(® montazni kli¢ s dvojitym otvorem

@ brusny list

@ adaptér (odsavani prachu)
 prachovy vak

(@ odsavaci hadice

@ zajisténi

Rozsah dodavky

1 bruska na stény a podlahy

1m saci hadice (Ize vytahnout na 3,5 m)
1 prachovy vak (25 I)

1 adaptér (odsavani prachu)

6x brusny list (2x 40 — 80 — 120)

1 hrncovy brousici kotou¢ z tvrdokovu (YG8)
1 montazni kli¢ s dvojitym otvorem

1 navod k obsluze
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Technické udaje

Domezovaci napéti 230V ~, 50 Hz
(stfidavy proud)
Domezovaci prikon 1050 W

Domezovaci pocet
otacek n, 400-1900 min™’
Domezovaci kapacita @ 180 mm
Rozmér zavitu M14

Trida ochrany

Informace o hluku a vibracich

Mérena hodnota zjisténa podle EN 62841.
Typicka hladina hluku elektrického naradi
s hodnocenim A je:

Hodnota emisi hluku
Hladina akustického tlaku L., = 89,3 dB

Nejistota K= 3 dB
Hladina akustického

vykonu Lya= 973 dB
Nejistota K= 3 dB

Pouzivejte ochranu sluchu!

Celkova hodnota vibraci
Povrchové brouseni a
Nejistota

h,DS

» Uvedené hodnoty emise vibraci a uve-
dené hodnoty emise hluku byly méreny
pomoci standardizované zkusebni
metody a Ize je pouzit pro srovnani
elektrického naradi s jinym nastrojem.

» Uvedené hodnoty emise vibraci a uve-
dené hodnoty emise hluku Ize rovnéz
pouzit k predbéznému posouzeni zati-
zeni.

II/E (dvojita izolace)

6,3 m/s?
K= 15 m/s?

UPOZORNENI

/\ VYSTRAHA!

> Emise vibraci a hluku se mohou lisit
béhem skute¢ného pouzivani elektric-
kého naradi od uvedenych hodnot
v zavislosti na zpUsobu, kterym se
elektrické naradi pouziva, zejména na
zpUsobu, jakym je obrobek opracova-
van.

> Je nutné stanovit bezpecnostni opat-
feni na ochranu obsluhy na zakladé
odhadu zatizeni vibracemi za skutec-
nych podminek pouzivani (pfitom se
musi zohlednit vSechny ¢asti provoz-
niho cyklu — napriklad ¢asy, kdy je
elektrické naradi vypnuté, a ¢asy, kdy
je sice zapnuté, ale bézi bez zatizeni).

A Obecné bezpecnostni

pokyny pro elektricka
naradi

/\ VYSTRAHA!

> Prectéte si vesSkeré bezpecénostni
pokyny, instrukce, ilustrace a tech-
nicka data, jimiz je toto elektrické
naradi opatfeno. Zanedbani dodrzo-
vani nasledujicich bezpecnostnich
upozornéni a pokyn mize vést
k Urazu elektrickym proudem, pozaru
a/nebo tézkym zranénim.

Veskera bezpecénostni upozornéni a
pokyny uschovejte pro budouci pouziti.
Pojem ,elektrické naradi“ uzivany v bez-
pecnostnich pokynech se vztahuje na elek-
tricka naradi napajena ze sité (se sitovym
kabelem) a na elektricka naradi napajena
akumulatorem (bez sitového kabelu).
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1. Bezpeénost na pracovisti

a) Pracovni prostor udrzujte v cistoté a
dobre osvétleny. Neporadek a neosvét-
leny pracovni prostor mohou vést k Ura-
z0m.

b) S elektrickym naradim nepracujte
v prostiedi ohrozeném vybuchem, ve
kterém se nachazi horlavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi
vytvafi jiskry, od nichZ se miZe vznitit
prach nebo vypary.

c) Nedovolte détem ani jinym osobam,
aby se priblizovaly k elektrickému
naradi v dobé, kdy je pouzivate. V pfi-
padé odvedeni pozornosti mizete ztratit
kontrolu nad elektrickym naradim.

2. Elektricka bezpecnost

Pripojna zastrcka elektrického naradi
musi odpovidat zasuvce. Zastréka se
nesmi zadnym zplGsobem pozménovat.
Adaptérové zastréky nepouzivejte

v kombinaci s uzemnénym elektric-
kym naradim. Nepozménéné zastrcky a
jim odpovidajici zasuvky snizuiji riziko
urazu elektrickym proudem.

L

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, nap¥. trubek, topeni, sporakut
a chladnicek. Je-li vase télo uzemnéno,
hrozi zvySené riziko Urazu elektrickym
proudem.

c) Elektrické naradi chrante pred destém
a vlihkosti. Vniknutim vody do elektric-
kého naradi se zvysuje riziko Urazu elek-
trickym proudem.

d) Pripojovaci vedeni nepouzivejte v roz-
poru s jeho uréenim pro prenaseni Ci
zavésovani elektrického naradi nebo
k vytahovani zastréky ze zasuvky. P¥i-
pojovaci vedeni udrzujte v dostate¢né
vzdalenosti od zdroji vysoké teploty,
oleje, ostrych hran nebo pohyblivych
Casti pristroje. Poskozena nebo zaple-
tena pfipojovaci vedeni zvySuiji riziko
Urazu elektrickym proudem.
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e) Pokud pracujete s elektrickym nara-
dim venku, pouzivejte pouze takova
prodluzovaci vedeni, jez jsou schva-
lena i pro venkovni pouziti.
Pouzivanim prodluzovaciho vedeni
vhodného pro venkovni pouziti se sni-
zuje riziko Urazu elektrickym proudem.

f) Pokud nelze zabranit provozu elek-
trického naradi ve vihkém prostiedi,
pouzivejte proudovy chrani¢. Pouzitim
proudového chranice se snizuje riziko
Urazu elektrickym proudem.

3. Bezpecnost osob

a) Budte neustale pozorni, sledujte své
pocinani a k praci s elektrickym nara-
dim pfistupujte s rozumem. Elektrické
naradi nepouzivejte, jste-li unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢&i
1ékd. Jediny okamzZik nepozornosti pfi
pouzivani elektrického naradi mdze zpU-
sobit vazna zranéni.

c

Noste osobni ochranné prostiedky a
vzdy i ochranné bryle. NoSenim osob-
nich ochrannych prostfedkd, jako je
ochranna maska proti prachu, protisklu-
zova bezpecnostni obuv, ochranna prilba
nebo ochrana sluchu, a to v zavislosti na
druhu a pouziti elektrického naradi, se
snizuje riziko zranéni.

c) Zabrante neiumysinému uvedeni pfi-
stroje do provozu. Nez elektrické na-
fadi zapojite do elektrické sité a/nebo
pripojite akumulator nebo nez naradi
zvednete Ci prenesete, ujistéte se, ze
je vypnuté. Pokud mate pfi pfenaseni
elektrického naradi prst na vypinaci
nebo pokud do sité zapoijite jiz zapnuté
elektrické naradi, mize dojit k Urazu.

d) Nez elektrické naradi zapnete, od-

strante sefizovaci nastroje nebo Srou-

bovaky. Pokud se nastroj nebo Sroubovak
nachazi v otacejici se ¢asti elektrického
naradi, mize to vést ke zranénim.
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e)

9)

b)

Vyhybejte se nepfirozenému drzeni
téla. Zajistéte si bezpeénou stabilitu a
neustale udrzujte rovnovahu. Tak do-
kazete elektrické naradi v neocekava-
nych situacich lépe kontrolovat.

Noste vhodny odév. Nenoste volné
obleceni ani Sperky. Vlasy a odév udr-
zujte v bezpecéné vzdalenosti od pohy-
blivych €asti. Volny a nepfiléhavy odév,
$perky nebo dlouhé viasy mohou byt
pohyblivymi ¢astmi zachyceny.

Pokud Ize namontovat zafizeni pro
odsavani a zachytavani prachu, po-
tom se takova zarizeni museji pripojit
a spravné pouzit. Pouzitim odsavani
prachu se mlzZe snizit ohrozeni prachem.
Nenechte se ukolébat faleSnym poci-
tem bezpecnosti pfi nedodrzovani
bezpeénostnich predpisa pro elek-
tricka naradi, i kdyz jste s elektrickym
naradim po nékolikanasobném pouziti
obeznameni. Pfi nepozorné manipulaci
mUzZe ve zlomku sekundy dojit k vaznym
zranénim.

. Manipulace s elektrickym naradim

a jeho pouziti

Elektrické naradi nepretézujte. Pro
praci pouzivejte elektrické naradi
vhodné k danému uéelu. S vhodnym
elektrickym naradim se vam bude v uve-
deném vykonovém rozsahu pracovat
|épe a bezpecnéji.

Nepouzivejte elektrické naradi, jehoz
vypinac¢ je vadny. Elektrické naradi,
které se jiz neda zapnout nebo vypnout,
predstavuje nebezpeci a musi se opravit.
Pred nastavovanim pristroje, vymé-
nou dilt viozného nastroje nebo odlo-
zenim elektrického naradi vytahnéte
zastréku ze zasuvky a/nebo vyjméte
vyjimatelny akumulator. Toto bezpec-
nostni opatfeni zabranuje neimysinému
spusténi elektrického naradi.

d) Nepouzivana elektricka naradi ucho-

h)

vavejte mimo dosah déti. Nedovolte
pouzivat elektrické naradi osobam,
které s nim nejsou obeznameny nebo
které necetly tento navod. Elekitrické
naradi je nebezpecné, manipuluji-li s nim
nezkusené osoby.

Udrzbu elektrickych naradi a vlozného
nastroje vykonavejte peclivé. Zkontro-
lujte, zda jsou v poradku pohyblivé
¢asti pristroje a zda nejsou seviené,
zda nejsou nékteré soucasti rozbité
nebo natolik poSkozené, Ze by funké-
nost elektrického naradi byla ome-
zena. Poskozené ¢asti elektrického
naradi nechte pred jeho pouzitim
opravit. Rada Urazd ma svou pfiéinu ve
Spatné udrzbé elektrického naradi.
Rezné nastroje udrzujte v ostrém a
Cistém stavu. Peclivé udrzované fezné
nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné zasekavaji a snaze se vedou.

Elektrické naradi, prislusenstvi, viozné
nastroje atd. pouzivejte dle téchto po-
kynd. Zohledniujte pfitom pracovni
podminky a vykonavanou ¢innost.
Pouziti elektrického naradi k jinym nez
uréenym Uceldm muze vést ke vzniku
nebezpecnych situaci.

Udrzujte rukojeti a plochy rukojeti
suché, Cisté a bez oleje a mastnoty.
Kluzké rukojeti a plochy rukojeti neumoz-
nuji bezpe&nou obsluhu a kontrolu elek-
trického naradi v neoCekavanych situa-
cich.

. Servis

Nechte své elektrické naradi opravo-
vat pouze kvalifikovanymi odborniky a
pouzivejte pouze originalni nahradni
dily. Tim zajistite, Ze zUstane zachovana
bezpecénost elektrického naradi.
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Bezpecnostni pokyny pro kazdé

pouziti

Spoleéné bezpecénostni pokyny k brou-

Seni a brouSeni pomoci piskového papiru

a) Toto elektrické naradi Ize pouzivat
jako brusku a brusku k brouseni po-
moci piskového papiru. Dodrzujte
vS§echny bezpecénostni pokyny, na-
vody, zobrazeni a udaje, které obdr-
zite spolu s pfistrojem. Pokud nebu-
dete dodrzovat nasledujici pokyny, mlze
to vést k Urazu elektrickym proudem,
k pozaru a/nebo k téZkym zranénim.

b) Tento elektricky nastroj neni vhodny
pro praci s draténymi kartaci, k
lesténi, Fezani otvorl a rozbrusovani.
Pouziti, pro ktera neni elektricky nastroj
uréen, mohou zpUsobit nebezpedi a
zranéni.

Elektricky nastroj nepouzivejte pro
zadnou funkci, pro kterou neni
vyslovné navrzen a uréen vyrobcem.
Takova prestavba mizZe mit za nasledek
ztratu kontroly a vazné zranéni osob.

d) Nepouzivejte vlozny nastroj, ktery
nebyl vyrobcem schvalen a uréen
specialné pro tento elektricky nastroj.
Samotna skutecnost, ze pfislusenstvi
mUZete upevnit na svém elektrickém
nastroji, jesSté nezarucuje bezpecné
pouziti.

Pripustné otacky vyménného nastroje
musi byt minimalné tak vysoké, jako
jsou nejvyssi otacky uvedené na elek-
trickém naradi. PrfisluSenstvi, které se
otaci rychleji, nez je povoleno, se mize
rozlomit a odletét od pfistroje.

f) Vnéjsi primér a tloustka vyménného
nastroje musi odpovidat rozmérovym
udajim vaseho elektrického naradi.
Nespravné dimenzované vymeénné na-
stroje nelze dostate¢né odclonit ani kon-
trolovat.

(2]

&
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g) Rozméry pro upevnéni viozného

=

nastroje musi odpovidat rozmérim
upeviiovacich prvku elektrického
nastroje. Vlozné nastroje, které nejsou
presné upevnény na elektrickém nastroji,
se otac¢i nerovnomérng, velmi silné vi-
bruji a mohou vést ke ztraté kontroly.
Nepouzivejte poSkozené vyménné
nastroje. Pfed kazdym pouzitim zkon-
trolujte vyménné nastroje, jako jsou
brusné kotouce, zda na nich nejsou
odlomena mista a trhliny, brusné ta-
life, zda nevykazuji trhliny, opotiebeni
a silné opotrebeni. Pokud elektrické
naradi nebo vyménny nastroj upadne,
zkontrolujte, zda neni poskozeny,
nebo pouzijte neposkozeny nastroj.
Poté, co jste vyménny nastroj zkont-
rolovali a nasadili, zdrzujte se vy a
osoby nachazejici se v blizkosti mimo
rovinu rotujiciho vyménného nastroje
a nechte pristroj bézet jednu minutu
na nejvyssi otacky.

Poskozené vyménné nastroje se vétsi-
nou zlomi béhem testovaci doby.

Noste osobni ochranné prostredky.

V zavislosti na zpGsobu pouziti noste
ochranu celého obli¢eje, ochranu
zraku nebo ochranné bryle. Pokud je
to pfimérené, noste ochrannou masku
proti prachu, ochranu sluchu,
ochranné rukavice nebo speciélni za-
stéru, ktera vas ochrani pred drob-
nymi brusnymi tlomky a ¢asticemi
materialu. O¢i by meély byt chranény
pred odletujicimi cizimi télesy, ktera se
vyskytuji pfi riznych zplsobech pouZiti.
Prach vznikajici za provozu pfistroje je
treba filtrovat pomoci ochranné masky
proti prachu nebo pomoci ochranné dy-
chaci masky. Pokud jste dlouho vysta-
veni vysoké intenzité hluku, mdze to

u vas zpUsobit ztratu sluchu.
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Dbejte na bezpecnou vzdalenost ji-
nych osob od vaseho pracovisté. Ka-
zdy, kdo vstoupi na toto pracovisté,
musi nosit osobni ochranné pro-
stiedky. Ulomky obrobku nebo zlomené
vyménné nastroje mohou odletét a zpl-
sobit zranéni i mimo bezprostfedni pra-
covni oblast.

PFi praci, u které by mohlo dojit ke
kontaktu vyménného nastroje se skry-
tymi vodici nebo se sitovym kabelem,
drzte elektrické naradi pouze za izolo-
vané plochy rukojeti. Kontakt s vedenim
pod napétim mizZe prenést napéti i na
kovové dily pfistroje, coz mlze vést k za-
sahu elektrickym proudem.

Udrzujte sitovy kabel v dostatec¢né
vzdalenosti od pohybujicich se vy-
ménnych nastroju. Ztratite-li kontrolu
nad pfistrojem, mizZe dojit k profiznuti
nebo zachyceni sitového kabelu a vase
ruka nebo paZe se mize dostat do za-
béru rotujiciho vyménného nastroje.

m) Elektrické naradi nikdy neodkladejte

o)

p)

Q)

drive, dokud se vyménny nastroj
uplné nezastavi. Rotujici vyménny na-
stroj se mlze dostat do kontaktu s od-
kladaci plochou, ¢imz mlzZete ztratit
kontrolu nad elektrickym naradim.

Nenechte elektrické naradi bézet,
kdyz ho prenasite. Vase oble¢eni mize
byt pfi nahodném kontaktu zachyceno
rotujicim vyménnym nastrojem, ktery se
vam mUze zavrtat do téla.

Cistéte pravidelné vétraci §térbiny
elektrického naradi. Ventilator motoru
vtahuje prach do krytu a silné nahroma-
déni kovového prachu mdze vést k ohro-
zeni elektrickym proudem.
Nepouzivejte elektrické naradi v bliz-
kosti hoflavych materialQ. Jiskry mo-
hou zpUsobit vzniceni téchto materiald.
Nepouzivejte vyménné nastroje, které
vyzaduji tekuta chladiva. Pouziti vody
nebo jinych tekutych chladiv mlze vést
k Urazu elektrickym proudem.

Zpétny raz a prislusné bezpecénostni
pokyny

Zpétny raz je nahla reakce nasledkem
uvizlého nebo zablokovaného rotujiciho
vlozného nastroje, jako je brusny kotouc,
brusny talif, dratény karta¢ atd. Uviznuti
nebo zablokovani vede k nahlému zastaveni
rotujiciho vlozného nastroje. Tim je nekont-
rolované elektrické naradi akcelerovano na
zablokovaném misté proti sméru otaceni
vlozného nastroje.

Kdyz napt. brusny kotou¢ uvizne nebo se
zablokuje v obrobku, mize dojit k zachy-
ceni hrany brusného kotouce, ktera se za-
noruje do obrobku, a tak k vylomeni brus-
ného kotouce nebo ke vzniku zpétného
razu. Brusny kotou¢ se pak na zablokova-
ném misté pohybuje smérem k obsluhujici
osobé nebo naopak smérem od ni, v zavis-
losti na sméru otaceni kotouce. Pri tom se
mohou brusné kotouce také zlomit.

Zpétny raz je disledkem nespravného nebo
chybného pouziti elektrického naradi.
Vhodnymi bezpe¢nostnimi opatfenimi tomu
Ize zabranit tak, jak je popsano nize.

a) Drzte elektrické naradi poradné pevné

a zaujméte télem a pazemi takovou

polohu, v niz mlizete zachytit sily

zpétného razu. Pouzivejte vzdy pFi-
davnou rukojet, je-li k dispozici,
abyste pfi vysokych otackach méli co
nejvétsi kontrolu nad silami zpétného
razu nebo reakénimi momenty. Obslu-

hujici osoba mdze sily zpétného razu a

reakce zvladat pomoci vhodnych bez-

pecnostnich opatreni.

Nedéavejte ruku nikdy do blizkosti ro-

tujicich vloznych nastroja. Pfi zpétném

razu mGze vloZny nastroj prejet pres
vase ruce.

c) Vyhybejte se svym télem oblasti, do
niz se elektrické naradi pohybuje pfri
zpétném razu. Zpétnym razem je elek-
trické naradi hnano do sméru opacného
k pohybu brusného kotouce na zabloko-
vaném misté.

b

-~
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d) Obzvlasté opatrné pracujte v oblasti
roh(, ostrych hran atd. Zamezte tomu,
aby se vlozné nastroje odrazily od ob-
robku a vzpri€ily. Rotujici viozny nastroj
ma sklon se vzpficit v oblasti roht a os-
trych hran a pfi odrazu od obrobku. To
vede ke ztraté kontroly nebo ke zpét-
nému razu.

e) K fezani dreva nepouzivejte pilovy
kotou¢ retézové pily, segmentovy dia-
mantovy fezny kotou¢ s roztedi seg-
mentl vétsi nez 10 mm ani ozubeny
pilovy kotoué. Takové vlozné nastroje
zpUlsobuiji ¢asto zpétny raz a ztratu kont-
roly.

Specialni bezpeénostni pokyny

k brouseni

a) Pouzivejte vyluéné brusné nastroje
povolené pro vase elektrické naradi a
ochranny kryt uréeny pro tyto brusné
nastroje. Brusné nastroje, jez nejsou
ur€eny pro elektrické naradi, nelze dosta-
tecné odclonit a jsou nebezpecné.

b) Zalomené brusné kotouc¢e musi byt
namontovany tak, aby jejich brusna
plocha nepresahovala pres rovinu
ochranného krytu.Neodborné namonto-
vany brusny kotoug¢, ktery pfesahuje pres
rovinu okraje ochranného krytu, neni
mozno dostatecné odstinit.

c) Ochranny kryt musi byt bezpeéné
namontovan na elektrické naradi a
nastaven na maximalni bezpe¢nost
tak, aby smérem k obsluhujici osobé
byla odkryta co nejmensi mozna ¢ast
brusného néstroje. Ochranny kryt ma
obsluhujici osobu chranit pred ulomky,
nahodnym kontaktem s brusnym néstro-
jem a jiskrami, které by mohly zapalit
odév.
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d) Brusné nastroje se smi pouzivat

pouze pro doporu¢ené moznosti pou-
ziti.Napriklad: Nebruste nikdy boéni
plochou fezaciho kotouée. Rezaci ko-
touce jsou ur€eny k ubéru materialu hra-
nou kotouce. Plsobeni bo¢ni sily na tyto
brusné nastroje muze vést k jejich zlo-
meni.

Pro vami zvoleny brusny kotou¢ pou-
zivejte vzdy neposkozené upinaci pfi-
ruby spravné velikosti a tvaru. Vhodné
pfiruby zajistuji podepreni brusného ko-
touce, ¢imz snizuji riziko jeho zlomeni.
Priruby délicich kotou¢d se mohou ligit
od pfirub pro jiné brusné kotouce.
Nepouzivejte opotfebované brusné
kotouce uréené pro vétsi elektricka
naradi. Brusné kotouce pro vétsi elek-
tricka naradi nejsou dimenzovany na
vys$Si otacky mensiho elektrického na-
fadi a mohou se zlomit.

Dodate¢né bezpeénostni pokyny
k brouseni pomoci piskového papiru

a)

Pouzivejte brusné listy spravné veli-
kosti a dodrzujte udaje vyrobce k
vybéru brusnych listt. Brusné listy pie-
sahujici brusny talif mohou vést k zrané-
nim, jakoz i k zahaknuti, roztrhani brus-
nych listd nebo k zpétnému razu.
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Dodate¢né bezpecénostni pokyny

/\ VYSTRAHA!

Vzdy noste ochranné bryle.

B Pouzijte vhodné detektory k detekci
skrytych napajecich vedeni nebo pfi-
volejte mistniho dodavatele prislus-
ného média. Kontakt s elektrickym ve-
denim mUze vést k pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem. Poskozeni plyno-
vého vedeni mize zpUlsobit vybuch. Pro-
niknuti do vodovodniho vedeni zpUso-
buje vécné skody nebo miize zplsobit
Uraz elektrickym proudem.

B Pokud je napajeni preruseno, napf. pri
vypadku napajeni nebo vytazeni sitové
zastrcky, odblokujte vypina¢ a uvedte
jej do vypnuté polohy. Tim se zabrani
nekontrolovanému opétovnému roz-
béhu.

B Pouzivejte elektricky nastroj pouze
pro suché fezani. Vniknutim vody do
elektrického pfistroje se zvysuje riziko
urazu elektrickym proudem.

B Elektrické naradi vedte proti obrobku
pouze v zapnutém stavu a vypnéte je
poté, co jste ho z obrobku zvedli.
Elektrické naradi se mlzZe nahle uvést do
pohybu.

B Dbejte na to, aby odletujicimi jiskrami
nebyly ohrozeny zadné osoby. Od-
strante horlavé materialy z blizkého
okoli. PFi brouseni kovl dochazi k odle-
tovani jisker.

B Nepouzivejte opotiebované, natrzené
nebo silné zanesené brusné nastroje.
Poskozené brusné nastroje mohou
prasknout, byt vymrstény a nékoho zranit.

A\ VYSTRAHA! Noste vzdy
ochrannou masku proti prachu.

Elektrické naradi vzdy pouzivejte
obéma rukama

B Nepouzivejte délici nebo hrubovaci
kotouce ani hrncové kartace. Elek-
trické naradi neni vhodné k pouziti
téchto elektrickych nastrojd. Hrozi ne-
bezpeci zranéni!

B PFi provozu elektrického naradi pouzi-
vejte vzdy dodanou odsavaci hadici a
vhodné odsavani prachu. Pouzitim
odsavani prachu
se mUze snizit ohroZeni prachem.

B Pozor, nebezpedi pozaru! Zabrante
prehrati brouseného materialu a
brusky. Pred pracovnimi prestavkami
vzdy vyprazdnéte nadobu na prach.
Prach po brouseni v prachovém vaku,
mikrofiltr nebo papirovy sacek (nebo ve
filtracnim sacku, resp. filtru vysavace) se
za nepriznivych podminek, jako je napfi-
klad let jisker pfi brouseni kovl, mize
samocinné vznitit. Nebezpeci hrozi ze-
jména tehdy, pokud se prach po brou-
Seni smicha se zbytky laku, polyuretanu
nebo jinymi chemickymi latkami a je-li
brouseny material horky po dlouhém
opracovavani.

B Elektrické naradi pFi praci drzte pevné
obéma rukama a zajistéte si bezpec-
nou stabilitu. Elektrické naradi se bez-
pecnéji vede obéma rukama.

B Pouzivejte ochranu sluchu, ochranné
bryle, prachovou masku a v pripadé
potieby rukavice. Jako masku proti
prachu pouzijte alespon polomasku

pro filtrovani ¢astic tridy FFP 2.

B Ke zpracovani kamene pouzijte odsa-
vani prachu. Vysava¢ musi byt schva-
len k odsavani kamenného prachu.
Pouzivani téchto zafizeni snizuje ohrozeni
prachem.

B Nedotykejte se vyménnych nastroju,
dokud nevychladnou. Vyménné na-
stroje se pfi praci hodné zahftivaji.

B PFi vyméné vyménnych nastroji pou-
zivejte ochranné rukavice. Vyménné
nastroje se pfi delSim pouzivani zahfivaji.
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B Nezpracovavejte materialy uvolnujici
zdravi Skodlivé latky, napf. prach z
bukového nebo dubového direva, ka-
menny prach nebo azbest. Tyto latky
se povazuji za karcinogenni.

B Informujte se o platnych predpisech/
zakonech tykajicich se zachazeni se
zdravi $kodlivym prachem ve vasi
zemi.

B Nikdy se nedotykejte béziciho brus-
ného nastroje. Hrozi nebezpeci zranéni.

W V pripadé potreby pouzijte k praci
ochranné prostiedky. Pfi praci na Zzeb-
fiku nelze zaujmout pevny postoj.

Pred uvedenim do provozu

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

> Pred v8emi pracemi na pfistroji vytah-
néte sitovou zastréku ze zasuvky!

/\ OPATRNE!

> P¥i vyméné nastroje noste ochranné
rukavice. Pfi kontaktu s vyménnymi
nastroji hrozi nebezpedi zranéni.

B Podle materialu, ktery ma byt zpracovan,
a pozadovaného ubéru povrchu jsou k
dispozici riizné vyménné nastroje.

UPOZORNENI

> Pfistroj neodkladejte bez namontova-
ného vyménného nastroje (brusny talif,
hrncovy brousici kotou¢ z tvrdokovu
atd.). KartaGovy vénec @ se pfitom
mUze ohnout a poskodit.

Vyména brusnych listli

Povrch brusného talite (® je tvoren tkani-
nou suchého zipu, aby bylo mozné brusné
listy @ rychle a snadno upevnit suchym
zipem.

4 Pred nasazenim nového brusného listu
(D odstrante nedistoty a prach z brus-
ného talife @, napt. $tétcem.
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Nasadte brusny list (b zarovnané s hra-
nou brusného talite ®, poté polozte
brusny list @ na brusny talif ® a dobie
pritlacte. Dbejte pfitom na shodu odsa-
vacich otvor( na brusném listu @ a
brusném talifi (®.

K sejmuti brusného listu (B jej nadzved-
néte bocné a stahnéte z brusného talife

®.

Montaz/vyména vyménnych nastroju
(Obr. A)

/\ VYSTRAHA!

> Tlacitko pro aretaci vietena @ (7

stisknéte pouze tehdy, je-li brusné
vieteno @ v klidu. Pfistroj se jinak
mize poskodit.

UPOZORNENI

B Hrncovy brousici kotou¢ z tvrdokovu

¢

(@ je vhodny k odstranéni pfechod(
bednéni na pohledovém betonu, zby-
Iého betonu z bednicich prken nebo
zbytk{ lepidla na dlazdicich.

. L. POUZivejte pouze hrncové
brousici kotouce z tvrdokovu
@ @ s rovnym brusnym povr-

chem.

Vydistéte brusné vieteno @ a vSechny
soucasti, které maji byt namontovany.

Pro upnuti a uvolnéni vyménného na-
stroje stisknéte tlacitko pro aretaci vie-
tena @ (%.

Chcete-li upevnit vyménny nastroj, na-
sadte upinaci pfirubu  na brusné vie-
teno @.

Na brusné vieteno @ polozte pozado-
vany vymeénny nastroj.

Nasroubujte upinaci matici @ a utahnéte ji
montaznim kli¢em s dvojitym otvorem .

UPOZORNENI

> Dbejte na to, aby nakruzek upinaci

matice @ sméfoval ven.
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Montaz odsavani prachu (Obr. C)

Prach z ur¢itych material(, napt. z olovna-
tého natéru, nékterych druhl dfeva, mine-
rald a kovu, mize byt zdravi $kodlivy. Dotyk
nebo vdechnuti prachu miize zpUsobit aler-
gické reakce a/nebo dychaci onemocnéni
uzivatele nebo v blizkosti se nachazejicich
osob.Néktery prach, jako napf. prach z du-
bového nebo bukového dreva, se povazuje
za karcinogenni, zejména ve spojeni s pfi-
sadami pro oSetreni dfeva (chroman, kon-
zervaéni prostfedky na drevo). Material ob-
sahujici azbest smi opracovavat pouze
specialisté.

B Vzdy pouzivejte odsavani prachu.

B Elektrické naradi pouzivejte bud's pra-
chovym vakem @, nebo pfipojte odsa-
vani prachu a tfisek.

B Zajistéte dobré vétrani pracoviste.
B Doporucuje se pouzivat ochrannou dy-
chaci masku s tfidou filtru P2.

B Zabrarite zalomeni odsavaci hadice .

Pro zpracovavané materialy dodrzujte pred-
pisy platné ve vasi zemi.

¢ Vstupni stranu odsavaci hadice ® na-
suiite na odsavaci hrdlo @.

¢ Zajisténi @ otocte ve sméru symbolu < @.

¢ K demontazi odsavaci hadice @ otocte
zajisténi @ ve sméru symbolu d* ».

Montaz adaptéru k externimu

odsavani

¢ Podle potfeby nasunte adaptér k odsa-
vani prachu @ na odsavaci hrdlo @.

¢ Pripojte odsavani prachu.

UPOZORNENI

> P¥i opracovani dieva nebo materiald,
u kterych vznika zdravi nebezpecny
prach, se pfistroj musi zapojit do
vhodného, testovaného odsavaciho
zarizeni (napf. podle tfidy prachu M
podle normy EN 60335-2-69).

Nastaveni pridavné rukojeti

Sklon pridavné rukojeti @ Ize nastavit tak,
aby se pfi urcitych aplikacich dosahlo pfiz-

pfi brouseni blizko okraje).

4 Povolte oba kfidlové $rouby @ a na-
klofte pfidavnou rukojet @ do pozado-
vané pracovni polohy.

¢ Kridlové srouby @ opét pevné utahnéte.

Pracovni pokyny

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!
> Pred vSemi pracemi na pfistroji vytah-
néte sitovou zastréku ze zasuvky!
> Pred odloZenim pfistroje vyckeijte,
dokud se pfistroj UpIné nezastavi.
Ubérovy vykon a jakost povrchu se v pod-
staté urci volbou brusného nastroje, pred-
volenym stupném otacek a pfritlakem.
Pouze dokonalé brusné nastroje prinaseji
dobry vykon pfi brouseni a Setfi pfistroj.

Brouseni

B Pristroj pfi praci drzte pevné obéma
rukama a zajistéte si bezpecnou sta-
bilitu. Pfistroj se bezpec¢néji vede obéma
rukama.

4 Pripojte systém odsavani (vlastni nebo
externi odsavani).

4 P¥i externim odsavani:Pokud mozno
pracujte s funkci dalkového vypnuti
nebo automatického spusténi/zastaveni
vysavace. Vysavac se automaticky za-
pne a s ¢asovym zpozdénim opét vypne,
aby se ze saci hadice odstranil veSkery
zbytkovy prach.
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¢ Zapnéte pfistroj, nasadte ho celou brus-
nou plochou na podklad, ktery ma byt
obroben, a pohybujte naradim mirnym
tlakem po obrobku.

4 Dbejte na rovhomérny pfitlak, ¢imz pro-
dlouZite Zivotnost vyménnych nastrojl.

¢ Nadmérné zvySeni pfitlaku nevede k
vy$Simu ubérovému vykonu, nybrz ke
zvy$enému opotiebeni pfistroje a vy-
ménného nastroje.

¢ Zvednéte pristroj z povrchu.

4 P¥i vlastnim odsavani:Nechte elektrické
naradi nékolik sekund bézet, aby se od-
stranil veskery zbyvajici prach z odsa-
vaci hadice .

BrousSeni na okraji

K brouSeni blizko okraje Ize odstranit seg-
ment vika @ ochranného a odsavaciho
krytu @. Tim se pouZity vyménny nastroj
dostane blize k hranam podlahy, stény a
stropu a také stavajicim instalacim, jako
jsou trubky, a sousedni plochy Ize pfesné
obrabét.

Pri téchto pracich pocitejte s vyvinem pra-
chu, protoZe ochranny a odsavaci kryt @ jiz
neni uzavren.

4 Vytahnéte segment vika @ dopfedu z
ochranného a odsavaciho krytu @.

¢ Upravte plochy v blizkosti okrajd.

4 Segment vika @ opét nasurite na odsa-
vaci kryt @, aby zaskodil.
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Obsluha
B X~ Smér otaceni nastroje!
Zapnuti

4 K zapnuti pfistroje posurite vypinaé @
dopiedu.K zajisténi vypinace @ stisk-
néte vypina¢ @ dopfedu dold, aby za-
skocil.

Vypnuti

¢ Kvypnuti elektrického nastroje vypinac
© pustte. Pokud je zaaretovany, stisk-
néte kratce vypina¢ @ v zadni ¢asti a
poté jej uvolnéte.

UPOZORNENI

» P¥istroj ma ochranu proti opakova-
nému spusténi pfi preruseni proudu.
Pri obnové napajeni elektrickym prou-
dem je nutné pristroj opét vypnout a
znovu zapnout.

Nastaveni otacek

Pfed zahajenim prace nastavte otacky

vhodné pro pouziti. Pro hrubé brouseni

pouzivejte nizké otacky, pro jemné prace

zvySte otacky.

B Otacky nastavte stisknutim tladitek @.

4 Chcete-li otacky zvysit, stisknéte tladitko
O +.

4 Chcete-li otacky snizit, stisknéte tlacitko

0-

UPOZORNENI

> \Vyménny nastroj po vypnuti dobiha.
Pred odloZenim pristroje pockejte, az
se vymeénny nastroj zastavi.
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Udrzba a gisténi
VYSTRAHA! NEBEZPECI ZRA-
A NENI! Pied jakoukoli praci na
pristroji ho vypnéte a vytahnéte
sitovou zastréku ze zasuvky.

PFistroj je bezudrzbovy.

B K ¢gisténi pristroje nepouzivejte ostré
predmeéty. Dovniti pristroje nesmi
vniknout zadné tekutiny. Jinak mlze
dojit k poskozeni pfistroje.

m Cistéte pristroj pravidelng, nejlépe ihned
po ukoné&eni prace.

W Plast pristroje Cistéte suchym hadrem —
v zadném pfipadé nepouzivejte benzin,
rozpoustédla ani Cistici prostredky, které
mohou poskodit plasty.

B Vétraci otvory musi byt vzdy volné.

B Ulpivajici brusny prach odstrante Stét-
cem.

Vyprazdnéni prachového vaku

Vyprazdnéte prachovy vak (B v¢as, aby se

zarucilo optimalni odsavani prachu.

¢ Otevrete zip prachového vaku (B.

¢ Prachovy vak (B vytfepejte nad vhodnou
odpadni nadobou.

Skladovani a manipulace s
doporu¢enymi pracovnimi nastroji

B PFi manipulaci s brusnymi nastroji a je-
jich prepravé je tfeba zvlastni opatrnosti.

B Brusné nastroje je tfeba skladovat tak,
aby nebyly vystaveny mechanickému
poskozeni nebo vlivim prostredi (napf.
vlhkosti).

Likvidace

Nevyhazujte elektrické naradi
do domovniho odpadu!
Symbol preskrinuté pojizdné po-
pelnice uvedeny vedle oznacuje,
ze tento pfistroj podléha smérnici €.
2012/19/EU. Tato smérnice uvadi, Ze tento
pfistroj se na konci své zivotnosti nesmi
likvidovat s béznym domovnim odpadem,
ale musi se odevzdat v ur€enych sbérnych
mistech &i dvorech nebo podnicich oprav-
nénych k nakladani s odpady.
Tato likvidace je pro Vas zdarma.
Chrante zivotni prostiedi a zajistéte od-
bornou likvidaci pfistroje.

Pokud vas vyslouzily pfistroj obsahuje
osobni Udaje, jste pred odevzdanim pfi-
stroje odpovédni za jejich vymazani.

Sh
an
€9

Informace o moznostech likvi-
dace vyslouzilého vyrobku vam
poda obecni nebo méstska
sprava.

Obal je z ekologickych materiald.
Lze ho zlikvidovat v mistnich re-
cyklacnich kontejnerech.

Baleni zlikvidujte ekologicky.
Dbejte na oznaceni na rdznych
obalovych materialech a v pfi-

a padé potreby tyto obaly roztfidte.
Obalové materidly jsou oznaceny zkratkami
(a) a Cislicemi (b) s nasledujicim vyznamem:
1-7: plasty, 20-22: papir a lepenka,

80-98: kompozitni materialy.

Pro Spanélsko plati:
ES

Obal obsahuje papir a/nebo
lepenku.
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Zaruka spolecnosti
Kompernass Handels GmbH
Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

na tento pfistroj ziskavate zaruku v trvani

3 let od data zakoupeni. Je-li akumulator
fady X12V a X20V Team soucasti dodavky,
ziskavate na néj rovnéz zaruku v trvani 3 let
od data zakoupeni. V pfipadé zavad tohoto
vyrobku mate zéakonna prava vici prodejci
vyrobku. Tato zakonna prava nejsou ome-
zena nasi nize uvedenou zarukou.

Zaruéni podminky

Zaruéni doba zacina plynout dnem nakupu.
Dobre uschovejte pokladni doklad. Tento
doklad je potfebny jako dlkaz o koupi.

Pokud se do tfi let od data zakoupeni to-
hoto vyrobku vyskytne vada materialu nebo
vyrobni zadvada, pak Vam podle naseho
uvazeni vyrobek zdarma opravime, vymé-
nime nebo uhradime kupni cenu. Predpo-
kladem této zaruky je, Ze bude b&hem tfi-
leté Inlty predlozen vadny pfistroj a doklad
o koupi (pokladni doklad) a struéné se po-
piSe, v ¢em zavada spociva a kdy se vy-
skytla.

Vztahuje-li se na zavadu nase zaruka, obdr-
zite zpét bud opraveny nebo novy produkt.
Opravou nebo vyménou vyrobku neza¢ne
plynout nova zaruéni doba.

Zarucni doba a zakonné naroky
vyplyvajici ze zavad

Zaru¢nim plnénim se zaru¢ni doba nepro-
dluzuje. To plati i pro vyménéné a opravené
soucasti. Poskozeni nebo vady vyskytujici
se pfipadné jiz pfi nakupu se musi oznamit
ihned po vybaleni. Po uplynuti zaruéni doby
podléhaji veskeré opravy zpoplatnéni.
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Rozsah zaruky

PFistroj byl vyroben peclivé podle pfisnych
smérnic kvality a prfed expedici byl svédo-
mité vyzkousen.

Zaruka se vztahuje na materialové nebo
vyrobni vady. Tento rozsah zaruky se ne-
vztahuje na soucasti vyrobku, které jsou
vystaveny béZznému opotfebeni, a proto je
Ize povazovat za spotrebni dily, napf. pilové
listy, nahradni ¢epele, brusné papiry atd.
nebo na poskozeni kiehkych soucasti, jako
jsou nap¥. spinace nebo dily, které jsou
vyrobeny ze skla.

Tato zaruka zanika, pokud je vyrobek po-
$kozen, nebyl fadné pouzivan nebo udrzo-
van. Pro zajisténi spravného pouzivani vy-
robku se musi pfesné dodrzovat vSechny
pokyny uvedené v navodu k obsluze. Uge-
IGm pouZiti a Ukondm, které se v navodu

k obsluze nedoporucuji nebo se pred nimi
varuje, je treba se bezpodmine&né vyhnout.
Vyrobek je uréen pouze pro soukromé
ucely a ne pro komeréni pouziti. Pfi ne-
spravném a neodborném pouzivani, pfi
pouziti nasili a pfi zasazich, které nebyly
provedeny nasimi autorizovanymi servis-
nimi provozovnami, zaru¢ni naroky zanikaji.

Zarucni plnéni neplati v téchto pripadech

B normalni opotrebeni kapacity akumu-
latoru

B komer¢ni pouziti vyrobku

B poskozeni nebo zména vyrobku zakaz-
nikem

B nedodrZeni bezpec¢nostnich predpist
a predpis( udrzby, chyby obsluhy
B 3$kody vlivem pfirodnich zivl
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Vyfizeni v pripadé zaruky
Pro zajisténi rychlého Vasi zadosti postu-
pujte podle nasledujicich pokynd:

B Pro v8echny dotazy méjte pfipraven po-
kladni listek a ¢&islo vyrobku
(IAN) 500084 _2504 jako doklad o koupi.

m Cislo vyrobku naleznete na typovém
Stitku na vyrobku, rytiné na vyrobku, na
titulni strané navodu k obsluze (vlevo
dole) nebo na nalepce na zadni nebo
spodni strané vyrobku.

B Pokud by se vyskytly funkéni vady nebo
jiné zavady, kontaktujte nejprve nize
uvedené servisni oddéleni telefonicky
nebo pouzijte nas kontaktni formular,
ktery najdete na parkside-diy.com v ka-
tegorii Servis.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyro-
bek pak mdzete pfi pfilozeni dokladu o
nakupu (pokladni listek) a pfi uvedeni, v
¢em spociva vada a kdy k ni doslo, po-
slat vyrobek pro Vas bez postovného na
adresu, kterou Vam oznami servis.

Na parkside-diy.com si mizete
stahnout tuto priru¢ku, jakoz i
mnoho dalSich pfiru¢ek. Timto
QR kédem se dostanete pfimo
na parkside-diy.com. Vyberte
svou zemi a pomoci vyhleda-
vaci masky vyhledejte navod k obsluze.
Zadanim cisla vyrobku (IAN) 500084_2504
se dostanete k navodu k obsluze Vaseho
vyrobku.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis

CZ Servis Cesko
Tel.: 800023611
Kontaktni formulaF na parkside-diy.com

[IAN 500084_2504 |

Dovozce

Dbejte prosim na to, Zze nasledujici adresa
neni adresou servisu. Kontaktujte nejprve
uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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Preklad originalu prohlaseni
o shodé

My, spole¢nost KOMPERNASS HANDELS
GMBH, osoba odpovédna za dokumentaci:
pan Hans-Peter KompernaB, BURGSTR.
21, 44867 BOCHUM, NEMECKO, timto
prohlasujeme, Ze tento vyrobek je ve shodé
s nasledujicimi normami, normativnimi do-
kumenty a smérnicemi ES:

Smeérnice o strojnich zarizenich (2006/42/EC)
Smérnice o elektromagnetické kompatibilité
(2014/30/EV)

Smérnice o omezeni pouzivani nebezpec-
nych latek (RoHS) (2011/65/EU)*

* Vyhradni odpovédnost za vystaveni tohoto prohlaseni
o shodé nese vyrobce. VySe popsany prfedmét prohla-
Seni je v souladu s predpisy smérnice ¢. 2011/65/EU
Evropského parlamentu a Rady z 8. ¢ervna 2011
0 omezeni pouzivani urcitych nebezpecnych latek
v elektrickych a elektronickych zafizenich.

Pouzité harmonizované normy

EN 62841-1:2015/A11:2022

EN IEC 62841-2-3:2021/A11:2021
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

Typové oznaceni stroje:
Bruska na stény a podlahy PWBS 180 B3

Rok vyroby: 06-2025
Sériové cCislo: IAN 500084_2504
Bochum, 01. 04. 2025

yz

Hans-Peter Kompernal3
- jednatel -

Technické zmény ve smyslu dal$iho vyvoje
jsou vyhrazeny.
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Objednavani nahradnich dilt
Néahradni dily k tomuto vyrobku si mlzete

dodatecné objednat vzdy pohodIné na inter-
netu na adrese www.kompernass.com.

Naskenujte QR kod
pomoci chytrého
telefonu / tabletu.
Pomoci tohoto
kédu QR se dosta-
nete pfimo na nasi
webovou stranku a
mUzete si prohléd-
nout a objednat
dostupné nahradni
dily.

UPOZORNENI

> Mate-li problémy s online objednav-
kou, miZete se telefonicky nebo
e-mailem obratit na nase servisni stre-
disko.

> P¥i objednavani vzdy uvadeéjte Cislo
vyrobku (IAN) 500084 _2504.

> Vezméte prosim na védomi, Ze ne pro
vS8echny zemé dodani je mozné objed-
nat nahradni dily online.
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Uvod

Srde¢ne vam gratulujeme ku kupe nového
pristroja. Touto kupou ste sa rozhodli pre
vyrobok vysokej kvality. Navod na obsluhu
je sucastou tohto vyrobku. Obsahuje dble-
Zité upozornenia tykajluce sa bezpecnosti,
pouzivania a likvidacie. Pred pouzitim vy-
robku sa oboznamte so vSetkymi pokynmi
na obsluhu a bezpe&nostnymi pokynmi.
Vyrobok pouzivajte iba podla opisu a v uve-
denych oblastiach pouzitia. Pri postupeni
vyrobku tretej osobe odovzdajte spolu

s nim aj vSetky podklady.

Urcéené pouzitie
Pouzivanie na ucel elektrického naradia
zahffia nasledovné ¢innosti:

® suché obrusenie naterov,

® odstranenie zvyskov farieb, tapiet a
lepidla,

® odstranenie lepidla na obkladacky a
suchych zvyskov kobercového lepidla
z tvrdych podkladov (tvrda omietka,
beton),

® suché brusenie a vyhladenie beténu,
omietky a poteru,

e perforovanie tapiet na tvrdom podklade,

® brusenie zatmelenych stien suchej vy-
stavby,

® vyrovnanie prechodov z debnenia a
zdrsnenie beténovych povrchov,

® suché brusenie stien a stropov v interiéri
a v exteriéri,

® suché brusenie kovovych, kamennych a
drevenych povrchov.
Akykolvek iny spdsob pouZzivania alebo
zmeny pristroja sa povazuju za pouzivanie
Vv rozpore s uréenim a prinasaju vazne ne-
bezpecenstva Urazu. Za $kody vzniknuté
pouzitim v rozpore s uréenim neru¢ime. Pri-
stroj nie je uréeny na priemyselné pouZitie.
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Vybavenie
© Spina¢ ZAP/VYP
@ Tlacidla na nastavenie otacok (+/-)

© Kridlové skrutky na nastavenie pridavnej
rukovati

O Ochranny a odsavaci kryt
@ Kefovy kotué

O Kryci diel

@ Tlagidlo na aretaciu vretena (O
© Odsavacie hrdlo

© Pridavna rukovat

(O Karbidovy brasny kotuc

® Upinacia priruba

® Brusne vreteno

(® Brusny tanier

(@ Upinacia matica

® Kolikovy klu¢

(® Brusny papier

(® Adaptér (odsavanie prachu)
(D Vrecko na prach

(® Odsavacia hadica

@) Zablokovanie

Rozsah dodavky
1 bruska na opracovanie stien a podlah

1 m odsavacia hadica
(moznost roztiahnutia na 3,5 m)

1 vrecko na prach (25 1)

1 adaptér (odsavanie prachu)

6x brusny papier (2x 40 — 80 — 120)
1 karbidovy brusny kotu¢ (YG8)

1 montazny klu¢ s dvomi otvormi

1 navod na obsluhu
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Technické udaje

Menovité napétie 230V ~, 50 Hz
(striedavy prud)

Menovity prikon 1050 W

Menovité otacky n, 400 — 1900 min

Menovita kapacita @180 mm

Rozmer zavitu M14

Trieda ochrany 11/ (dvojita izolacia)
Informacie o hluku a vibraciach

Namerana hodnota hluku zistena podla
EN 62841. Hodnota hladiny hluku elek-
trického naradia, vyhodnotena ako A, je
typicky

Hodnota emisii hluku

Hladina akustického tlaku L., = 89,3 dB

Neurcitost K= 38 dB
Hladina akustického

vykonu Lya= 973 dB
Neurcitost K= 38 dB

Noste ochranu sluchu!

Celkova hodnota vibréacii
Povrchové brusenie 8, ps= 6,3 m/s?
Neurcitost K= 1,5 m/s?

UPOZORNENIE

» Uvedené celkové hodnoty vibracii a uve-
dené hodnoty emisii hluku boli merané
podla normovaného skusobného po-
stupu a mézu sa pouzit na porovnanie
jedného elektrického naradia s druhym.

> Uvedené celkové hodnoty vibracii a uve-
dené hodnoty emisii hluku sa mozu tiez
pouzit na predbezny odhad zatazenia.

/\ VYSTRAHA!

> Emisie vibracii a hluku sa mozu lisit od
uvedenych hodnét pocas skutoéného
pouzivania elektrického naradia, a
to v zavislosti od spdsobu, akym sa
elektrické naradie pouziva, a zvlast od
toho, aky druh obrobku sa obraba.

/\ VYSTRAHA!

> Je potrebné stanovit bezpec¢nostné

opatrenia na ochranu obsluhy, ktoré
vychadzaju z odhadu zatazenia vibra-
ciami poc¢as skuto¢nych podmienok
pouzivania (pritom sa musia zohladnit
vSetky podiely prevadzkového cyklu,
napriklad ¢asy, pocas ktorych je elek-
trické naradie vypnuté, a ¢asy, pocas
ktorych je elektrické naradie sice zap-
nuté, ale bezi bez zatazenia).

A VSeobecné bezpec-
nostné pokyny pre
\2f

elektrické naradie

/\ VYSTRAHA!

> Oboznamte sa so vSetkymi bezpec-
nostnymi pokynmi, upozorneniami,
ilustraciami a technickymi udajmi,
ktoré suvisia s tymto elektrickym
naradim. Zanedbania pri dodrziavani
nasledujicich pokynov m6zu mat za
nasledok zasah elektrickym pridom,
poziar a/alebo tazké poranenia.

Pre pripad budticeho pouzitia uscho-
vajte vSetky bezpe¢nostné pokyny a
upozornenia.

Pojem ,,elektrické naradie” pouzivany v bez-
pecnostnych pokynoch sa tyka elektrického
naradia napajaného zo siete (so sietovym
kablom) a elektrického naradia prevadzkova-
ného s akumulatorom (bez sietového kabla).

1. Bezpecénost na pracovisku

a) Udrziavajte svoje pracovisko ¢isté
a dobre osvetlené. Neporiadok a ne-
osvetlené pracoviska mozu prispiet k
Urazom.

b) Nepracuijte s elektrickym naradim na
miestach s nebezpeéenstvom vybu-
chu, na ktorych sa nachadzaju horlavé
kvapaliny, plyny alebo horlavy prach. Z
elektrického naradia vychadzaju iskry, ktoré
mo&Zzu tento prach alebo vypary zapalit.
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Pocas pouzivania elektrického naradia
zabrante pristupu deti a inych os6b. Pri
odvrateni pozornosti mozete stratit kon-
trolu nad elektrickym naradim.

. Elektricka bezpecnost

Pripojovacia zastrcka elektrického
naradia musi byt vhodna pre danu
zasuvku. Zastrcka sa nesmie ziadnym
sposobom modifikovat.

Spolu s elektrickym naradim, ktoré
ma ochranné uzemnenie, nepouzi-
vajte ziadne zasuvkové adaptéry. Ne-
zmenené zastréky a vhodné zasuvky zni-
Zuju riziko zasahu elektrickym prudom.

b) Vyvarujte sa telesnému kontaktu

©)

s uzemnenymi povrchmi, ako su po-
trubia, vykurovacie telesa, sporaky

a chladnicky. Ak je vaSe telo uzemnené,
hrozi zvySené riziko zasahu elektrickym
pradom.

Chranite elektrické naradie pred daz-
dom a vihkostou. Vniknutie vody do
elektrického naradia zvysSuje riziko za-
sahu elektrickym prddom.
Nepouzivajte napajaci kabel na iné
ucely, napr. na nosenie, zavesenie
elektrického naradia alebo vytaho-
vanie zastréky zo zasuvky. Napajaci
kabel udrziavajte mimo zdrojov tepla,
oleja, ostrych hran alebo pohybuiju-
cich sa dielov. Poskodené alebo za-
motané napdjacie kable zvysuju riziko
zésahu elektrickym pradom.

e) Ak pracujete s elektrickym naradim

vonku, pouzivajte len také predizo-
vacie vedenia, ktoré st vhodné aj do
vonkajSieho prostredia. PouZitie pre-
dlzovacieho vedenia vhodného do von-
kajSieho prostredia znizuje riziko zasahu
elektrickym prudom.

AK nie je mozné zabranit prevadzke
elektrického naradia vo vlhkom pro-
stredi, pouzite pridovy chranic. Po-
uzitie prudového chrani€a znizuje riziko
zasahu elektrickym prudom.
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3.

Bezpecénost os6b

a) Pracujte opatrne, davajte pozor na

to, €o robite, a pri praci s elektrickym
naradim postupujte s rozvahou. Ne-
pouzivajte elektrické naradie, ak po-
citujete unavu alebo ste pod vplyvom
drog, alkoholu alebo liekov. Aj okamih
nepozornosti pri pouzivani elektrického
naradia moze spdsobit vazne zranenia.

b) Vzdy noste osobné ochranné prostriedky

a ochranné okuliare. Nosenie osobnych
ochrannych prostriedkov, ako je protipra-
chova maska, protiSmykova bezpe¢nostna
obuv, ochranna prilba alebo chranic¢e slu-
chu, podla druhu a pouzitia elektrického
naradia, znizuje riziko poraneni.

c) Zabrante neumyselnému uvedeniu do

prevadzky. Pred pripojenim elektric-
kého néaradia k sieti a/alebo akumula-
toru a pred jeho zdvihanim alebo pre-
nasanim sa presvedcte, ze je vypnuté.
Ak mate pri prenasani elektrického na-
radia prst na spinaci alebo ak elektrické
naradie zapojite do zdroja elektrického
prudu zapnuté, moze to viest k Urazom.

d) Skor nez zapnete elektrické naradie,

odstrante nastavovacie nastroje alebo
skrutkovace. Nastroj alebo kIU¢, ktory

sa nachadza na otacajucej sa Casti elek-
trického naradia, moze sposobit zranenia.

€) Vyhybajte sa neprirodzenému drzaniu

tela. Majte stabilnt polohu a neustale
udrziavajte rovnovahu. Takto mbzete
elektrické naradie lepSie ovladat v neo-
Cakavanych situaciach.

Noste vhodny odev. Nenoste volny
odev ani Sperky. Vlasy a odev udr-
Ziavajte v bezpecnej vzdialenosti od
pohybujicich sa dielov. Volny odev,
Sperky alebo dlhé vlasy sa mézu zachytit
pohybujucimi sa dielmi.

g) Ak je mozna montaz zariadeni na od-

savanie a zachytavanie prachu, musia
sa pripojit a spravne pouzivat. Pouzi-
vanie odsavania prachu méze zreduko-
vat ohrozenia v désledku prachu.
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Davaijte si stale pozor a nezanedba-
vajte bezpecénostné predpisy pre elek-
trické naradie, aj ked'ste sa s nim pri
viacnasobnom pouziti naucili narabat.
Neopatrna manipulacia méze v zlomku
sekundy viest k tazkym poraneniam.

. Pouzivanie elektrického naradia

a manipulacia s nim

Elektrické naradie nepretazujte. Pri
praci pouzivajte len elektrické nara-
die, ktoré je na fiu uréené. So sprav-
nym elektrickym naradim pracujete lep-
Sie a bezpecCnejsie v uvedenom rozsahu
jeho vykonu.

b) Nepouzivajte elektrické naradie s po-

©)

Skodenym spinacom. Elektrické nara-
die, ktoré sa neda zapnut alebo vypnut,
je nebezpecné a musi sa opravit.

Pred vykonavanim nastaveni na pri-
stroji, vymenou vlozenych nastrojov
alebo pred odlozenim elektrického
naradia vytiahnite zastr¢ku zo za-
suvky a/alebo vyberte odoberatelny
akumulator. Toto preventivne opatrenie
zabranuje neimyselnému spusteniu
elektrického naradia.

d) Nepouzivané elektrické naradie

e)

uschovavajte mimo dosahu deti. Ne-
dovolte pouzivat elektrické naradie
osobam, ktoré s nim nie st obozna-
mené alebo si neprecitali tieto pokyny.
Elektrické naradie je nebezpecné, ak ho
pouzivaju neskusené osoby.

O elektrické naradie a viozeny nastroj
sa dobre starajte. Skontrolujte, ¢i
pohyblivé diely funguju bezchybne a
nezasekavaju sa, ¢i niektoré diely nie
su zlomené alebo poskodené tak, ze
je obmedzena funkcia elektrického
naradia. Pred pouzitim elektrického
naradia nechajte opravit poSkodené
diely. Mnohé urazy su spdsobené nedo-
stato€nou udrzbou elektrického naradia.

f) Rezné nastroje udrziavajte ostré
a Cisté. Starostlivo udrziavané rezné
nastroje s ostrymi reznymi hranami sa
menej zasekavaju a lahsie sa pouzivaju.

g) Elektrické naradie, vlozené nastroje
atd. pouzivajte v sulade s tymito po-
kynmi. Zohladnite pritom pracovné
podmienky a ¢innost, ktori budete
vykonavat. Pouzitie elektrického naradia
na iny ako ur¢eny ucel pouZzitia mbdze
mat za nasledok nebezpecéné situacie.

h) Rukovate a uichopné plochy udrzia-
vajte suché, Cisté a bez oleja a tuku.
Klzké rukovate a ichopné plochy neu-
moznuju bezpecnu obsluhu a kontrolu
elektrického naradia v nepredvidatelnych
situaciach.

5. Servis

Elektrické naradie nechajte opravovat
len kvalifikovanému odbornému per-
sonalu a len s pouzitim originalnych
nahradnych dielov. Takto sa zabezpeci,
Ze zostane zachovana bezpec¢nost elek-
trického naradia.

L

Bezpecénostné pokyny pre vSetky

pouzitia

Spoloc¢né bezpecnostné upozornenia

pre brusenie

a) Toto elektrické naradie sa pouziva ako
bruska, pripadne bruska s brisnym
papierom. Dodrziavajte vSetky bez-
pecnostné upozornenia, pokyny, vy-
obrazenia a udaje, ktoré ziskate spolu
s pristrojom. Ak nebudete dodrziavat
nasledujuce pokyny, méze dojst k zasahu
elektrickym prudom, k poziaru a/alebo
k vaznym poraneniam.

b) Toto elektrické naradie nie je vhodné
na prace s drétenymi kefami, lestenie,
rezanie otvorov a rozbrusovanie. Pri
pouziti, na ktoré nie je elektrické naradie
ur¢ené, moze dojst k ohrozeniam a zra-
neniam.
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c) Elektrické naradie nepouzivajte na
ucely, na ktoré nebolo vyslovne skon-
Struované a uréené svojim vyrobcom.
Takato prestavba méze viest k strate

kontroly a vaznym telesnym poraneniam.

d) Nepouzivajte vlozeny nastroj, ktory
nebol vyrobcom uréeny a stanoveny
Specialne pre toto elektrické naradie.
Samotna moznost pripevnenia prislu-
Senstva na vasSe elektrické naradie este
nie je zarukou bezpe¢ného pouzivania.

€) Pripustné otacky nasadzovacieho
nastroja musia zodpovedat prinajmen-
Som maximalnym ota¢kam uvedenym
na elektrickom naradi. PrisluSenstvo
rotujuce nad Urovnou pripustnych ota-
¢ok sa méze rozlomit a byt vymrstené.

f) Vonkajsi priemer a hribka nasadzo-
vacieho nastroja musia zodpovedat
rozmerovym udajom vasho elektric-
kého naradia. Nespravne dimenzované
nasadzovacie nastroje sa nedaju dosta-
to€ne zatienit ani kontrolovat.

g) Rozmery na upevnenie vlozeného
nastroja musia zodpovedat rozmerom
upevinovacich prostriedkov elek-
trického néaradia. Vlozené nastroje,
ktoré sa neupevnia presne na elek-
trickom naradi, sa otac¢aju nerovno-
merne, velmi intenzivne vibruju a mézu
sposobit stratu kontroly.

h) Nepouzivajte poSkodené nasadzova-
cie nastroje. Pred kazdym pouzitim
skontrolujte nasadzovacie nastroje,
napr. €i nie su brusne kotuce vystr-
bené a vylomené, €i nie su na brus-
nych tanieroch trhliny, opotrebovanie
alebo miesta intenzivneho opotre-
bovania. Ak elektrické naradie alebo
nasadzovaci nastroj spadne na zem,
skontrolujte, ¢i sa neposkodili, alebo
pouzite neposkodeny vlozeny nastroj.
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Ak ste nastroj skontrolovali a vlozili,
zdrziavajte sa vy i osoby nablizku
mimo roviny rotujliceho nasadzo-
vacieho nastroja a naradie nechajte
bezat jednu minutu pri maximalnych
otackach. PosSkodené nasadzovacie
nastroje sa vacsinou zlomia pocas tejto
doby testovania.

Noste osobné ochranné prostriedky.
Podla druhu aplikacie pouzivajte
celotvarovu ochranu, ochranu oéi
alebo ochranné okuliare. Pokial je

to vhodné, pouzivajte protiprachovu
masku, ochranu sluchu, ochranné ru-
kavice alebo Specidlnu zasteru, ktoré
vas chrania pred ¢iasto¢kami brusiva
a obrabaného materialu. OcCi treba
chranit pred odletujucimi cudzimi tele-
sami, ktoré vznikaju pri r6znom spbsobe
pouzitia. Ochrana proti prachu alebo
ochranna dychacia maska musia odfil-
trovat prach vznikajuci pri pouziti. Ak ste
dih&i ¢as vystaveni velkému hluku, mé-
zete utrpiet stratu sluchu.

Dbajte na bezpeénu vzdialenost inych
os6b od vasej pracovnej oblasti.
Kazdy, kto vstupuje do pracovnej
oblasti, musi nosit osobné ochranné
prostriedky.

Ulomky obrobku alebo zlomené nasa-
dzovacie nastroje mézu byt vymrstené
a spoOsobit poranenia aj mimo priamej
pracovnej oblasti.

k) Ak vykonavate prace, pri ktorych

moze nasadzovaci nastroj narazit na
ukryté elektrické vedenia alebo na
sietovy kabel, drzte naradie len za izo-
lované plochy rukovati. Kontakt s elek-
trickym vedenim, ktoré je pod napétim,
mobze uviest pod napétie aj kovové Casti
pristroja a spésobit zasah elektrickym
pradom.
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[) Sietovy kabel drzte mimo dosahu ota-
¢ajucich sa nasadzovacich nastrojov.
Ak stratite kontrolu nad naradim, méze
déjst k pretrhnutiu alebo zachyteniu sie-
tového kabla a k zachyteniu ruky alebo
ramena do rotujuceho nasadzovacieho
nastroja.

m) Nikdy neodkladajte elektrické nara-
die skor, ako sa nasadzovaci nastroj
Uplne nezastavi. Rotujuci nasadzovaci
nastroj sa moéze dostat do kontaktu
s odkladacou plochou, v désledku ¢oho
moZete stratit kontrolu nad elektrickym
naradim.

Nikdy nenechavajte elektrické naradie
zapnuté, ked ho prenasate na iné
miesto.

Vas odev sa v dosledku nahodného
kontaktu s otacajlcim sa nasadzovacim
nastrojom moze zachytit a nasadzovaci
nastroj sa moze zavrtat do vasho tela.

>
==

o) Pravidelne Cistite vetracie Strbiny
vasho elektrického néradia. Ventilator
motora vtahuje do telesa prach a velké
nahromadenie kovového prachu méze
spbsobit nebezpelenstva zasahu elek-
trickym pradom.

p) Nepouzivajte elektrické naradie v bliz-
kosti horlavych materialov. Iskry mézu
tieto materidly zapalit.

q) Nepouzivajte nasadzovacie nastroje,
ktoré si vyzaduju tekuté chladiace
prostriedky. Pouzivanie vody alebo
inych tekutych chladiacich prostriedkov
moze viest k zasahu elektrickym pru-
dom.

Spétny raz a prislusné bezpeénostné
upozornenia

Spétny raz je nahla reakcia v désledku
zaseknutia alebo zablokovania rotujuceho
vlozeného nastroja, napr. brisneho kotuca,
brusneho taniera, drétenej kefy atd. Zasek-
nutie alebo zablokovanie vedie k nahlemu
zastaveniu rotujuceho vlozeného nastroja. V
désledku toho sa nekontrolované elektrické
naradie na zablokovanom mieste vymrsti
proti smeru ota€ania vloZzeného nastroja.

Ked'sa napriklad brusny kotu¢ zasekne
alebo zablokuje v obrobku, méze sa zachy-
tit hrana brusneho kotuca, ktora sa ponara
do obrobku, désledkom ¢oho sa brusny
kotu¢ vylomi alebo vznikne spétny raz.
Brusny kotu¢ sa potom pohybuje smerom

k obsluhujucej osobe alebo smerom od
nej, v zavislosti od smeru otacania kotuca
v mieste zablokovania. Brisne kotuce sa
pritom moZzu aj zlomit.

Spatny raz je désledkom nespravneho alebo
chybného pouzitia elektrického naradia.

Da sa mu predist vhodnymi preventivnymi
opatreniami, ktoré su opisané v nasleduju-
com texte.

a) Elektrické naradie dobre a pevne
uchopte a telo i ramena majte v po-
lohe, v ktorej dokazete vyrovnat silu
spatného razu. Vzdy pouzivajte pri-
davnu rukovét, ak je k dispozicii, aby
ste dosiahli ¢o najvyssi stupen kon-
troly nad silami spatného razu alebo
nad reakénymi momentmi pri roz-
behu. Obsluhujuca osoba dokaze po-
mocou vhodnych preventivnych opatreni
zvladnut sily spatného razu a reakéné sily.

b) Nikdy nekladte ruku do blizkosti
otacajucich sa vlozenych nastrojov.
Vlozeny nastroj moze pri spatnom raze
prejst cez vasu ruku.
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c) Vyhybajte sa svojim telom oblasti, do
ktorej elektrické naradie prejde pri
spéatnom raze. Spatny raz vymrsti elek-
trické naradie do smeru proti pohybu
brusneho kotuca v mieste blokovania.

d) Mimoriadne opatrne pracujte v oblasti
rohov, ostrych hran atd. Zabrante
vymrsteniu vloZzenych nastrojov od
obrobku a zablokovaniu vlozenych
nastrojov. Otacajlci sa vlozeny nastroj
je nachylny na zablokovanie v rohoch, na
ostrych hranach alebo po odrazeni. To
sposobi stratu kontroly alebo spétny raz.

e) Nepouzivajte retazovy pilovy kotuc¢
na rezanie dreva, segmentovany dia-
mantovy rezny kotué¢ so vzdialenostou
segmentov viac ako 10 mm a ozubeny
pilovy kotué. Takéto viozené nastroje
Casto zapriCinuju spéatny raz alebo stratu
kontroly.

Specialne bezpeénostné pokyny pre

brusenie

a) Pouzivajte vyluéne brusne nastroje
schvélené pre vaSe elektrické naradie
a ochranny kryt uréeny pre tieto brusne
nastroje. Brusne nastroje, ktoré nie su ur-
¢ené pre elektrické naradie, nemdbzu byt
dostatoc¢ne tienené a nie su bezpecné.

b) Zalomené brusne kotic¢e musia byt
namontované takym spoésobom, aby
ich brusna plocha neprecénievala cez
uroven okraja ochranného krytu. Ne-
odborne namontované brusne kottce,
ktoré pre¢nievaju cez Uroven ochranného
krytu, sa nedaju dostatocne tienit.

c) Ochranny kryt musi byt spolahlivo
upevneny na elektrickom naradi
a musi sa kvoli maximalnej miere
bezpecénosti nastavit tak, aby ¢o naj-
mensia ¢ast brisneho nastroja sme-
rovala odkryta k personalu obsluhy.
Ochranny kryt ma chranit obsluhujucu
osobu pred ulomkami, nahodnym kon-
taktom s brdsnym nastrojom, ako aj
iskrami, ktoré moézu zapalit odev.
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d) Brusne nastroje sa smu pouzivat len
na odporuc¢ané moznosti pouzitia.
Napriklad: Nikdy nebruiste boénou
plochou rezacieho brisneho kottca.
Rezacie brusne kotuce su uréené
na uberanie materialu hranou kotuca.
P&sobenie bocnych sil mbze tieto brasne
teleséa zlomit.

e) Vzdy pouzivajte neposSkodent upi-
naciu prirubu spravnej velkosti a
tvaru pre vami zvoleny brusny kotugé.
Vhodné priruby podopieraju brusny
kotuc¢ a znizuju nebezpecenstvo zlome-
nia brusneho kotuca. Priruby na rezacie
brusne kotuc¢e sa mézu odliSovat od
prirub pre ostatné bridsne kotuce.

f) Nepouzivajte opotrebované brusne
kotuce z vacésich elektrickych naradi.
Brusne kotuce pre vacsie elektrické
naradie nie sU dimenzované na vyssie
otacky mensich elektrickych naradi a
mozu sa zlomit.

Dodatoéné bezpeénostné pokyny

pre brusenie brdsnym papierom

a) Pouzivajte bruasne listy spravnej vel-
kosti a pri vybere brusnych listov sa
riadte pokynmi vyrobcu. Brusne listy,
ktoré presahuju cez brisny tanier, mézu
sposobit poranenia a viest tiez k zasek-
nutiu &i prasknutiu brasnych listov alebo
k spatnému razu.

Dodato¢né bezpeénostné pokyny

/A VYSTRAHA!
Noste vzdy ochranné okuliare.
/\ VYSTRAHA! Vzdy noste
protiprachovld ochrannd masku.

@ Elektrické naradie pouzivajte

vzdy oboma rukami

B Pouzivajte vhodné vyhladavacie zaria-
denia, aby ste nasli skryté napajacie
vedenia, alebo poziadajte o informacie
miestny distribuény podnik.
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Kontakt s elektrickym vedenim méze
viest k vzniku poziaru a zasahu elektric-
kym pradom. PoSkodenie plynového
potrubia méze mat za nasledok vybuch.
Vniknutie do vodovodného potrubia ma
za nasledok skody na majetku.

V pripade, Ze je prerusena dodavka
elektrického pradu, napriklad pre jeho
vypadok alebo vytiahnutim sietovej
zastrcky, uvolhite spina¢ ZAP/VYP a
nastavte ho do polohy VYP. Predide sa
tym nekontrolovatelnému opatovnému
spusteniu.

Elektrické naradie pouzivajte iba na

brusenie za sucha. Vniknutie vody do
elektrického naradia zvysuje riziko za-

sahu elektrickym pradom.

Elektrické naradie vedte proti obrobku
len v zapnutom stave. Vypnite ho az
vtedy, ked ho zdvihnete z obrobku.
Elektrické naradie sa mbze necakane
pohnut.

Dbajte na to, aby odlietavajuce iskry
neohrozovali ziadne osoby. Z blizkosti
odstrante horlavé materialy.Pri bruseni
kovov odlietavaju iskry.

Nepouzivajte ziadne brusne nastroje,
ktoré su opotrebené, maju trhliny
alebo su velmi zanesené. Poskodené
brusne nastroje sa moézu roztrhnut, vy-
mrstit a niekoho poranit.

Nepouzivajte rezacie brusne kotuce,
hrubovacie kottce ani hrncové brisne
kotuce. Toto elektrické naradie nie je
schvéalené na pouzivanie s tymito nasa-
dzovacimi nastrojmi. Hrozi nebezpecen-
stvo poranenia!

Pri pouzivani tohto elektrického nara-
dia vzdy pouzivajte odsavaciu hadicu,
ktora je suc¢astou dodavky, a vhodné
odsavanie prachu.Pouzivanie odsava-
nia prachu méze zredukovat ohrozenie
prachom.

B Pozor, nebezpecéenstvo poziaru! Vy-
varujte sa prehrievaniu braseného
materialu a brusky. Pred pracovnymi
prestavkami vzdy vyprazdnite na-
dobu na prach. Brusny prach vo vrecku,
mikrofiltri, papierovom vrecku (alebo vo
filtraGnom vrecku, prip. filtri vysavaca) sa
méZze za nevhodnych podmienok, ako je
odlietavanie iskier pri braseni kovov, sa-
mocinne vznietit. Nebezpecenstvo vznika
najma vtedy, ak sa brusny prach zmieSa
so zvysSkami laku, polyuretéanu alebo
inymi chemickymi latkami a brdseny ma-
terial je po dlhom obrabani horuci.

B Elektrické naradie pevne uchopte
oboma rukami a zaujmite pevny po-
stoj. Pre pracu s tymto elektrickym nara-
dim je bezpecnejSie pouZit obe ruky.

B Noste ochranu sluchu, ochranné oku-
liare, protiprachovi masku, pripadne
rukavice. Ako protiprachovi masku
pouzite minimalne respirator filtrujici
castice, trieda FFP 2.

B Pri opracovani kamena pouzivajte
odsavanie prachu. Vysava¢ musi byt
uréeny na odsavanie prachu z opra-
covaného kamena. Vdaka tymto opat-
reniam sa znizi ohrozenie prachom.

B Nedotykajte sa nasadzovacich na-
strojov, dokial' nevychladnu. Nasadzo-
vacie nastroje sa pri praci zohreju na
vysoku teplotu.

B Pri vymene nasadzovacich nastrojov
noste vhodné ochranné rukavice. Na-
sadzovacie nastroje sa pri dlhSom pou-
zivani zohreju na vysoku teplotu.

B Neobrabajte materialy, pri ktorych
sa uvolnuju latky ohrozujuce zdravie,
ako je bukovy a dubovy prach, ka-
menny prach alebo azbest. Tieto latky
sa povazuju za rakovinotvorné.

B Informujte sa o predpisoch a zako-
noch platnych vo vasej krajine, ktoré
sa tykaju prace s prachom nebezpec-
nym pre zdravie.
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B Nikdy sa nedotykaijte brisneho nara-
dia poc¢as behu. Hrozi nebezpecéenstvo
poranenia.

B V pripade potreby pouzite leSenie. Pri
praci na rebriku nemusite mat stabilitu.

Pred uvedenim do prevadzky

/\ VYSTRAHA!
NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

» Pred akymikolvek pracami na pristroji
vytiahnite zastréku zo zasuvky!

/\ POZOR!

> Pri vymene naradia noste ochranné
rukavice. Pri kontakte s nasadzova-
cimi nastrojmi hrozi nebezpecenstvo
poranenia.

W V zavislosti od spracovavaného materi-
alu a pozadovaného uberania plochy su
k dispozicii rozne nasadzovacie nastroje.

UPOZORNENIE

> Pristroj neodkladajte bez toho, ze by
mal namontovany nasadzovaci nastroj
(bradsny tanier, karbidovy brusny kotu¢
a podobne). Inak by sa mohol zdefor-
movat a poskodit kefovy kotuc¢ @.

Vymena brisnych papierov

Povrch brusneho taniera  obsahuje tka-
ninu, na ktoru je mozné rychlo a jednodu-
cho pripojit brusne papiere ® pomocou
suchého zipsu.

4 Pred nasadenim nového brusneho pa-
piera (D odstrarite z brdsneho taniera ®
Spinu a prach, napriklad pomocou $tetca.

¢ Prilozte brusny papier (O licujuco k
okraju brusneho taniera ®, prilozte
brasny papier (B na brusny tanier ® a
dobre ho pritlacte. Davajte pritom pozor
na to, aby odsavacie otvory na brisnom
papieri @O a brusnom tanieri @® sedeli.

4 Ak chcete brusny papier ({ odstranit, na
jednej strane ho nadvihnite a odlepte z
brusneho taniera ®.

60 ' Slovaska

Montaz/vymena nasadzovacieho
nastroja (Obr. A)

/\ VYSTRAHA!

> Tladidlo na aretaciu vretena @ (O
stlacajte iba pri zastavenom brisnom
vretene @. Naradie by sa inak mohlo
poskodit.

UPOZORNENIE

B Karbidovy brasny kotu¢ @ je vhodny
na odstrafiovanie prechodov debne-
nia na pohladovom beténe, zvySnom
betdne na doskach debnenia alebo
zvySkoch lepidla na dlazdiciach.

[ ] _... PouZivajte iba karbidové
Y . v
brusne kottce @ s rovnou
%Zé brdsnou plochou.

4 Brusne vreteno @ a vSetky diely, ktoré
chcete namontovat, odistite.

4 Pre upevnenie a uvolhenie nasadzova-
cieho nastroja stlacte tlacidlo na aretaciu
vretena @ C), aby ste ho zaaretovali.

4 Pre pripevnenie nasadzovacieho na-
stroja nasadte upinaciu prirubu (P na
brusne vreteno (.

4 Zvoleny nasadzovaci nastroj pripevnite
na brusne vreteno @.

4 Priskrutkujte upinaciu maticu @ a do-
tiahnite ju pomocou kolikového kluc¢a @.

UPOZORNENIE

> Dbaijte na to, aby nakruzok upinacej
matice @ ukazoval von.
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Montaz odsavania prachu (Obr. C)

Prach z materialov, ako su natery s obsa-
hom olova, niektoré druhy dreva, mineraly
a kov, méze byt zdraviu Skodlivy. Kontakt s
prachom, pripadne jeho vdychnutie moze u
pouzivatela alebo u ludi v okoli vyvolat aler-
gické reakcie alebo ochorenia dychacich
ciest. Niektoré druhy prachu, ako je bukovy
alebo dubovy prach, su rakovinotvorné, a
to najma v kombinacii s dalsimi latkami na
spracovanie dreva (chréman, impregnacné
latky). Material obsahujlci azbest smu
spracuvat iba Specialisti.

B Vzdy pouzivajte odsavanie prachu.

B Elektrické naradie pouzivajte bud's vrec-
kom na prach () alebo pripojte odsava-
nie prachu a triesok.

B Zabezpecte dobré vetranie pracoviska.

B Odporuc¢a sa nosit ochranny respirator s
triedou filtra P2.

B Dbajte na to, aby sa nezlomila odsavacia
hadica .

Dodrziavajte predpisy platné vo vasej krajine

pre obrabané materialy.

4 Vstupnu ¢ast odsavacej hadice (P nasa-
dte k odsavaciemu hrdiu @.

4 Zablokovanie ) otocte smerom k sym-
bolu < @.

¢ Na demontaz odsavacej hadice @ otocte

zablokovanie @ do smeru symbolu d* ».
Montaz adaptéra na externé
odsavanie

4 V pripade potreby nastréte adaptér na
odsavanie prachu (@ do odsavacieho
hrdla @.

4 Pripojte odsavanie prachu.

UPOZORNENIE

> Pri obrabani dreva alebo materialov,
pri ktorych vznika zdraviu Skodlivy
prach, musite pristroj pripojit na
vhodné, odskusané odsavacie zaria-
denie (napr. podla triedy prachu M
podla EN 60335-2-69).

Nastavenie pridavnej rukovati

Sklon pridavnej rukovéti @ je mozné na-
stavit tak, aby sa pri istych aplikaciach
dosiahla lepsia pracovna poloha vodiacej
rukovati (napr. pri braseni pri okraji).

4 Uvolnite obe kridlové skrutky @ a na-
stavte sklon pridavnej rukovéti @ do
pozadovanej pracovnej polohy.

4 Kridlové skrutky @ opéat pevne utiahnite.

Pracovné pokyny

/\ VYSTRAHA!
NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

> Pred akymikolvek pracami na pristroji
vytiahnite zastréku zo zasuvky!
> Pred odloZenim pristroja pockajte, kym
sa Uplne nezastavi.
Velkost uberania a kvalita povrchu zavisia
v podstate od vyberu brisneho naradia,
zvolenych otac¢ok a pritlaénej sily.
Dobré vysledky brusenia, pri¢om sa nepo-
Skodi pristroj, sa dosiahnu pouzitim brus-
neho naradia vhodného na dany ucel.

Brusenie

B Pristroj pevne uchopte oboma rukami
a zaujmite pevny postoj. Pre pracu s
tymto pristrojom je bezpec&nejsie pouzit
obe ruky.

4 Zapnite odsavanie (vlastné alebo externé).

4 Pri externom odsavani:
Ak je to mozné, vyuzite dialkovy vypina¢
alebo automaticky Start/stop odsava-
nia. Odsavac sa automaticky zapina a
oneskorene vypina, aby odstranil zvySny
prach z odsavacej hadice.
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¢ Zapnite pristroj, polozte ho celou brus-
nou plochou na obrabany povrch a
pohybujte nim primeranym tlakom po
obrobku.

4 Dbajte na rovnomernu pritlaénu silu,
aby sa zvysila Zivotnost nasadzovacich
nastrojov.

4 Nadmerné zvySenie pritlacnej sily neve-
die k lepSiemu uberaniu, ale k va¢siemu
opotrebovaniu pristroja a nasadzovacieho
nastroja.Zdvihnite pristroj z povrchu.

4 Zdvihnite zariadenie z povrchu.

4 Privlastnom odséavani:
Nechajte elektrické naradie este par
sekund bezat, aby sa odstranil zvySny
prach z odsavacej hadice (D.

Brusenie pri okraji

Pre brusenie pri okraji je mozné odstranit
kryci diel @ ochranného a odsavacieho
krytu @. Tak sa nasadzovaci nastroj do-
stane blizSie k rohom podlahy, steny a kry-
tov, ako aj k pripravenym instalaciam, ako
su rary, takze bude mozné presne opraco-
vat hrani¢né plochy.

Pri takejto praci pocitajte s tvorbou prachu,
pretoZe uz nie je zatvoreny ochranny a od-
savaci kryt @.

4 Vytiahnite kryci diel @ z ochranného a
odsavacieho krytu @ smerom dopredu.

4 Opracujte okrajové plochy.

¢ Nasadte kryci diel @ na odsavaci kryt @,
az kym nezaaretuje.
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Obsluha
B ~__~ Smer otacania nastroja!

Zapnutie

4 Pre zapnutie pristroja posunte spina¢
ZAP/NYP @ dopredu. Spina¢ ZAP/VYP @
zaaretujete tak, Ze stlacite spina¢ ZAP/
VYP @ dopredu a dole, az kym sa ne-
zaisti.

Vypnutie

4 Elektrické naradie vypnete pustenim
spina¢a ZAP/VYP @. Ak by mal byt
tento aretovany, stlacte kratko spinac
ZAP/VYP @ v zadnej ¢asti a potom ho
pustite.

UPOZORNENIE

> Pristroj je vybaveny ochranou proti opa-
tovnému spusteniu pri preruseni pradu.
Pri obnoveni napajania prudom sa musi
pristroju znova vypnut a zapnut.

Nastavenie otacok

Pred zacCiatkom prace nastavte otacky

podla pouzitia. Pre hrubé brusenie nastavte

nizke otacky. Pre jemné prace otacky

zvyste.

B Pocet otaCok nastavite stlacenim tlaci-
diel @.

¢ Stlacenim tlacidla @ + otacky zvysite.

4 Stlacenim tlacidla @ - otacky znizite.

UPOZORNENIE

» Nasadzovaci nastroj ma po vypnuti
dobeh. Skér nez odlozite naradie
pockajte, kym sa nasadzovaci nastroj
Uplne nezastavi.
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Udrzba a Cistenie
VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO

A PORANENIA! Pred akymikolvek
pracami na pristroji vypnite pri-
stroj

a vytiahnite elektricku zastrcku.

Tento pristroj si nevyzaduje udrzbu.

B Na Cistenie pristroja nepouzivajte
Ziadne ostré predmety. Do vnutra
pristroja sa nesmu dostat ziadne
tekutiny. V opacnom pripade sa méze
pristroj poskodit.

B Pristroj Cistite pravidelne, najlepsie hned’

po ukonéeni prace.

B Kryt pristroja Cistite suchou handrou -
v ziadnom pripade nepouzivajte benzin,
rozpustadla ani Cistiace prostriedky,
ktoré pdsobia na plasty.

B Vetracie otvory musia byt vzdy volné.

B Zachyteny brusny prach odstrante Stet-
com.

Vyprazdnenie vrecka na prach

Vrecko na prach vyprazdriujte (B véas, aby
ste zabezpecili optimalne odsavanie pra-
chu.

¢ Otvorte zips vrecka na prach @®.

4 Vysypte vrecko na prach (® do vhodnej
nadoby na odpad.

Uschova a manipulacia s odporu-
¢anymi nasadzovacimi nastrojmi

B S brusnymi nastrojmi sa musi zaobcha-
dzat obozretne a musia sa prepravovat
so zvy$enou opatrnostou.

B Brusne nastroje sa musia skladovat tak,
aby neboli vystavené ziadnym mecha-
nickym poskodeniam alebo vplyvom
okolitého prostredia (napr. vihkost).

Likvidacia
Elektrické naradie neodha-

dzujte do komunalneho od-
padu!

Symbol preskrtnutej odpadovej
nadoby na kolieskach upozorfuje, ze tento
pristroj podlieha smernici ¢. 2012/19/EU.
Tato smernica stanovuje, ze tento pristroj
po uplynuti doby pouzivania nesmiete
zlikvidovat' s normalnym domovym odpa-
dom, ale musite ho odovzdat v Specialne
zriadenych zbernych miestach, zbernych
dvoroch alebo v prevadzkach na likvidaciu
odpadov.

Tato likvidacia je pre vas bezplatna.
Chrante zivotné prostredie a likvidujte
odborne.

Pokial vas stary pristroj obsahuje osobné
Udaje, mate zodpovednost vymazat ich
skor, ako ho odovzdate.

® |nformacie o moznostiach likvida-
cie vyrobku, ktory dosluzil, ziskate

ﬂ od svojej obecnej alebo mestskej
samospravy.

A

@ Balenie sa sklada vylu¢ne z mate-
ridlov, ktoré neskodia Zivotnému

%@ prostrediu. M6zete ho vyhodit do
nadob uréenych na zber a recyk-
laciu odpadov.

Obal zlikvidujte ekologicky.
b Dbajte na oznacenie na réznych
obalovych materidloch a triedte
a

ich osobitne. Obalové materidly
su oznacené skratkami (a) a Cislicami (b) s
nasledujucim vyznamom: 1-7: plasty, 20-
22: papier a lepenka, 80-98: kompozitné
materialy.
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Zaruka spoloc¢nosti
Kompernass Handels GmbH
Vazena zékazniCka, vazeny zakaznik,

na tento pristroj mate zaruku 3 roky od
datumu zakupenia. Pokial su su¢astou
dodavky, na boxy s akumulatorom série
X12V a X20V Team dostanete taktiezzaruku
3 roky od datumu zakupenia. V pripade
nedostatkov tohto vyrobku mate prava vy-
plyvajuce zo zakona voci predajcovi tohto
vyrobku. Tieto Vase prava vyplyvajuce zo
zakona nie su obmedzené nasou zarukou,
uvedenou nizsie.

Zaruéné podmienky

Zaruéna doba zacina plynut datumom za-
kdpenia. Prosim, uschovajte si pokladni¢ny
blok. Tento bude potrebny ako dékaz o za-
kupeni.

Ak v priebehu troch rokov od datumu
zakupenia tohto vyrobku déjde k chybe
materialu alebo vyrobnej chybe, vyrobok
vam — podla nasho uvazenia — bezplatne
opravime, vymenime alebo uhradime kidpnu
cenu. Podmienkou tohto zaru¢ného plnenia
je, ze pocas trojro¢nej lehoty sa poskodeny
pristroj a doklad o zakupeni (pokladni¢ny
blok) predloZi so struénym opisom, v ¢om
spociva nedostatok pristroja a kedy sa vy-
skytol.

Ak je chyba pokryta naSou zarukou, za-
Sleme Vam spét opraveny alebo novy
vyrobok. Opravou alebo vymenou vyrobku
nezacina plynut ziadna nova zaru¢na doba.

Zaruéna doba a zakonné naroky

na odstranenie chyb

Zaruéna doba sa zaru¢nym plnenim nepre-
dizi. To plati aj pre vymenené a opravené
diely. PoSkodenia a chyby zistené pripadne
uz pri kipe, sa musia hlasit okamzite po
vybaleni. Po uplynuti zaruénej doby podlie-
haju pripadné opravy poplatku.
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Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v sulade s
prisnymi smernicami kvality a pred doda-
nim bol svedomito preskusany.

Zarucné plnenie sa vztahuje na chyby
materialu alebo vyrobné chyby. Zaruka

sa nevztahuje na Casti vyrobku, ktoré su
vystavené beznému opotrebovaniu, takze
ich mozno pokladat za rychlo opotrebitelné
diely, ako napr. pilové listy, nahradné Ce-
pele, brusny papier atd, ani na poSkodenia
krehkych dielov, ako napr. spinace alebo
diely vyrobené zo skla.

Tato zaruka zanika v pripade poskodenia
vyrobku neodbornym pouzivanim alebo ne-
odbornou udrzbou. Na spravne pouzivanie
vyrobku sa musia presne dodrziavat vSetky
pokyny, uvedené v navode na obsluhu.
Bezpodmienecne sa musi zabranit pouzitiu
alebo ukonom, ktoré sa v ndvode na ob-
sluhu neodporucaju alebo pred ktorymi sa
varuje.

Vyrobok je ur€eny len na sukromné po-
uzitie a nie na priemyselné pouzivanie.
Zaruka zanika pri nespravnom a neodbor-
nom zaobchadzani, pri pouziti nasilia a pri
zasahoch, ktoré neboli vykonané nasim
autorizovanym servisom.

Poskytnutie zaruky neplati pri

B normalnom opotrebovani kapacity aku-
mulatora

B komerc¢nom pouzivani vyrobku

B poskodeni alebo zmene vyrobku zakaz-
nikom

B nereSpektovani predpisov tykajucich sa
bezpecnosti a udrzby, chybach obsluhy

B Skodach v désledku elementarnych
udalosti
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Vybavenie v pripade zaruky

Na zaruCenie rychleho vybavenia Vasej
ziadosti postupujte podla nasledujucich
pokynov:

B Na vSetky otazky majte pripraveny
pokladni¢ny doklad a &islo vyrobku
(IAN) 500084 _2504 ako doklad o nakupe.

m Cislo vyrobku najdete na typovom stitku
na vyrobku, na gravure na vyrobku, na
titulnej stranke navodu na obsluhu (dole
vlavo) alebo ako nalepku na zadnej alebo
spodnej strane vyrobku.

B Ak déjde k funk&nym porucham alebo
inym nedostatkom, najskér telefonicky
kontaktujte servisné oddelenie uvedené
nizSie alebo vyuzite nas kontaktny for-
mular, ktory sa nachadza na stranke
parkside-diy.com v Casti Servis.

B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy,
méZzete potom spolu s dokladom o
nakupe (pokladni¢ny blok) a uvedenim
popisu chyby a datumu, kedy k nej doslo,
bezplatne odoslat na adresu servisného
strediska, ktora Vam bude oznamena.

Na stranke parkside-diy.com si
mozete prehliadnut a stiahnut
tdto a mnoho dalSich priruciek.
Pomocou tohto QR koédu sa
dostanete priamo na stranku
parkside-diy.com. Vyberte si
vasu krajinu a cez vyhladavaciu masku vy-
hladajte navody na obsluhu. Pomocou za-
dania Gisla vyrobku (IAN) 500084_2504 sa
dostanete k navodu na obsluhu pre vas
vyrobok.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis

SK' Servis Slovensko
Tel. 0800 003 409
Kontaktny formular na stranke
parkside-diy.com

[IAN 500084_2504 |

Dovozca

Majte na pamati, Ze nizSie uvedena adresa
nie je adresou servisného strediska. Najprv
kontaktujte uvedené servisné stredisko.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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Preklad originalneho
vyhlasenia o zhode

My, spoloénost KOMPERNASS HANDELS
GMBH, zodpovedna osoba za doku-
mentaciu: pan Hans-Peter KompernaB,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, DEUT-
SCHLAND/NEMECKO vyhlasujeme, ze
tento vyrobok je v sulade s nasledovnymi
normami, normativnymi dokumentmi a
smernicami ES:

Smernica o strojovych zariadeniach
(2006/42/EQC)

Elektromagneticka znasanlivost
(2014/30/EV)

Smernica RoHS (2011/65/EU)*

* Vyhradnu zodpovednost za vydanie tohto vyhlasenia o
zhode nesie vyrobca. VysSie opisany predmet vyhlase-
nia je v sulade s predpismi smernice ¢. 2011/65/EU
Eurépskeho parlamentu a Rady z 8. juna 2011 o
obmedzeni pouzivania ur€itych nebezpe€nych latok
v elektrickych a elektronickych zariadeniach.

Pouzité harmonizované normy

EN 62841-1:2015/A11:2022

EN IEC 62841-2-3:2021/A11:2021
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

Typové oznacenie stroja: Bruska na
opracovanie stien a podlah PWBS 180 B3

Rok vyroby: 06-2025
Sériové cCislo: IAN 500084_2504

Bochum, 01. 04. 2025

Hans-Peter KompernaB3
- Konatelia -

Technické zmeny v zmysle dalSieho vyvoja
su vyhradené.
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Objednavanie nahradnych
dielov

Nahradné diely pre tento produkt si mozete
trvalo pohodlne doobjednat na internete na
www.kompernass.com.

Naskenujte QR-
kéd pomocou
vasho smartfonu/
tabletu.

Pomocou tohto QR
kédu sa dostanete
priamo na nasu
webovu stranku a
mozete si prezriet a
objednat dostupné
nahradné diely.

UPOZORNENIE

> Ak by ste mali mat problémy s online
objednavkou, mbzete sa obratit telefo-
nicky alebo e-mailom na nasSe servisné
centrum.

> Pri objednavke vzdy uvedte cislo vy-
robku (IAN) 500084 _2504.

> Zohladnite, prosim, Ze online objedna-
vanie nahradnych dielov nie je mozné
pre vSetky krajiny.
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Uvod

Cestitamo na kupniji Vaseg novog uredaja.
Time ste se odlucili za vrlo kvalitetan pro-
izvod. Upute za uporabu dio su opreme
ovog proizvoda. One sadrze vazne napo-
mene za sigurnost, rukovanije i zbrinjavanje.
Prije uporabe proizvoda upoznajte

se sa svim napomenama za rukovanje i
svim sigurnosnim napomenama. Proizvod
koristite iskljuCivo na opisani nacin i u nave-
denim podrucjima uporabe.

U slu€aju predaje proizvoda tre¢im osoba-
ma predajte i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Namjenska uporaba ovog elektricnog alata

ukljuéuje sljedecée aktivnosti:

® uklanjanje premaza suhim brusenjem.

® uklanjanje ostataka boje, tapeta i ljepila.

® uklanjanje ljepila za plocice i suhih osta-
taka ljepila za tepihe s tvrdih povrsina
(tvrda zbuka, beton).

® suho bruSenje i izgladivanje betona, zbu-
ke i estriha.

® perforiranje tapeta na tvrdim podlogama.

® brusenje ozbukanih suhozida.

® zagladivanje prijelaza oplata i brusenje
betonskih povrsina.

® suho bruSenje zidova i stropova u unu-
trasnjosti i na otvorenom.

® suho povrsinsko brusenje metala, kame-
na i drveta.

Svaki drugi nacin uporabe i svaka izmjena
uredaja smatra se nenamjenskom i krije
znatnu opasnost od nezgode. Za Stete
nastale nenamjenskom uporabom ne preu-
zimamo nikakvu odgovornost. Uredaj nije
namijenjen za komercijalnu uporabu.
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Oprema

© Prekida¢ UKLJ/ISKLJ

@ Tipke za podesavanije broja okretaja
(+/-)

© Leptirasti vijci za pode$avanje dodatne
rucke

O Zastitna i usisna kupola

@ Vijenac sa Cetkicama

O Segment kupole

@ Tipka za blokiranje osovine )
© Usisni nastavak

© Dodatna ru¢ka

(D Karbidna kupolasta plo¢a
@ Prihvatna prirubnica

® Brusna osovina

® Brusni tanjur

@ Stezna matica

(® Montazni klju¢ s dvije rupe
(O Brusni papir

® Adapter (usisavanje prasine)
(D Vredica za prasinu

(® Usisno crijevo

@ Blokada

Opseg isporuke
1 Sustav za obradivanje zidova i podova

Usisno crijevo od 1 m
(moze se razvuci na 3,5 m)

1 Vrecica za prasinu (25 |)

1 Adapter (usisavanje prasine)

6x Brusni papir (po 2x 40 — 80 — 120)
1 Karbidna kupolasta plo¢a (YG8)

1 Montazni klju¢ s dvije rupe

1 Upute za uporabu
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Tehnic¢ki podaci

Nazivni napon 230V ~, 50 Hz
(izmjeniCna struja)

Nazivna snaga 1050 W

Nazivni broj okretaja ~ n, 400-1900 min

Nazivni kapacitet @180 mm

Veli¢ina navoja M14

Razred zastite I/ (dvostruka
izolacija)

Informacije o buci i vibracijama

Mijerna vrijednost buke izmjerena je suklad-
no EN 62841. A-procijenjena razina emisije
buke elektri¢nog alata tipi¢no iznosi:

Vrijednost emisije buke

Razina zvu¢nog tlaka L., =893 dB
Odstupanje K= 3 dB
Razina zvu¢nog uc¢inka A= 97,3 dB
Odstupanje K= 3 dB
Nosite zastitu sluha!

Ukupna vrijednost vibracija

Povrsinsko brusenje 8, ps= 6,3 m/s?
Odstupanje K= 1,5 m/s?

NAPOMENA

> Navedene ukupne vrijednosti vibracija
i navedene vrijednosti emisije buke
izmjerene su standardiziranom meto-
dom ispitivanja i mogu se Koristiti za
usporedbu elektri¢nih alata.

» Navedene ukupne vrijednosti vibracija
i navedene vrijednosti emisije buke
mogu se koristiti i za uvodnu procjenu
opterecenja.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracija i buke tijekom stvarne
uporabe elektricnog alata mogu odstu-
pati od navedenih vrijednosti, ovisno
o nacinu na koji se elektri¢ni alat upo-
trebljava, posebno o tome koja vrsta
predmeta obrade se obraduje.

/\ UPOZORENJE!

> Potrebno je utvrditi sigurnosne mjere
za zastitu rukovatelja na temelju pro-
cjene izloZzenosti vibracijama tijekom
stvarnih uvjeta uporabe (pritom je
potrebno uzeti u obzir sve dijelove
ciklusa pogona, primjerice razdoblja
u kojima je elektri¢ni uredaj isklju¢en,
kao i razdoblja u kojima je uredaj uklju-
¢en, ali radi bez opterecenja).

A Opce sigurnosne

°q napon_ﬁvene Za uporabu
) elektriénog alata
/\ UPOZORENJE!
> Proditajte sve sigurnosne napome-
ne, upute, ilustracije i tehni¢ke po-
datke kojima je ovaj elektri¢ni alat
opremljen. Nepridrzavanije sljedecih

uputa moze uzrokovati strujni udar,
pozar i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i
upute za buducu uporabu.

Pojam ,elektri¢ni alat” koji se koristi u si-
gurnosnim napomenama odnosi se na elek-
triéni alat s mreznim napajanjem (s mreznim
kabelom) i na elektri¢ni alat s pogonom na
baterije (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost na radnom mjestu

a) Drzite radno mjesto €istim i dobro
osvijetljenim. Neuredno i neosvijetljeno
radno mjesto moze uzrokovati nezgode.

b) Elektri¢ni alat ne koristite u eksplo-
zivnom okruzenju u kojem se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni uredaji stvaraju iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje
tijekom koristenja elektriénog alata. U
slu€aju nepaznje mozete izgubiti kontrolu
nad elektricnim alatom.
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2.

a)

d)

e)

Elektri¢na sigurnost

Prikljucni utika¢ elektricnog alata
mora pristajati u uticnicu. Utika¢ se ni
na koji naéin ne smije mijenjati.

Ne koristite adapterske utikace s
uzemljenim elektri¢énim alatom. Neiz-
mijenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice
umanjuju rizik od strujnog udara.
Izbjegavajte tjelesni kontakt s uze-
mljenim povrsinama kao $to su cijevi,
sustavi grijanja, Stednjaci ili hladnjaci.
Rizik od strujnog udara vecdi je kada je
tijelo uzemljeno.

Elektri¢ne uredaje drzite podalje od
kiSe i vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni
alat povecava rizik od strujnog udara.

Prikljuc¢ni kabel ne koristite za druge
namjene, primjerice za nosenje elek-
tricnog alata, vjeSanje alata ili izvla-
¢enje utikaca iz uti¢nice. Prikljucni
kabel drzite podalje od izvora topline,
ulja, ostrih bridova i pokretnih dijelova.
Osteceni ili zapetljani priklju¢ni kabeli
povecavaju rizik od strujnog udara.

Ako elektricni alat koristite na otvore-
nom, koristite samo produzne kabele
koji su prikladni za uporabu na otvo-
renom. Uporaba takve vrste produznog
kabela prikladnog za uporabu na otvore-
nom smanjuje rizik od strujnog udara.
Ako nije moguce izbjeci uporabu elek-
tricnog alata u vlaznom okruzenju,
koristite zastitnu sklopku. KoriStenje
zastitne sklopke smanjuje rizik od struj-
nog udara.

/\ oPREZ /\ UPOZORENJE:
Mogucnost strujnog udara! Ne otvarati
kuciste proizvodal
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3. Sigurnost osoba

a) Budite pazljivi, pazite na ono Sto ra-
dite i razumno rukujte elektri¢nim
alatom. Elektri¢ni alat ne koristite ako
ste umonrni ili pod utjecajem droga, al-
kohola ili lijekova. Samo jedan trenutak
nepaznje za vrijeme uporabe elektricnog
alata moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

c

Nosite osobnu zaStithnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale.Nosenje osobne
zastitne opreme kao $to je maska protiv
prasine, noSenje sigurnosnih cipela s
potplatima koji ne klize, zastitne kacige
ili zastite za sluh, ovisno o vrsti i namjeni
elektri¢nog alata, smanjuije rizik od ozljeda.
c) Izbjegavajte nehoti¢no ukljucivanje
uredaja. Uvjerite se da je elektri¢ni
alat isklju¢en prije nego ga prikljucite
na napajanje i/ili bateriju, prihvatite ili
nosite. Ako prilikom no$enja elektricnog
alata prst drzite na sklopci ili prikljucite
ukljuceni uredaj na napajanje, moze dodi
do nesrece.
d) Alat za namjestanije ili kljuceve za
matice uklonite prije uklju¢ivanja
elektriénog alata. Alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em dijelu elektri¢nog
alata mogu uzrokovati ozljede.
Izbjegavajte neprirodan polozaj tijela.
Pobrinite se da ¢vrsto stojite i odrza-
vajte ravnotezu u svakom trenutku. Na
taj ¢ete nacin moci bolje kontrolirati elek-
triCni alat u neoCekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odje¢u. Ne nosite
Siroku odjedu ili nakit. Kosu i odjecu
drzite podalje od pokretnih dijelova.
Pokretni dijelovi mogu zahvatiti lezernu,
Siroku odjecu, nakit ili kosu.

&

f

=

g) Ako je mogucée montirati usisivac i
sustav za prihvat prasine, morate ih
prikljugiti i ispravno koristiti. Uporaba
usisiva¢a moze smanijiti ugrozenost pra-
Sinom.
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h) Ne dajte se uljuljati u laznu sigurnost i
nemojte misliti da ste iznad sigurno-
snih pravila za elektri¢ne alate, ¢ak i
ako ste nakon €este uporabe upoznati
s elektriénim alatom. Nepazljivo postu-
panje moze u djelicu sekunde uzrokovati
teske ozljede.

4. Koristenje i rukovanje elektri¢cnim
alatom

Ne preopterecujte elektri¢ni alat. Ko-
ristite elektri¢ni alat prikladan za vrstu
posla koji obavljate. Prikladnim elek-
tricnim alatom moci ¢ete bolje i sigurnije
raditi u navedenom podrucju.

Ne koristite elektriéne uredaje s oste-
¢enim prekida¢ima. Elektricni alat koji
ne mozete ukljuciti i iskljuciti opasan je i
treba ga popraviti.

Izvucite utika¢ iz uticnice i/ili izvadite
bateriju ako se moze izvaditi prije nego
Sto zapocnete postavljati uredaj, mije-
njati pribor ili odlozite elektri¢ni alat.
Ova mijera predostroznosti onemogucuije
nehoti¢no ukljuivanje elektricnog alata.

d) Elektriéni alat koji se ne koristi ¢uvaj-
te izvan dohvata djece. Osobama koje
nisu upoznate s na¢inom rada elek-
tricnog alata ili nisu progditale upute
nemojte dopustiti da koriste ureda;.
Elektri¢ni alat je opasan ako njime rukuju
osobe bez iskustva.

&

K=

o)

Pazljivo odrzavajte elektricni alat i
uporabne alate. Provjerite rade li svi
pokretni dijelovi uredaja besprijekor-
no i da slu¢ajno nisu zaglavljeni. Pro-
vjerite da dijelovi uredaja eventualno
nisu odlomljeni ili da dijelovi nisu do
te mjere osteceni da ometaju rad
elektriénog alata. Prije uporabe
elektricnog alata ostecene dijelove
odnesite na popravak. Mnoge nesrece
uzrokovane su lo$e odrzavanim elektric-
nim alatom.

o)

Q

&

Rezni alat odrzavajte oStrim i Gistim.
Pazljivo odrzavani alat za rezanje s oS-
trim oStricama rjede se zaglavljuje i lakSe
se navodi.

Elektri¢ni alat, alat za umetanje i drugi
alat koristite prema odgovarajuéim
uputama. Pritom u obzir uvijek uzmite
i uvjete rada, kao i vrstu posla koji
treba obaviti. Uporaba elektri¢nog alata
u druge svrhe osim ovdje opisanih moze
uzrokovati opasne situacije.

Rucku i povrsine za hvatanje odr-
zavaijte suhima, ¢istima, bez ulja i
masnoce. Skliske ru¢ke i povrsine za
hvatanje onemogucuju sigurno rukova-
nje i kontrolu elektricnog alata u nepred-
videnim situacijama.

. Servis

Popravak elektri¢nog alata prepustite

iskljucivo kvalificiranim struénjacima

i koristite samo originalne zamjenske
dijelove. Na taj nacin osiguravate trajnu
sigurnost elektri¢nog alata.

Sigurnosne napomene
za sve primjene

Zajednicke sigurnosne napomene za
bruSenje i bruSenje brusnim papirom
a) Ovaj elektri¢ni alat koristi se kao bru-

silica i brusilica za bruSenje brusnim
papirom. PoStujte sve sigurnosne na-
pomene, naputke, ilustracije i podatke
koje ste primili skupa s uredajem. Ako
ne postujete sljedec¢e naputke, moze
dodi do strujnog udara, pozara i/ili teSkih
ozljeda.
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b) Ovaj elektri¢ni alat nije prikladan za
radove sa zicanim ¢etkama, poliranje,
rezanje rupa niti odrezivanje. Namje-
ne za koje elektricni alat nije predviden
mogu biti opasne i uzrokovati ozljede.

Elektri¢ni alat ne koristite u svrhe za
koje nije izri¢ito konstruiran i predvi-
den od strane proizvodaca. Takva prei-
naka moze rezultirati gubitkom kontrole i
ozbiljnim fizickim ozljedama.

d) Ne koristite uporabni alat koji proizvo-
dac nije posebno predvidio i preporucio
za ovaj elektri¢ni alat. Samo zato sto
opremu mozete pri¢vrstiti na vas elek-
triCni uredaj ne jamdi sigurnu uporabu.
Dopusteni broj okretaja koriStenog
alata mora biti barem jednak dopu-
Stenom broju okretaja navedenom na
elektricnom alatu. Oprema koja se vrti
brze nego $to je dopusteno, moze se
slomiti i letjeti okolo.

f) Vanjski promjer i debljina primijenje-
nog alata moraju odgovarati navodima
u pogledu dimenzije Vaseg elektric¢-
nog alata. Pogresno dimenzionirani
primijenjeni alati ne mogu biti dostatno
zaklonijeni ili kontrolirani.

(2}

K0

g) Dimenzije za pri¢vrséivanje uporab-
nog alata moraju odgovarati dimenzi-
jama priévrsnih elemenata elektricnog
alata. Uporabni alati koji nisu precizno
pricvrSceni za elektriCni alat okrecu se
neravnomjerno, snazno vibriraju i mogu
dovesti do gubitka kontrole.

Ne koristite ostec¢ene alate. Prije svake
uporabe provijerite alate kao Sto su
brusne ploce i ustanovite eventualne
krhotine ili pukotine, provjerite postoje
li na brusnoj plo¢i pukotine ili je jako
istroSena. Ako elektricni alat ili umet-
nut alat padne, provijerite je li oStecen
ili koristite neostecen alat. Nakon Sto
ste alat provjerili i umetnuli, drzite
sebe i osobe koje su u blizini udaljite

=)
=
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podalje od ravnine rotirajuceg alata i
pustite uredaj da radi jednu minutu s
najveéim mogucéim brojem okretaja.

Osteceni alati u tom probnom razdoblju
vecinom puknu.

Nosite osobnu zasStitnu opremu. Ovi-
sno o nacéinu uporabe koristite zastitu
za cijelo lice, zastitu za odi ili zastitne
naocale. Ako je prikladno, nosite ma-
sku od prasine, zastitu za usi, zastitne
rukavice ili posebnu pregac¢u kako
biste ¢estice od brusenja i materijala
udaljili od vas. OCi trebate zastititi od
letecih stranih tijela, koji nastaju razli¢itim
radovima. Maska za zastitu od prasine ili
zastitu diSnih putova mora filtrirati prasinu
koja nastaje prilikom izvodenja radova.
Ako ste dugotrajno izloZeni velikoj buci,
mozete doZivjeti oStecenje sluSne modi.
Kod drugih osoba obratite pozornost
na sigurno rastojanje u odnosu na po-
drucje Vaseg rada. Svatko, tko stupi
na podrucje rada, mora nositi osobnu
zaStitnu opremu.

Krhotine izratka ili slomljeni alati mogu
odletjeti i dovesti do ozljeda, ¢ak i izvan
neposrednog podrucja rada.

Tijekom obavljanja radova prilikom
kojih alat moze zahvatiti skrivene
naponske vodove ili vlastiti mrezni
kabel, elektri¢ni alat drzite samo za
izoliranu povrSinu namijenjenu za dr-
zanje. Kontakt s vodom pod naponom
moze pod napon dovesti i metalne dije-
love uredaja i dovesti do strujnog udara.

Priklju¢ni kabel drzite podalje od ro-
tirajucih alata. Ako izgubite kontrolu
nad uredajem, moze doci do puknuéa ili
zahvacanja mreznog kabela, a rotirajuci
alat moze zahvatiti Vasu ruku.

m) Elektriéni uredaj nikada ne odlazite dok

se alat potpuno ne zaustavi. Rotirajuci

umetnuti alat moze doci u kontakt s povr-
Sinom za odlaganje, zbog €ega Vi mozete
izgubiti kontrolu nad elektri¢nim uredajem.
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n) Ne dopustajte da elektri¢ni alat radi
dok ga nosite. Vasa odjeca moze biti
zahvacena zbog slu€ajnog kontakta s
rotirajucim alatom, koji se moze urezati u
Vase tijelo.

o) Redovito Cistite proreze za ventilaciju
Vaseg elektriénog alata. Ventilacija
motora povladi prasinu u kuciste, a
velika nakupina metalne prasine moze
dovesti do elektri¢nih opasnosti.

p) Elektri¢ni alat ne koristite u blizini
zapaljivih materijala. Iskre bi mogle
zapaliti takve materijale.

q) Ne koristite alate koji zahtijevaju teku-
¢a rashladna sredstva. Uporaba vode
ili drugih rashladnih sredstava moze do-
vesti do strujnog udara.

Povratni udar i odgovarajuce
sigurnosne napomene

Povratni udar je nagla reakcija uslijed za-
kvacenog ili blokiranog rotiraju¢eg umetnu-
tog alata kao $to su brusna ploca, brusni
tanjur, metalna ¢etka itd. Zahvacéanje i
blokiranje dovodi do naglog zaustavljanja
rotirajuéeg alata. Time ¢e se nekontrolirani
elektri¢ni alat ubrzati u smjeru suprotnom
od smjera okretanja umetnutog alata.

Kada primjerice brusna plo¢a zapne u izrat-
ku ili dode do njezinog blokiranja, rub bru-
sne ploce koji uranja u izradak moZze zapeti i
slomiti brusnu plocu ili izazvati povratni udar.
Brusna plo¢a se onda krece u pravcu kori-
snika alata ili se udaljava od njega, ovisno o
smjeru okretanja plo¢e na mjestu blokiranja.
Pritom se brusne plo¢e mogu i slomiti.
Povratni udar je posljedica pogresne ili ne-
ispravne uporabe elektricnog alata. Isti se
moze sprijeCiti prikladnim mjerama opreza
opisanima u nastavku.

a) Elektriéni alat drzite ¢vrsto, a tijelo i
ruke stavite u polozaj u kojem cete
moci zaustaviti snagu povratnog uda-
ra. Uvijek koristite dodatnu ru¢ku ako
postoji, kako biste imali maksimalnu
mogucu kontrolu nad trzajima ili reak-
cijskim okretnim momentima tijekom
pokretanja. Osoba koja rukuje uredajem
uz prikladne mjere opreza moze svla-
dati snagu povratnog udara i reakcijske
okretne momente.

b) Nikada ne stavljajte ruku u blizinu
rotiraju¢eg umetnutog alata. Umetnut
alat moZe u slu¢aju povratnog udara
preci preko vase ruke.

c) Tijelo drzite izvan podrucja u koje se
elektriéni alat pomice prilikom povrat-
nog udara. Povratni udar ¢e pokrenuti
alat u smjeru suprotnom od smijera kre-
tanja brusne plo¢e na mjestu blokiranja.

d) Posebno oprezno radite u podrucju
kutova, ostrih rubova itd. Sprijecite
odbacivanje alata od izratka i njegovo
zaglavljivanje. Rotirajuci alat za obradu
moze zaglaviti kod kutova, ostrih rubova
ili kada dode do njegovog odbacivanja.
To uzrokuje gubitak kontrole ili povratni
udar.

e) Ne koristite list motorne pile za reza-
nje drva, segmentirane dijamantne
rezne plo¢e s razmakom segmenata
veéim od 10 mm niti nazubljene rezne
ploce. Takvi alati ¢esto uzrokuju povratni
udar i gubitak kontrole.

Posebne sigurnosne napomene
za brusenje

a) Koristite iskljucivo brusna tijela pred-
videna za Vas elektri¢ni alat i za pred-
videnu zastitnu kupolu. Brusna tijela
koja nisu predvidena za elektricni alat ne
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b)

0)

Upustene brusne plo¢e treba montirati
tako da njihova brusna povrsina ne
strSi izvan ruba zastitne kupole. Ne-
pravilno montirana brusna ploc¢a koji strsi
izvan ravnine ruba zastitne kupole ne
moze se adekvatno zastititi.

Zastitna kupola mora se ¢évrsto pricvr-
stiti na elektri¢ni alat i biti postavljena
za najvisi stupanj sigurnosti, te pode-
Sena tako da je najmanji mogudi dio
brusnog tijela otvoreno izlozen prema
korisniku. Zastitna kupola pomaze ko-
risnika zastititi od odlomljenih komada,
sluéajnog kontakta s brusnim tijelom kao
i iskri koje mogu zapaliti odjecu.

Brusna tijela smiju se koristiti samo
za preporuc¢ene namjene. Na primjer:
Nikada ne vrsite radove brusenja boc¢-
nim povrsinama rezne ploc¢e. Rezne
plo¢e namijenjene su za abraziju materi-
jala rubom ploce. Djelovanje bo&ne sile
na takva brusna tijela moze dovesti do
njihovog loma.

Koristite samo neostec¢enu steznu
prirubnicu ispravne veli¢ine i oblika
za odabranu brusnu ploc¢u. Prikladne
prirubnice podupiru brusnu plo¢u i time
smanjuju mogucnost pucanja brusne
plocCe. Prirubnice za rezne plo¢e moze
se razlikovati od prirubnica za druge
brusne ploce.

Ne koristite istroSene brusne ploce
vecih elektri¢nih alata. Brusne ploCe za
vece elektriCne alate nisu koncipirane za
veci broj okretaja manjih elektricnih alata
i mogu se slomiti.

Dodatne sigurnosne upute za
bruSenje brusnim papirom

a)

Koristite brusne listove ispravne ve-
licine i slijedite upute proizvodaca o
odabiru brusnih listova. Brusni listovi
koji strSe izvan brusnog tanjura mogu

uzrokovati ozljede, kao i zaglavljivanje,
kidanje brusnih listova ili povratni udar.
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Dodatne sigurnosne napomene

/\ UPOZORENJE!
Uvijek nosite zastitne naocale.

/\ UPOZORENUJE! Uvijek nosite
masku za zaStitu od prasine.

Uvijek koristite elektri¢ni alat s
obje ruke

B Koristite prikladne uredaje za trazenje

kako biste otkrili skrivene opskrbne
vodove ili potrazite savjet lokalnog
opskrbnog poduzeca. Kontakt s elek-
tricnim kabelima moze dovesti do po-
zara i strujnog udara. Ostec¢enje plinske
cijevi moze izazvati eksploziju. Prodiranje
u vodovodnu cijev uzrokuje o$tecenja
imovine ili moze izazvati strujni udar.
Otkljucajte prekida¢ za uklju€ivanje

i isklju€ivanje i stavite ga u polozaj
isklju¢eno kada se prekine napajanje,
npr. prekidom napajanja ili izvlaéenjem
mreznog utikaca iz utiCnice. Time se
sprjeCava nekontrolirano ponovno po-
kretanje.

Elektri¢ni alat koristite samo za suho
bruSenje. Prodiranje vode u elektriéni
uredaj povecava rizik od strujnog udara.

Elektri¢ni alat mora biti uklju¢en pri-

likom stavljanja na izradak, i iskljuéiti
ga treba tek kad se podigne s izratka.
Elektri¢ni alat moZe se naglo pomaknuti.

Pazite da se iskrenjem ne ugrozi
sigurnost drugih osoba. Iz blizine
uklonite zapaljive materijale. Prilikom
brusenja metala dolazi do iskrenja.

Ne koristite istroSene, napukle ili jako
utisnute alate. OSteceni alati za bruse-
nje mogu puknuti, biti izbaceni i mogu
uzrokovati ozljede.

Ne koristite rezne ili brusne ploce ili
kupolaste cetke. Elektricni alat nije pri-
kladan za uporabu s tim alatima. Postoji
opasnost od ozljedal
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B Prilikom rada s elektriénim alatom
uvijek koristite isporu¢eno usisno cri-
jevo i prikladan sustav za usisavanje
praSine. KoriStenje usisivaca za prasinu
moze smanijiti ugrozenost zbog prasine.

B Oprez, opasnost od pozara! Izbje-
gavajte pregrijavanje predmeta koji
brusite i pregrijavanje same brusilice.
Prije pauza u radu obavezno ispra-
znite spremnik za prasinu. PraSina od
brusenja u vrecici, mikro-filtru, papirnatoj
vrecici (ili u filtar vrecici, npr. filtru usisi-
vaca) moze se sama zapaliti u nepovol;j-
nim uvjetima kao $to je iskrenje prilikom
brusenja metala. Posebno je opasno ako
se prasina od brusenja pomije$a s osta-
cima laka, poliuretana ili drugim kemij-
skim tvarima, a izradak se nakon duzeg
vremena zagrije.

B Elektri¢ni alat tijekom rada ¢vrsto
drzite s obje ruke i pobrinite se da
sigurno stojite. Elektricnim se alatom
sigurnije upravlja s dvije ruke.

B Nosite zastitu sluha, zastitne naocale,
masku za zaStitu od praSine i eventu-
alno rukavice. Kao masku za prasinu
upotrijebite najmanje polumasku s
filtriranjem cCestica klase FFP 2.

B Prilikom obrade kamena koristite su-
stav za usisavanje prasine. Usisiva¢
praSine mora biti odobren za usisava-
nje kamene praSine. Uporaba ovih ure-
daja smanjuje ugrozenost prasinom.

B Ne dirajte alate dok se ne ohlade. Alati
se prilikom rada jako griju.

B Prilikom zamjene alata nosite zastit-
ne rukavice. Umetnuti alati zagrijavaju
se tijekom duze uporabe.

B Ne obradujte materijale koji sadrze
tvari opasne po zdravlje, npr. prasinu
bukve ili hrasta, kamenu prasinu ili az-
best. Te se tvari smatraju kancerogenim.

B Informirajte se o vazeéim propisima/
zakonima koji se ti¢u postupanja sa
Stetnom prasinom u Vasoj zemlji.

B Nikada ne dirajte brusni alat dok se
kreée. Postoji opasnost od ozljeda.

B Ako je potrebno, prilikom rada koristi-
te skelu. Prilikom rada na ljestvama ne
mozete osigurati ¢vrsto stajanje.

Prije ukljucivanja

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!

> Prije bilo kakvih radova na uredaju
izvucite utika¢ iz mrezne uti¢nice!

/\ OPREZ!

> Prilikom zamjene alata nosite za-
Stitne rukavice. U slu¢aju dodirivanja
alata postoji opasnost od ozljeda.

B Ovisno o materijalu predmeta obrade
i Zeljenoj abraziji treba koristiti razliCite
alate.

NAPOMENA

> Uredaj ne smije raditi bez montiranog
alata (brusni tanjur, karbidna kupolasta
plo¢a, itd.). Vijenac s ¢etkicama @
pritom se moze svinuti i ostetiti.

Zamjena brusnih listova

Povrs$ina brusnog tanjura (B presvucena je
gickom kako bi se brusni listovi @ mogli
brzo i jednostavno pri¢vrstiti pomocu Cicka.

4 Prije stavljanja novog brusnog lista ®
uklonite prljavstinu i prasinu s brusnog
tanjura ®, npr. kistom.

4 Brusni list (B rubom poravnajte s bru-
snim tanjurom @@, te brusni list ({ pole-
gnite na brusni tanjur @ i Evrsto ga priti-
snite. Pritom pazite da se usisne rupe na
brusnom listu (B podudaraju s rupama
na brusnom tanjuru (®.

4 Da biste skinuli brusni list ® podignite sa
strane i odlijepite od brusnog tanjura ®.
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Montiranje/zamjena alata za rad
(Slika A)

/\ UPOZORENJE!

> Pritisnite tipku za blokadu osovine
@ O samo kada brusna osovina @
miruje. U protivnom se uredaj moze
ostetiti.

NAPOMENA

B Karbidna kupolasta plo¢a ) priklad-
na je za uklanjanje prijelaza oplate s
izloZzenog betona, ostataka betona s
ploc¢a oplate ili ostataka ljepila na plo-
Gicama.

| . Koristite samo karbidne ku-
polaste ploce @ s ravhom
@% povrsinom za brusenje.
4 Ogistite brusnu osovinu @ i sve dijelove
koje namjeravate montirati.

¢ Za zatezanje i otpustanje alata za rad
pritisnite tipku za blokiranje osovine @
™ kako biste je blokirali.

¢ Za pri¢vrsc¢ivanje alata za rad, postavite
prihvatnu prirubnicu @ na brusnu oso-
vinu @.

4 Postavite Zeljeni alat za rad na brusnu
osovinu @.

¢ Odvrnite steznu maticu @ pomoc¢u mon-
taznog klju¢a s dvije rupe @®.

NAPOMENA

> Pritom pazite da ovratnik stezne mati-
ce (O pokazuje prema van.
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Montiranje usisavanja praSine
(Slika C)

Prasine materijala kao $to su premazi na
bazi olova, neke vrste drveta, minerala i
metala mogu biti Stetni po zdravlje. Dodiri-
vanije ili udisanje prasine moze uzrokovati
alergijske reakcije i/ili respiratorne probleme
korisnika ili osoba u blizini.Odredene prasi-
ne, poput prasine hrastova ili bukova drveta
smatraju se kancerogenima, posebno u
kombinaciji s aditivima za obradu drva (kro-
mat, konzervansi za drvo). Materijal koji sa-
drzi azbest smiju obradivati samo stru¢njaci.
B Uvijek koristite usisiva¢ za prasinu.

W Elektri¢ni alat koristite s vre¢icom za
prasinu B ili prikljucite usisivac za prasi-
nu i strugotine.

B Osigurajte dostatno prozracivanje rad-
nog mjesta.

B Preporucuje se nositi masku za zastitu
disanja s filtrom klase P2.

B Izbjegavajte savijanje usisnog crijeva (®.

Obratite paznju na propise koji u Vasoj dr-

Zavi vrijede za materijale koji se obraduju.

4 Priklju¢ite ulaznu stranu usisnog crijeva (®
na usisni nastavak @.

4 Okrenite blokadu @ u smjeru simbola <« @.

4 Za skidanje usisnog crijeva ® okrenite
blokadu @) u smjeru simbola d* ».

Montiranje adaptera za vanjski
uredaj za usisavanje

¢ Po potrebi umetnite adapter za usisava-
nje prasine @ na usisni nastavak @.

4 Priklju¢ite sustav za usisavanje prasine.

NAPOMENA

> Prilikom obradivanja drveta ili materi-
jala ¢ijom obradom nastaje po zdravlje
opasna prasina, uredaj prikljucite na
odgovarajuci provjereni uredaj za usi-
savanje (npr. prema klasi prasine M
prema EN 60335-2-69).
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Podesavanje dodatne rucke

Nagib dodatne rucke @ moze se prilagoditi
kako bi se postigao povoljniji radni polozaj
ruke kojom se uredaj navodi tijekom upora-
be (npr. prilikom brusenja u blizini rubova).

4 Otpustite dva leptirasta vijka @ i nagnite
dodatnu rucku @ u Zeljeni radni polozaj.

4 Ponovno zategnite leptiraste vijke @.

Napomene za rad

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!

> Prije bilo kakvih radova na uredaju
izvucite utika¢ iz mrezne uti¢nice!

> PriCekajte da se uredaj zaustavi prije
nego $to ga odlozite.

Ucginak uklanjanja Eestica i kvaliteta izbru-
Sene povrsine uvelike ovise o odabiru bru-
snog alata, broju okretaja i pritisku prilikom
brusenja.

Samo besprijekorni alati za brusenje pruza-
ju dobre rezultate brusenja i ¢uvaju uredaj.

BruSenje

B Uredaj tijekom rada ¢vrsto drzite s
obje ruke i pobrinite se da sigurno
stojite. Uredajem se sigurnije upravlja s
dvije ruke.

4 Spojite svoj sustav za usisavanje (samo-
stalni ili vanjski usisivag).

4 Za vanjski usisivac¢:Ako je moguce,
radite s daljinskim isklju¢enjem ili auto-
matskim pokretanjem/zaustavljanjem
usisivaca. Usisiva¢ se automatski uklju-
Cuje i iskljuCuje se s vremenskom odgo-
dom radi uklanjanja zaostale prasSine iz
usisnog crijeva.

4 Ukljucite uredaj, postavite ga cijelom
brusnom povrsinom na podlogu koju
obradujete i pomicite ga umjerenim priti-
skom preko izratka.

¢ Pazite na ravhomjeran pritisak, kako
biste produljili radni vijek brusnih listova.

4 Prekomijeran pritisak ne dovodi do veceg
ucinka uklanjanja Cestica, ve¢ uzrokuje
jace troSenje uredaja i alata za rad.

4 Podignite uredaj s povrsine.

4 Za samostalno usisavanje:Pustite da
elektri¢ni alat radi jo$ nekoliko sekundi
kako bi se uklonila zaostala prasina iz
usisnog crijeva (®.

BruSenje uz rub

Za bru$enje u blizini rubova moguce je
ukloniti segment kupole @ sa zastitne i
usisne kupole @. Kao rezultat toga, alat

za rad bliZi je rubu poda, zida i stropa, kao

i postojecim instalacijama kao $to su cijevi,
a susjedne se povrsine mogu preciznije
obraditi.

Tijekom ovakvog rada ocekujte razvoj pra-
Sine, jer zastitna i usisna kupola @ vise nije
zatvorena.

4 Izvucite segment kupole @ prema napri-
jed iz zastitne i usisne kupole @.

4 Obradite povrsine blizu rubova.

¢ Segment kupole @ ponovno nataknite
na usisnu kupolu @ sve dok ne ulegne.

Rukovanje

H __~ Smjer okretanja alata!

Ukljucivanje

4 Za uklju€ivanje uredaja gurnite prekidac
za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje @ prema
naprijed.Da biste zakljucali prekida¢ za
ukljugivanje/isklju¢ivanje @, pritisnite
prekida¢ za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje @
sprijeda prema dolje sve dok ne ulegne.
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Iskljucivanje

¢ Da biste iskljucili elektri¢ni alat, pustite
prekida¢ UKLJ/ISKLJ @. Ako je zaklju-
¢an, kratko pritisnite straznji dio prekida-
¢a UKLJ/ISKLJ @ i zatim ga otpustite.

NAPOMENA

> Uredaj ima zastitu od ponovnog po-
kretanja u slu€aju nestanka struje.
Kada se napajanje vrati, uredaj se mora
iskljuciti i ponovno ukljuciti.

Postavljanje broja okretaja

Prije poCetka rada prilagodite broj okreta-
ja uporabi. Koristite nizu brzinu za grubo
bruSenje, a broj okretaja povecajte za fine
radove.

B Podesite broj okretaja pritiskom na
tipke @.

4 Pritisnite tipku @ + za povecanije broja
okretaja.

4 Pritisnite tipku @ — za smanjenje broja
okretaja.

NAPOMENA

> Alat za rad okrec¢e se nakon iskljuciva-
nja. Pricekajte da se alat zaustavi prije
nego Sto odlozite uredaj.

Odrzavanje i ¢iSéenje
UPOZORENJE! OPASNOST OD

A OZLJEDA! Prije radova na ureda-
ju obvezno ga iskljucite i izvucite
utika¢ iz utiénice.

B Uredaj ne zahtijeva odrzavanje.

B Za ciSéenje uredaja ne koristite ostre

predmete. U unutrasnjost uredaja ne

smiju dospjeti tekucine. U protivnom
se uredaj moze ostetiti.

B Uredaj Cistite redovito, najbolje odmah
po zavrSetku rada.

B Kuciste ocistite suhom krpom — ni u kom
slu€aju ne koristite benzin, otapala ili
sredstva za CiS¢enje agresivna za pla-
stiku.
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B Otvori za ventilaciju uvijek moraju biti
Cisti.
B Brusnu prasinu odstranite pomocu kista.

Praznjenje vrecice za prasinu

Da biste osigurali optimalno usisavanje

prasine, na vrijeme ispraznite vrecicu za

prasinu (.

4 Otvorite patentni zatvarac¢ vrecice za
prasinu (.

4 Istresite vrecicu za prasinu (® iznad pri-
kladnog spremnika za otpad.

SkladiStenje i rukovanje
preporuc¢enim alatom

B Brusnim alatom treba rukovati oprezno i
s oprezom ga transportirati.

B Brusni alat treba skladistiti tako da nije
izlozen mehani¢kim ostec¢enjima ili vre-
menskim uvjetima (npr. vliaga).

Zbrinjavanje
Elektricne alate ne bacajte
zajedno s kuénim otpadom!

Ovaj simbol prekrizene kante za

otpad na kotaci¢ima ukazuje na
to da ovaj uredaj podlijeze direktivi 2012/19/
EU. Tom se direktivom zabranjuje bacati
uredaj na kraju njegova roka uporabe u obic¢-
no kuéno smece. Uredaj se mora predati na
mjestu za sakupljanje posebnog otpada ili
predati poduzecu za zbrinjavanje posebnog
otpada.
To je zbrinjavanje za vas besplatno. Cu-
vajte okolis i zbrinite uredaj na ispravan
nacin.
Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke,
sami ste odgovorni za njihovo brisanje prije
nego uredaj vratite.

“0 O mogucénostima zbrinjavanja

£ starih uredaja mozete se raspitati
%n u gradskom ili opéinskom pogla-
varstvu.
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Ambalaza se sastoji od materijala
neskodljivih za okoli$ koji se
mogu zbrinuti preko mjesnih is-

postava za recikliranje.

Ambalazu zbrinite na ekolo$ki
prihvatljiv nacin. Pazite na oznake
na razli¢itim materijalima ambala-

a Ze i po potrebi ih zbrinite odvoje-
no. Materijali ambalaze oznaceni su kratica-
ma (a) i brojkama (b) sliede¢eg znacenja:
1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton, 80-98:
Kompozitni materijali.

Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u tra-
janju od 3 godine od datuma kupnje. Ako
su uklju€eni u opseg isporuke, takoder
¢ete dobiti 3-godi$nje jamstvo od datuma
kupnje na pakete baterija serije X12V i
X20V Team. U slu€aju nedostataka ovoga
proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava
na teret prodavaca proizvoda. U nastavku
izloZzeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakon-
ska prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapoc€inje danom kupnje.
Molimo, saCuvajte racun. Potreban je kao
dokaz o kupniji.

Ako u roku od tri godine od datuma kup-
nje ovog proizvoda nastupi greSka na
materijalu ili tvorni¢ka greska proizvod ¢e
biti - po naSem izboru - za Vas besplatno
popravljen ili zamijenjen, ili ¢e Vam se vratiti
novac. Za takvo ispunjenje jamstvene ob-
veze potrebno je unutar trogodisSnjeg roka
predociti uredaj s nedostatkom i dokaz o
kupniji (raun), te pisanim putem ukratko
opisati u €emu se sastoji greSka proizvoda i
kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, po-
slat éemo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok
se produljuje onoliko koliko je kupac bio
liSen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvr§ena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje teci
ponovno od zamjene, odnosno od vra¢a-
nja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen
samo neki dio stvari, jamstveni rok poci-
nje te¢i ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slu¢aju
nedostataka

KoriStenje prava na jamstvo ne produzuje
jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenjene

i popravljene dijelove. Stete i nedostatke
koji eventualno postoje ve¢ prilikom kupnje
treba javiti neposredno nakon raspakiranja.
Nakon isteka jamstvenog roka izvrSeni po-
pravci se naplacuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno stro-
gim smjernicama u pogledu kvalitete i prije
isporuke briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za gresSke u materijalu

i izradi. Jamstvo ne pokriva dijelove proi-
zvoda koji su izlozeni normalnom tro$enju

i habanju te se stoga mogu smatrati po-
tro$nim dijelovima, kao sto su npr. listovi
pile, rezervne ostrice, brusni papir, itd. niti
oStecenje lomljivih dijelova, kao $to su npr.
prekidadi ili dijelovi izradeni od stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod oste-
¢en, i ako nije stru¢no koristen ili servisiran.
Za stru¢no koristenje proizvoda potrebno
je to€no postivati sve naputke navedene u
uputama za uporabu. Uporabne namjene i
radnje, koje se u uputama ne preporucuju ili
na koje se upozorava, obavezno se moraju
izbjegavati.
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Proizvod je namijenjen iskljucivo za pri-
vatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo
prestaje vrijediti u slu€aju zloporabe, nena-
mjenskog koriStenja, primjene sile i zahvata
na uredaju koje nije obavila za to ovlastena
podruznica servisa.

Jamstvo ne vrijedi u slu¢aju
B normalnog tro$enja kapaciteta baterije
B komercijalne uporabe proizvoda

B ostecenja ili izmjena proizvoda od strane
kupca

B zanemarivanja sigurnosnih uputa i
propisa za odrZavanje, te pogre$nog
upravljanja

B ostec¢enja uzrokovanih elementarnim
nepogodama

Realizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajam¢ili brzu obradu Vaseg
zahtjeva, molimo slijedite sljedece napo-
mene:

B Molimo Vas da za sve upite u priprav-
nosti drzite blagajniCki racun i broj artikla
(IAN) 500084 _2504 kao dokaz o kupniji.

W Broj artikla mozete pronaci na tipskoj
plocici na proizvodu, u obliku gravure na
proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za
uporabu (dolje lijevo) ili u obliku naljepni-
ce na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnji u radu ili drugih
nedostataka, najprije kontaktirajte u
nastavku navedeni servisni odjel te-
lefonski ili putem naseg formulara za
kontakt koji mozete pronaéi na stranici
parkside-diy.com u kategoriji Servis.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom
o kupniji (blagajnicki racun) i s opisom
nedostatka i kada se pojavio, besplatno
poslati na dobivenu adresu servisa.
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Na stranici parkside-diy.com
mozete pregledati i preuzeti
ovaj i mnoge druge prirucnike.
S ovim QR kédom otici Cete
izravno na parkside-diy.com.
Odaberite svoju drzavu i potra-
zite upute za uporabu pomocu obrasca za
pretrazivanje. Unosom broja artikla (IAN)
500084 _2504 pristupit cete uputama za
uporabu vaseg artikla.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Servis

HR Servis Hrvatska
Tel.: 0800 805 933
Obrazac za kontakt na
parkside-diy.com

[IAN 500084 _2504 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa
navedena u nastavku nije adresa servisa.
Najprije kontaktirajte navedenu ispostavu
servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodac
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
NJEMACKA
www.kompernass.com
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Prijevod originalne izjave o
sukladnosti

Mi, tvrtka KOMPERNASS HANDELS
GMBH, osoba odgovorna za dokumentaci-
ju: g. Hans-Peter KompernaBB, BURGSTR.
21, 44867 BOCHUM, Njemacka, ovime
izjavljujemo da ovaj proizvod zadovoljava
sljedec¢e norme, normativne dokumente i
direktive EU:

Direktivu o strojevima
(2006/42/EC)

Direktivu o elektromagnetskoj kompati-
bilnosti(2014/30/EU)

Direktivu RoHS (direktivu o ograni¢enju
uporabe opasnih tvari u elektri¢noj i
elektroni¢koj opremi)

(2011/65/EU)*

* Odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti
isklju€ivo snosi proizvodac. Gore opisan predmet izjave
ispunjava propise smjernice 2011/65/EU Europskog
parlamenta i Vije¢a od 8. lipnja 2011 za ograni¢enje
uporabe odredenih opasnih tvari u elektri¢nim i elek-
tronskim uredajima.

Primijenjene uskladene norme

EN 62841-1:2015/A11:2022

EN IEC 62841-2-3:2021/A11:2021
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

Oznaka tipa stroja: Sustav za obradivanje
zidova i podova PWBS 180 B3

Godina proizvodnje: 06-2025

Serijski broj: IAN 500084_2504

Bochum, 01.04.2025.

Hans-Peter Kompernal3
- Direktor-

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene u
svrhu daljnjeg razvoja proizvoda.

Narucivanje rezervnih dijelova
Rezervne dijelove za ovaj proizvod

uvijek mozete naruciti na Internetu na
www.kompernass.com.

Skenirajte QR kéd
pomocu pametnog
telefona / tableta.
Pomocu ovog QR
kéda mozete izrav-
no otic¢i na nasu
web stranicu i vidjeti i naruciti dostupne
rezervne dijelove.

NAPOMENA

> Ako imate problema s online narudz-
bom, naSem se servisnom centru mo-
zete obratiti putem telefona ili e-poste.

> Prilikom narudzbe uvijek navedite broj
artikla (IAN) 500084 _2504.

> |majte na umu da rezervne dijelove
putem interneta nije mogucée narugiti
za sve zemlje.
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vageg novog
uredaja. Time ste se odlucili za kvalitetan
proizvod.

Uputstvo za upotrebu je deo ovog proizvo-
da. Ono sadrzi vazne napomene o bezbed-
nosti, upotrebi i odlaganju. Pre kori§éenja
proizvoda, upoznajte se sa svim nhapome-
nama vezanim za rukovanje i bezbednost.
Koristite proizvod samo na opisani nacin i u
navedene svrhe. Predajte svu dokumenta-
ciju prilikom prosledivanja proizvoda tre¢im
licima.

Namenska upotreba

Namenska upotreba ovog elektri¢nog alata
obuhvata sledece delatnosti:

® Skidanje premaza suvim brusenjem.
o Uklanjanje ostataka boje, tapeta i lepka.

e Uklanjanje lepka za keramicke plocice i
suvih ostataka lepka za tepih sa Cvrstih
podloga
(Cvrsti malter, beton).

® Suvo bruSenje i gletovanje betona, mal-
tera i podne koSuljice.

® Perforaciju tapeta na ¢vrstim podloga-
ma.

® Brusenje gletovanih zidova u tehnici
suve gradnje.

® Gletovanje prelaza od oplate i hrapavl-
jenje betonskih povrsina.

® Suvo bruSenje zidova i tavanica u
unutrasnjem i spoljnom podrugju.

® Suvo povrSinsko brusenje metala, kame-
na i drveta.

Svaka druga upotreba ili promena uredaja
vazi kao nenamenska i krije znatne opa-
snosti od nezgoda. Proizvodac ne preuzi-
ma odgovornost za Stete koje su nastale
nenamenskom upotrebom. Uredaj nije
namenjen za komercijalnu upotrebu.
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Oprema

@ Prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje

@ Tasteri za pode$avanje broja obrtaja
(+/-)

© Leptir vijci za pode$avanje dodatne drske

O Stitnik odn. usisna hauba

@ Venac sa Getkama

O Segment stitnika

© Taster za blokiranje vretena O

© Priklju¢ak za usisavanje

© Dodatna drska

(D Vanadijumska konusna plo¢a

@ Prihvatna prirubnica

® Brusno vreteno

® Brusni tanijir

(@ Stezna navrtka

(® Kombinovani klju¢ za montazu

(O Brusni papir

(® Adapter (usisavanje prasine)

(D Vredica za prasinu

(@ Usisna cev

@ Zakljucavanje

Obim isporuke

1 brusilica za obradu zidova i podova

1 m usisne cevi (moze se izvuéi do 3,5 m)
1 vrecica za prasinu (25 L)

1 adapter (usisavanje prasine)

6x brusni papir (po 2x 40 — 80 — 120)

1 vanadijumska konusna plo¢a (YG8)

1 kombinovani klju¢ za montazu

1 uputstvo za upotrebu
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Tehnic¢ki podaci

Nominalni napon 230V ~, 50 Hz
(naizmenicna struja)
Nominalna snaga 1050 W

Nominalni broj

obrtaja n 400-1900 min-

Nominalni kapacitet @ 180 mm

Dimenzije navoja M14

Klasa zastite I1/[E] (dvostruka izola-
cija)

NAPOMENA
Ovim znakom se potvrduje,

da je ovaj uredaj u skladu sa
srpskim zahtevima za bez-
bednost proizvoda.

Informacije o buci i vibracijama

Merna vrednost za buku je odredena u

skladu sa EN 62841. Izmereni nivo buke A

elektri¢nog alata tipi¢no iznosi:

Vrednost emisije buke

Nivo zvuénog pritiska L, = 89,3dB(A)

Odstupanje K= 3 dB
Nivo zvu€ne snage L,,= 97,3 dB (A)
Odstupanje K= 3 dB
Nosite stitnike za sluh!

Ukupna vrednost vibracija

Brusenje povrsina a, 5= 6,3 m/s?
Odstupanje K= 1,5 m/s?

NAPOMENA

» Navedene ukupne vrednosti vibracija
i navedene vrednosti emisije buke su
izmerene prema normiranom postup-
ku ispitivanja i mogu da se koriste za
medusobno poredenje
elektricnog alata.

> Navedene ukupne vrednosti vibracija i
navedene vrednosti emisije buke mogu
da se koriste i za preliminarnu procenu
optereéenja.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracije i buke mogu u toku
stvarnog koriSc¢enja da odstupaju od
navedenih vrednosti, u zavisnosti od
nacina na koji se koristi elektri¢ni alat,
narocCito u zavisnosti od vrste radnog
predmeta koji se obraduje.

» Neophodno je da se definiSu bezbed-
nosne mere radi zastite rukovaoca, koje
se zasnivaju na proceni opterecenja
vibracijama u toku stvarnih uslova
kori§éenja (pritom treba uzeti u obzir
sve udele radnog ciklusa, na primer
vremena u kojima je elektri¢ni alat
isklju¢en, kao i vremena u kojima je
ukljucen, ali radi bez opterecenja).

A OpsSte bezbednosne

napomene za elektricne
S

alate

/\ UPOZORENJE!

> Procitajte sve bezbednosne napo-
mene, sve instrukcije, sve ilustracije
i tehnicke podatke kojima je oprem-
lien ovaj elektri¢ni alat.
Propusti prilikom pridrzavanja sledecih
instrukcija mogu da dovedu do
elektricnog udara, pozara i/ili teskih
povreda.

Cuvajte sve bezbednosne napomene i
sva uputstva za ubuduce.

Pojam "elektri¢ni alat" koriséen u bezbed-
nosnim napomenama se odnosi na elek-
tricne alate na mrezni pogon (sa elektri¢nim
kablom) i na elektri¢ne alate na akumulator-
ski pogon (bez elektricnog kabla).

1. Bezbednost na radnom mestu

a) Drzite svoje radno podrucje Gisto i
dobro osvetljeno. Nered i neosvetliena
radna podrucja mogu da dovedu do
nezgoda.
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b) Ne radite elektriénim alatom u okru-
Zenju ugrozenom eksplozivhom
atmosferom, u kojem se nalaze zapa-
ljive teénosti, gasovi ili prasina. Elek-
triCni alati stvaraju varnice koje mogu da
zapale prasinu ili isparenja.

c) Drzite decu i druga lica podalje to-
kom kori$éenja elektriénog alata. U
slu¢aju odvraéanja paznje mozete da
izgubite kontrolu nad uredajem.

2. Elektricna bezbednost

Prikljucni utika¢ elektricnog alata
mora da odgovara uti¢nici. Utika¢ ne
smete ni na koji na¢in da promenite.
Ne koristite adapterske utikace zajed-
no sa zastitno uzemljenim elektriénim
alatima. Nepromenjeni utikaci i odgova-
rajuce utiCnice smanjuju rizik od elektric-
nog udara.

Izbegavajte telesni kontakt sa uze-
mljenim povrSinama, kao npr. od cevi,
radijatora, Sporeta i frizidera. Postoji
poviSeni rizik od elektri¢nog udara kada
je Vase telo uzemljeno.

Drzite elektri¢ne alate podalje od kise
ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni
uredaj povecava rizik od elektricnog
udara.

&

c

(2}

d) Ne koristite kabl nenamenski, da biste
nosili elektri¢ni alat, vesali ga ili da
biste izvukli utika¢ iz uti¢nice. Drzite
kabl podalje od visokih temperatura,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova
uredaja. Osteceni ili zapleteni kablovi
povecavaju rizik od elektricnog udara.

e) Ako radite elektri¢nim alatom napolju,
koristite samo produzne kablove koji
su odobreni za spoljno podrucje. Upo-
treba produznog kabla, odgovarajuéeg
za spoljno podrucje, smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.
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b)

o

e

o)

Kada ne mozete da izbegnete rad
elektricnog alata u vlaznom okruzenju,
koristite zastitni uredaj diferencijalne
struje (FI zaStitna sklopka). Upotreba Fl
zastitne sklopke smanjuje rizik od elek-
tricnog udara.

. Bezbednost lica

Budite uvek pazljivi, pazite sta radite

i razumno obavljajte radove elektric¢-
nim alatom. Ne koristite elektri¢ni alat
kada ste umorni ili pod uticajem dro-
ga, alkohola ili lekova.

Jedan trenutak nepaznje tokom upotre-
be elektri¢nog alata moze da dovede do
ozbiljnih povreda.

Nosite licnu zastitnu opremu i uvek
nosite zastitne naocare. NoSenje licne
zastitne opreme, kao $to su zastitna ma-
ska protiv praSine, protivklizne zastitne
cipele, zastitni Slem ili titnici za sluh,
zavisno od vrste i primene elektricnog
alata, smanjuje rizik od povreda.

Izbegavajte nenamerno pustanje u
rad. Uverite se da je elektri¢ni alat
isklju¢en, pre nego sto ga prikljucite
na strujno napajanje i/ili akumulator,

i pre nego Sto ga podignete ili nosite.
Drzanje prsta na prekidacu prilikom no-
Senja elektricnog alata ili prikljucivanje
ve¢ uklju¢enog uredaja na strujno napa-
janje, moze da dovede do nezgoda.

Uklonite alate za podeSavanije ili klju-
Ceve za vijke, pre nego sto ukljucite
elektriéni alat.

Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
delu uredaja, moze da dovede do po-
vreda.

Izbegavajte drzanje tela u neprirod-
nom polozaju. Pobrinite se za stabilan
polozaj i u svakom trenutku drzite
ravnotezu. Na taj nac¢in mozete bolje da
kontroliSete elektri¢ni alat u neoCekiva-
nim situacijama.
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f) Nosite prikladnu odec¢u. Ne nosite
Siroku odecdu ili nakit. Drzite kosu,
odedu i rukavice podalje od pokretnih
delova. Opustena odeca, nakit ili duga
kosa mogu da budu zahvaceni pokret-
nim delovima.

g) Ako mogu da se montiraju uredaji
za usisavanje ili sakupljanje prasine,
uverite se da su priklju¢eni i da se
pravilno koriste. Usisavanje prasine
moze da smaniji opasnosti od prasine.

h) Nemojte biti uljuljkani u lazni osjecaj
sigurnosti i nemojte zanemariti sigur-
nosna pravila za elektri¢ne alate, ¢ak i
ako ste upoznati s elektriénim alatom
nakon Sto ste ga koristili mnogo puta.
Nepazljivi postupci mogu dovesti do
ozbiljnih ozljeda u djeli¢u sekunde.

4. Upotreba i rukovanje elektriénim
alatom

Ne preopterecujte uredaj. Koristite
odgovarajuci elektri¢ni alat za posao
koji obavljate. Sa odgovarajuéim elek-
tricnim alatom cete bolje i bezbednije
raditi u navedenom podrucju snage.

b) Ne koristite elektri¢ni alat &iji je preki-
dac¢ neispravan. Elektri¢ni alat koji vise
ne moze da se ukljuéi ili iskljuci je opa-
san i morate da ga popravite.

Izvucite utika¢ iz utinice i/ili uklonite
bateriju pre podesSavanja uredaja, za-
mene delova pribora ili odlaganja ure-
daja. Ova mera predostroznosti spre-
¢ava nenamerno pokretanje elektricnog
alata.

d) Elektricne alate koje ne koristite, ¢u-
vajte izvan domasSaja dece. Nemojte
dozvoliti da uredaj koriste druga lica,
koja nisu upoznata s njim i koja nisu
procitala ova uputstva.

Elektrini alati su opasni kada ih koriste
neiskusna lica.

L

(2]

e)

9)

Pazljivo odrzavajte elektricne alate.
PrekontroliSite da li pokretni delovi
besprekorno funkcionisu i da nisu
zaglavljeni, da li su delovi slomljeni

ili oSteceni, tako da ometaju funkciju
elektriénog alata. Dajte oStec¢ene de-
love na popravku pre koriSéenja ure-
daja. Mnoge nezgode su prouzrokovane
loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

Drzite alate za rezanje ostre i Ciste.
Pazljivo odrzavani alati za rezanje sa oS-
trim secivima se rede zaglavljuju i lakse
se vode.

Koristite elektri¢ni alat, pribor, alate
za umetanje itd. prema ovim uput-
stvima. Pritom uzmite u obzir radne
uslove i delatnost koju treba obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge pri-
mene, osim navedenih, moze da
dovede do opasnih situacija.

Drzite rucke i povrsine za hvatanje
suhe, Ciste i bez ulja i masti. Klizave
ruCke i povrSine za hvatanje ne dozvo-
ljavaju siguran rad i kontrolu elektricnog
alata u nepredvidenim situacijama.

. Servis

Popravku Vaseg elektriénog alata tre-
ba da obavlja iskljuéivo kvalifikovano
struéno osoblje i samo sa originalnim
rezervnim delovima.

Na taj nacin bezbednost elektri€nog
alata ostaje nepromenjena.
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Bezbednosne napomene za sve
primene

Zajednicke bezbednosne napomene za
brusenje i bruSenje brusnim papirom
a) Ovaj elektri¢ni alat moze da se koristi

kao brusilica i kao brusilica sa brus-
nim papirom. PoStujte sve bezbed-
nosne napomene, uputstva, ilustracije
i podatke koje dobijete uz uredaj. Ako
zanemarite sledeca uputstva, moze da
dode do elektri¢nog udara, pozara i/ili
teskih povreda.

b) Ovaj elektri¢ni alat nije pogodan za

(2]

=

rad sa zi¢anim ¢etkama, poliranje i
presecanje.

Kori§éenje elektricnog alata u nenamen-
ske svrhe moze da izazove opasnost i
povrede.

Ne koristite pribor koji proizvodac nije
posebno predvideo i preporucio za
ovaj elektri¢ni alat. To Sto neki pribor
mozete da ucvrstite na svom elektricnom
alatu, ne garantuje njegovu bezbednu
upotrebu.

Dozvoljeni broj obrtaja alata za ume-
tanje mora da bude barem jednak
maksimalnom broju obrtaja navede-
nom na elektri€nom alatu. Pribor koji
se okrece brze nego $to je to dozvolje-
no, moze da se polomi i razleti okolo.

€) Spoljni pre¢nik i debljina alata za

88

umetanje mora da odgovara dimenzi-
jama Vaseg elektri¢nog alata. Pogres-
no dimenzionisan alat za umetanje ne

moze dovoljno da se zastiti ili kontroliSe.

Alati za umetanje sa navojnim umet-
kom moraju ta¢no da odgovaraju
navoju na brusnom vretenu. Kod alata
za umetanje koji se montiraju pomodéu
prirubnice, preénik rupe na alatu za
umetanje mora da odgovara prec¢niku
prihvatne prirubnice. Alati za umetanje
koji nisu precizno pri¢vrséeni na elek-
tricnom alatu, okrec¢u se neravnomerno,
stvaraju veoma jake vibracije i mogu da
dovedu do gubitka kontrole.

Srpski

9)

Ne koristite oStec¢ene alate za ume-
tanje. Pre svakog koriSéenja pre-
kontroliSite alate za umetanje, kao
§to su brusne ploce, na odlamanje i
naprsline, brusne tanjire na naprsline,
habanje ili jaku istroSenost. Ako elek-
triéni alat ili alat za umetanje padne
na zemlju, proverite da li je osteéenili
koristite neostec¢en alat za umetanje.
Kada ste prekontrolisali i stavili alat
za umetanje, Vi i lica koja se nalaze

u Vasoj blizini budite izvan nivoa ro-
tirajuéeg alata za umetanje i pustite
uredaj da radi jedan minut sa maksi-
malnim brojem obrtaja. OSteceni alati
za umetanje se uglavnom lome

u tom periodu testiranja.

Nosite licnu zastitnu opremu. U zavi-
snosti od primene, koristite potpunu
zastitu za lice, stitnike za odi ili zastit-
ne naocare. Ako je primereno, nosite
zastitnu masku protiv prasine, Stitnike
za sluh, zastitne rukavice ili specijalnu
kecelju koja Vas stiti od ¢estica bru-
sne ploce i materijala. Zastitite o¢i od
stranih tela koja lete okolo, a koja na-
staju prilikom razli¢itih primena. Maska
za zastitu od prasine ili maska za zastitu
disajnih puteva mora da filtrira prasinu
nastalu tokom primene. Ako ste duze
izloZeni jakoj buci, mozZete da izgubite
sluh.

Vodite rac¢una da druga lica budu na
bezbednom rastojanju od Vaseg rad-
nog podrucja. Svako ko ulazi u radno
podrucje, mora da nosi liénu zastitnu
opremu. Odlomljeni delovi radnog pred-
meta ili polomljenog alata za umetanje
mogu da odlete okolo i da izazovu po-
vrede i izvan direktnog podrucja rada.
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Drzite elektri¢ni alat samo za izolova-
ne povrsine za drzanje kada izvodite
radove, kod kojih alat za umetanje
moze da naide na skrivene strujne
provodnike ili sopstveni elektri¢ni
kabl. Kontakt sa provodnikom pod na-
ponom moze i metalne delove uredaja
da dovede pod napon i da izazove elek-
tri€ni udar.

Drzite elektriéni kabl rotirajucéih alata
za umetanje dalje od sebe. Ako izgubi-
te kontrolu nad uredajem, kabl moZe da
se presece ili da bude zahvacen, a roti-
rajuci alat za umetanje moZze da zahvati
Vasu Saku ili ruku.

Nikada ne odlazite elektri¢ni alat pre
nego Sto se alat za umetanje potpuno
ne zaustavi.

Rotirajuci alat za umetanje moze da
dode u kontakt sa povr§inom na koju je
odloZen, zbog ¢ega mozete da izgubite
kontrolu nad elektri¢nim alatom.

m) Nikada ne aktivirajte elektri¢ni alat

o)

p)

Q)

kada ga nosite. Rotirajuci alat za ume-
tanje moze slu¢ajno da zahvati Vasu
odecu, a alat za umetanje moze da se
zabode u VaSe telo.

Redovno cistite otvore za ventilaciju
na Vasem elektricnom alatu. Ventilator
motora uvlaci prasinu u kuciste i velika
koli¢ina nakupljene metalne prasine
moze da prouzrokuje elektri¢ne opasno-
sti.

Ne koristite elektri¢ni alat u blizini
zapaljivih materijala. Varnice mogu da
zapale takve materijale.

Ne koristite alate za umetanje za koje
je potrebna rashladna teénost. Kori-
8éenje vode ili drugih rashladnih te¢nosti
moze da dovede do strujnog udara.

Nemojte koristiti alate koji zahtijevaju
te¢na rashladna sredstva. Upotreba
vode ili drugih tekucih rashladnih sreds-
tava moZze dovesti do strujnog udara.

Povratni udar i odgovarajuce
bezbednosne napomene

Povratni udar je iznenadna reakcija usled
hvatanja ili blokiranja rotirajuceg alata

za umetanje, kao Sto su brusna ploca,
brusni tanjir, Zi€ana Cetka itd. Hvatanje ili
blokiranje dovodi do naglog zaustavljanja
rotiraju¢eg alata za umetanje. Usled toga,
elektri¢ni alat nad kojim je izgubljena kon-
trola, ubrzava rotaciju suprotno od smera
rotacije alata.

Ako bi npr. brusna ploc¢a bila uhvaéena ili
blokirana u radnom predmetu, ivica brusne
ploce koja je usla u radni predmet moze da
zapne, usled ¢ega brusna plo¢a moze da
izleti i da izazove povratni udar. Brusna plo-
¢a se krec¢e u tom sluc¢aju prema rukovaocu
ili od njega, zavisno od smera rotacije plo¢e
na blokiranom mestu. Pritom, brusne ploc¢e
mogu i da puknu.

Povratni udar je posledica pogresne ili neis-
pravne upotrebe elektricnog alata. To moze
da se spreci adekvatnim merama predo-

stroznosti, koje su opisane u daljem tekstu.

a)

Le)

o

Cvrsto drzite elektriéni alat, a svoje
telo i ruke postavite u polozaj u kojem
mozete da zaustavite sile povratnog
udara. Uvek koristite dodatnu rucku,
ukoliko postoji, kako biste imali naj-
veéu mogucu kontrolu nad povratnim
silama ili reaktivnim momentom kod
ubrzanja nakon pokretanja uredaja.
Rukovalac moze da savlada sile povrat-
nog udara i reaktivne sile adekvatnim
merama predostroznosti.

Ne stavljajte svoju Saku nikada u blizi-
nu alata za umetanje koji rotiraju. Alat
za umetanje moze kod povratnog udara
da se krece preko Vase Sake.

Izbegavajte da Vam se telo nade u po-
drucju u kojem se elektri¢ni alat kre¢e
pri povratnom udaru. Povratni udar tera
elektri¢ni alat u smeru suprotnom od

kretanja brusne plo¢e na mestu blokade.
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d)

Radite posebno oprezno u zoni
uglova, ostrih ivica itd. Sprecite da
elektri¢ni alat odskoci od radnog pred-
meta i da se zaglavi. Rotiraju¢i alat za
umetanje je sklon da se zaglavi na uglo-
vima, ostrim ivicama ili kada odskoci od
radnog predmeta. To prouzrokuje gubi-
tak kontrole ili povratni udar.

Ne koristite lan¢ani ili nazubljeni list
testere. Takav alat za umetanje Cesto
izaziva povratni udar ili gubitak kontrole
nad elektricnim alatom.

Posebne bezbednosne napomene
u vezi sa bruSenjem

a)

b)

90

Koristite iskljuc¢ivo brusna tela koja

su dozvoljena za Vas elektri¢ni alat i
stitnik koji je predviden za to brusno
telo. Brusna tela koja nisu predvidena za
elektricni alat, ne mogu u dovoljnoj meri
da se zastite i nisu bezbedna.

Brusne ploc¢e sa udubljenim central-
nim delom moraju da se montiraju tako
da njihova brusna povrsina ne viri izvan
ravni oboda Stitnika.

Nestru¢no montirana brusna plo¢a, koja
viri preko ravni oboda stitnika, ne moze u
dovoljnoj meri da se zastiti.

Stitnik mora da bude montiran na
elektricnom alatu i mora da bude
podesen tako da obezbeduje najvedi
moguci stepen bezbednosti, tako da
najmanji mogucéi deo brusnog tela
bude otkriven prema rukovaocu. Stit-
nik treba da stiti rukovaoca od odlomaka
i slu¢ajnog kontakta sa brusnim telom,
uz to i od varnica koje bi mogle da zapa-
le odecu.

Brusna tela smeju da se koriste samo
za preporu¢ene moguénosti primene.
Na primer: Nikada ne brusite boénom
povrsinom rezne ploc¢e. Rezne ploCe
sSu nhamenjene za skidanje materijala
ivicom ploce. Delovanje bo¢ne sile na
brusno telo moze da polomi ploc¢u.

Srpski

€) Za brusnu plo¢u koju ste izabrali, uvek

koristite neostec¢ene stezne prirubnice
prave veli¢ine i oblika. Odgovarajuce
prirubnice podupiru brusnu ploc¢u i tako
smanjuju opasnost od loma brusne ploCe.
Prirubnice za rezne plo¢e mogu da se razli-
kuju od prirubnica za druge brusne ploce.

Ne koristite istroSene brusne ploce sa
vecih elektriénih alata. Brusne ploce za
vece elektricne alate nisu dimenzionisane
za vedi broj obrtaja manijih elektri¢nih
alata, i mogu da se polome.

Dodatne bezbednosne napomene u
vezi sa bruSenjem brusnim papirom

a) Ne koristite brusne listove preveli-

kih dimenzija, ve¢ sledite podatke
proizvodaca u vezi sa dimenzijom
brusnog lista. Brusni listovi koji Strce
van brusnog tanjira, mogu da izazovu
povrede i da dovedu do blokade i loma
brusnih listova ili do povratnog udara.

Dodatne bezbednosne napomene

@

/\ UPOZORENJE!
Uvek nosite zastitne naocare.

/\ UPOZORENJE! Uvek nosite
zastitnu masku protiv praSine.

Elektri¢ni alat uvijek koristite s
obje ruke.

B Koristite odgovarajuce detektore, da

biste detektovali skrivene vodove za
snabdevanije ili stupite u kontakt sa
lokalnim preduzeéem za snabdevanje.
Kontakt sa elektriénim vodovima moze
da dovede do pozara i strujnog udara.
Ostecenje voda za gas moze da dovede
do eksplozije. Probijanje cevi za vodu iza-
ziva materijalnu Stetu ili mozZe da izazove
strujni udar.
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Deblokirajte prekida¢ za uklju€ivanje/
isklju€ivanje i stavite ga u polozaj OFF
kada je prekinuto napajanje strujom,
npr. usled nestanka struje ili povla-
¢enja mreznog utika¢a. Na taj nacin

se sprecava nekontrolisano ponovno
pokretanje.

Elektri¢ni alat koristite samo za suvo
bruSenje. Prodiranje vode u elektri¢ni
uredaj povecava rizik od strujnog udara.

Elektri¢ni alat usmerite ka radnom
predmetu samo kada je ukljucen i is-
kljucite ga tek nakon sto ste ga odigli
od radnog predmeta.

Elektri¢ni alat moZe iznenadno da se
pomeri.

Vodite rac¢una da nikoga ne ugrozite
usled letenja varnica. Uklonite zapa-
ljive materijale iz blizine. Kod brusenja
metala, varnice lete unaokolo.

Ne koristite pohabane, naprsle ili su-
viSe zapuSene brusne alate. Osteceni
brusni alati mogu da se polome, delovi
mogu da se razlete i mogu nekoga da
povrede.

Ne koristite rezne ploce, plo¢e za
grubu obradu ili konusne ¢etke. Elek-
triCni alat nije pogodan za koriS¢enije tih
alata za umetanje. Postoji opasnost od
povreda!

Kada radite elektri¢nim alatom, uvek
koristite isporu¢enu usisnu cev i od-
govarajuci set za usisavanje prasine.
Primenom seta za usisavanje prasine
mogu da se smanje opasnosti

od prasine.

Paznja - Opasnost od pozara! Izbega-
vajte pregrejavanje dela koji se brusi
i brusilice. Pre pauza u radu, uvek
ispraznite posudu za praSinu. Pod
nepovoljnim uslovima, kao npr. kod var-
ni¢enja prilikom brusenja metala, brusna
prasina u vrecici za prasinu, mikrofilteru,
papirnoj vredici (ili u vrecici sa filterom
odn. filteru usisiva¢a) moze da se zapali
sama od sebe.

Posebna opasnost postoji kada se bru-
sha prasina pomesa sa ostacima laka,
poliuretana ili drugim hemijskim materi-
jama, a deo koji se brusi, nakon duzeg
rada, postane vruc.

U toku rada, ¢vrsto drzite elektri¢ni
alat sa obe ruke i pobrinite se za bez-
bedan polozaj. Elektri¢ni alat se bez-
bednije vodi sa obe ruke.

Nosite stitnike za sluh, zastitne nao-
Care, zastitnu masku protiv prasine
i, po potrebi, rukavice. Kao zastitnu
masku protiv prasSine koristite barem
polumasku kategorije FFP 2, koja fil-
trira Cestice.

Za obradu kamena Kkoristite set za
usisavanje prasine. Usisiva¢ mora da
bude atestiran za usisavanje kamene
praSine. Koris§¢enjem ove opreme se
smanjuju opasnosti od prasSine.

Alate za umetanje ne hvatajte rukom,
pre nego Sto se ohlade. Alati za umeta-
nje postaju veoma vruci u tok u rada.

Kod zamene alata za umetanje nosite
zastitne rukavice. Kod duze upotrebe
alati za umetanje postaju vruci.

Ne obradujte materijale kod kojih se
oslobadaju materije opasne po zdrav-
lje, kao npr. prasina od bukovine ili
hrastovine, kamena prasina ili azbest.
Ove materije vaze kao kancerogene.

InformisSite se o propisima/zakonima
u vezi sa postupanjem sa praSinama
opasnim po zdravlje, koji vaze u Vasoj
zemlji.

Nikada ne dodirujte brusni alat u po-
kretu. Postoji opasnost od povreda.

Po potrebi koristite skelu u toku rada.
Prilikom rada na merdevinama ne moze-
te da zauzmete stabilan polozaj.
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Pre pusStanja u rad

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD POVREDA!

> Pre svih radova na uredaju, izvucite
mrezni utikag iz uti¢nice!

/\ OPREZ!

» Kod zamene alata nosite zaStitne
rukavice. Pri dodiru sa alatom za
umetanje postoji opasnost od povre-
da.

B Na raspolaganju su razli¢iti alati za ume-
tanje, u zavisnosti od materijala koji tre-
ba da se obradi i od Zeljenog uklanjanja
sa povrsine.

NAPOMENA

> Ne odlazite uredaj bez montiranog
alata za umetanje (brusni tanijir, vana-
dijumska konusna ploca, itd). Pri tome,
venac sa ¢etkama @ moze da se iskri-
vi i osteti.

Zamena brusnih listova

Povrsina brusnog tanjira (® se sastoji od
gic¢ak pletiva, tako da brusne listove @ sa
CiCak prianjanjem mozete brzo i jednostav-
no da pricvrstite.

¢ Pre stavljanja novog brusnog lista (B,
uklonite necistocu i prasinu sa brusnog
tanjira @, npr. Cetkicom.

¢ Postavite brusni list ( u ravni sa ivicom
brusne plo¢e (®, nakon toga stavite
brusni list B na brusni tanjir @ i Svrsto
ga pritisnite. Vodite racuna da se usisne
rupe na brusnom listu  podudaraju s
rupama na brusnom tanjiru @®.

4 Da biste skinuli brusni list B, podignite
ga s boka i povucite ga sa brusnog ta-

njira ®.
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Montaza/zamena alata za umetanje
(Slika A)

/\ UPOZORENJE!

> Aktivirajte taster za blokadu vretena @
& samo kada brusno vreteno @ stoji
u mestu. U protivhom, uredaj moze da
se osteti.

NAPOMENA

B Vanadijumska konusna plo¢a Q@) je
pogodna za uklanjanje prelaza oplate
na vidnom betonu, suviSnog betona sa
dasaka oplate ili ostataka od lepka sa
keramickih plocica.

¥ et
.

4 Ogistite brusno vreteno @ i sve delove
koje treba da montirate.

Koristite samo vanadijumske
konusne ploc¢e (O sa ravnom
brusnom povrsinom.

¢ Za stezanje i odvijanje alata za umetanje
pritisnite taster za blokiranje vretena @
™, da biste blokirali taster.

4 Da biste pri¢vrstili alat za umetanje, sta-
vite prihvatnu prirubnicu @ na brusno
vreteno .

4 Stavite zeljeni alat za umetanje na brus-
no vreteno @®.

4 Zavrnite steznu navrtku @ i stegnite je
kombinovanim klju¢em za montazu (®.

NAPOMENA

> Vodite racuna da venac stezne navrtke
O pokazuje prema spolja.
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Montaza seta za usisavanja prasine

PraSine od materijala, kao $to su premazi

koji sadrze olovo, neke vrste drveta, mine-

rali i metali, mogu da budu Stetni po zdrav-
lie. Dodirivanje ili udisanje prasSine moze da
izazove alergijske reakcije i/ili bolesti disaj-
nih organa kod korisnika ili lica koja se na-
laze u blizini.Odredene prasine, kao $to su
prasina od hrastovine ili bukovine, vaze kao
kancerogene, narocito u kombinaciji sa adi-
tivima za obradu drveta (hromat, sredstva
za za$titu drveta). Samo stru¢na lica smeju
da obraduju materijal koji sadrzi azbest.

B Uvek koristite set za usisavanje prasine.

W Kada radite elektri¢nim alatom, koristite
vrecicu za prasinu @ ili priklju¢ite odob-
ren set za usisavanje prasine i piljevine.

B Pobrinite se za dobro provetravanje rad-
nog mesta.

B Preporucuje se da nosite masku za
zastitu disajnih organa, sa kategorijom
filtera P2.

B Izbegavajte savijanje usisne cevi .

Obratite paznju na vazece propise u Vasoj

zemlji, koji se odnose na materijale koje

treba obraditi.

¢ Nataknite ulaznu stranu usisne cevi ®
na priklju¢ak za usisavanje @.

¢ Okrenite bravu @ u pravcu simbola < @.

¢ Da biste demontirali usisno cevi ®,

okrenite zaklju¢avanje @ u smjeru sim-
bola ' > .

Montaza adaptera za eksterni
sistem usisavanja praSine

4 Po potrebi, nataknite adapter za usisa-
vanje prasine @ na priklju¢ak za usisa-
vanje @.

4 Priklju¢ite odobren set za usisavanje
praSine.

NAPOMENA

> Prilikom obrade drveta ili materija-
la koji stvaraju prasinu opasnu po
zdravlje, uredaj mora biti povezan na
odgovarajuci, testirani uredaj za usisa-
vanje (npr. klasa prasine M prema EN
60335-2-69).

PodeSavanje dodatne drske

Nagib dodatne drske @ moze da se po-

desi, da biste kod odredenih primena

postigli povoljniji radni polozaj vodece Sake

(npr. kod bruSenja u blizini ivica).

4 Odvijte oba leptir vijka @ i nagnite do-
datnu drdku @ u Zeljeni radni polozaj.

4 Ponovo pritegnite leptir vijke @.

Napomene za rad

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD POVREDA!

> Pre svih radova na uredaju, izvucite
mrezni utikag iz uti¢nice!

> Sacekajte da se uredaj zaustavi, pre
nego $to ga odlozite.

UcCinak uklanjanja i kvalitet povrsine

se uglavnom odreduju izborom alata

za brusenje, stepenom broja obrtaja i
povrsinskim pritiskom.

Samo besprekorni alati za brusenje pruzaju
dobar uc€inak brusenja i uvaju uredaj od
oStecenja.
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BruSenje

B U toku rada, ¢vrsto drzite uredaj sa
obe ruke i pobrinite se za bezbedan
polozaj. Uredaj se bezbednije vodi sa
obe ruke.

4 Prikljuc¢ite Va$ sistem za usisavanje (in-
terni ili eksterni sistem usisavanja).

¢ Kod eksternog sistema usisavanja: Po
mogucstvu, radite sa daljinskim isklju-
Civanjem ili automatskim ukljucivanjem/
iskljuCivanjem usisivaca. Usisivac se au-
tomatski ukljuCuje i ponovo se vremen-
ski odlozeno iskljucuje, da biste uklonili
preostalu prasinu iz usisne cevi.

4 Ukljucite uredaj, postavite ga celom bru-
snom povrsinom na podlogu koju treba
da obradite i pomerajte uredaj umerenim
pritiskom preko radnog predmeta.

4 Vodite rac¢una o ravnhomernom povr-
Sinskom pritisku, da bi se produzio vek
trajanja alata za umetanje.

¢ Prekomerno povecanje povrSinskog pri-
tiska ne dovodi do vecéeg ucinka uklanja-
nja, ve¢ do jateg habanja uredaja i alata
za umetanje.

4 Odignite uredaj sa povrsine.

4 Kod internog sistema usisavanja: Pu-
stite elektri¢ni alat da radi jo$ nekoliko
sekundi, da biste uklonili praSinu iz usi-
sne cevi .

BrusSenje blizu ivica

Kod brusenja blizu ivica, moze da se ukloni
segment Stitnika @ odn. haube za usisa-
vanje @.

Usled toga, koris¢enim alatom za umetanje
moze blize da se pristupi ivicama poda,
zida ili tavanice, kao i postojec¢im instalaci-
jama, kao $to su cevi i susedne povrsine,
koje mogu precizno da se obrade.
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Kod ovih radova racunajte sa stvaranjem
prasine, zato Sto Stitnik odn. usisna hauba
O nije vise zatvoren(a).

4 lIzvucite segment $titnika @ iz titnika
odn. usisne haube @, povla¢enjem una-
pred.

4 Obradite povrsine blicu ivica.

4 Ponovo nataknite segment $titnika @ na
usisnu haubu @, dok ne usedne.

Rukovanje

B ___~ Smer rotacije alata!

Ukljuéivanje

4 Da biste ukljugili uredaj, gurnite pre-
kida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje @
unapred. Da biste fiksirali prekida¢ za
uklju¢ivanje/isklju¢ivanje @,
pritisnite prekidac¢ za uklju¢ivanje/iskljuci-
vanje @ spreda nadole, dok ne usedne.

Iskljucivanje:

¢ Da biste iskljucili elektri¢ni alat, pustite
prekida¢ za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje @.
Ukoliko je prekidag fiksiran, kratko pritis-
nite prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje
@ na zadnjem delu, a zatim ga pustite.

NAPOMENA

> Uredaj ima zastitu od ponovnog po-
kretanja u slu€aju nestanka struje.
Kada se napajanje vrati, uredaj se
mora iskljuciti i ponovo ukljuciti.



/// PARKSIDE’

PodeSavanje broja obrtaja

Pre nego Sto poCnete sa radom, podesite
broj obrtaja u skladu sa primenom. Koristite
nizak broj obrtaja za grubo brusenje, pove-
Cajte broj obrtaja za fine radove.

W Podesite broj obrtaja pritiskanjem taste-
ra @.

4 Pritisnite taster @ +, da biste povecali
broj obrtaja.

4 Pritisnite taster @ —, da biste smanijili
broj obrtaja.

NAPOMENA

> Alat za umetanje se okrece i nakon
$to je uredaj iskljucen. Sacekajte da
se alat za umetanje zaustavi, pre nego
Sto odlozite uredaj.

Odrzavanje i ¢iS¢enje
UPOZORENJE! OPASNOST OD

A POVREDA! Pre svih radova na
uredaju, iskljucite uredaj i izvuci-
te mrezni utikac iz utiénice.

B Nije potrebno odrzavanje uredaja.

B Ne koristite ostre predmete za ciSée-
nja uredaja. Teénosti ne smeju da do-
speju u unutrasnjost uredaja. U suprot-
nom, uredaj moze da se osteti.

m Cistite uredaj redovno, najbolje uvek
odmah
po zavrSetku posla.

B Ocistite kuéiste suvom krpom - niposto
ne koristite benzin, rastvarace ili sredst-
va za CiSc¢enje, koja nagrizaju plastiku.

W Otvori za ventilaciju moraju uvek da
budu slobodni.

NAPOMENA

> Rezervne delove koji nisu navedeni
(kao npr. grafitne Cetkice, prekidace)
mozete da porucite preko nase
dezurne servisne sluzbe.

Praznjenje vredice za praSinu

Vrecicu za prasinu ) praznite pravovreme-

no, da bi se obezbedilo optimalno usisa-

vanje prasine.

4 Otvorite patent zatvara¢ vrecice za
prasinu (®.

4 Istresite vrecicu za prasinu (® iznad
odgovarajuce kante za smece.

Cuvanje i rukovanje preporuéenim
alatom za umetanje

B Alatima za brusenje treba da se rukuje
pazljivo i treba pazljivo da ih transpor-
tujete.

B Alati za bruSenje treba da se skladiste
tako da ne budu izloZzeni mehanickim
ostecenjima ili uticajima okoline (npr.
vlaga).

Odlaganje
Ne bacajte elektricne
alate u ku¢éni otpad!

Prateci simbol precrtane kante za

otpad na to¢kovima znadi da ovaj
aparat podleze direktivi 2012/19/EU. Ova
direktiva navodi da ovaj aparat na kraju
svog veka kori§¢enja ne smete da odlozite
u uobic¢ajeni ku¢ni otpad, ve¢ morate da
ga predate na posebno uredenim sabirnim
mestima, skladistima za reciklazu ili predu-
zecu za upravljanje otpadom.
Ovo odlaganje je za Vas besplatno. Cu-
vajte zivotnu sredinu i odlazite stru¢no.

Ukoliko Vas$ istrosen aparat sadrzi podatke
o li¢nosti, licno ste odgovorni za njihovo
brisanje pre nego Sto vratite aparat.

‘|° O mogucnostima za odlaganje
% n dotrajalih proizvoda saznacete u

Vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.
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Ambalaza se sastoji od ekoloskih
materijala koje moZete da odlozite
putem lokalnih mesta za reciklazu.

Odlozite ambalazu na ekolo$ki

prihvatljiv nacin. Obratite paznju

na oznaku na razli¢itim ambalaz-

a nim materijalima i, ako je potreb-

no, odvojite ambalaZzne materijale zasebno.
Ambalazni materijali su oznaceni skracéeni-
cama (a) i ciframa (b) sa sledec¢im znace-
njem: 1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton,
80-98: Kompozitni materijal.

e

Servis

Ovaj priru¢nik, kao i mnoge
druge priru¢nike, mozete da
preuzmete na stranici
parkside-diy.com. Ovim
QR-kdédom dolazite direktno na
stranicu parkside-diy.com. Iza-
berite Vasu zemlju, i preko maske za pre-
tragu pretrazite uputstva za upotrebu. Uno-
som broja artikla (IAN) 500084_2504
dolazite do uputstva za upotrebu za Vas
proizvod. stvo za upotrebu.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis:
0800 801 807

- obrazac za kontakt na stranici
parkside-diy.com

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, mo-
limo da sacuvate fiskalni racun i date ga na
uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucnosti da ga-
rantuju obezbedivanje servisiranja i dostu-
pnost rezervnih delova nakon isteka garan-
tog perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko
za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za
potro$ace mozete proveriti dostupnost re-
zervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevanju.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proisticu iz
Zakona o zastiti potroSaca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utiCe, niti
isklju€uje prava koja kupac ima u skladu sa
vazecim Zakonom o zastiti potroSaca po
osnovu zakonske odgovornosti prodavca
za nesaobraznost robe ugovoru koja traje
2 godine od dana kada je roba predata
kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima i redosledom definisanim u ovoj
izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanje kvarova u garan-
tnom roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene
upotrebe ili zbog greSaka u proizvodniji i
materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno
odredbi prethodne tacke nije moguca, ili

— povrat novca kada ni zamena aparata
shodno odredbi prethodne tacke nije
moguca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma

kupovine proizvoda, odnosno od prijema

istog od strane kupca, a $to se dokazuje
fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Ukoliko je uklju¢eno u obim isporuke, na

akumulatorske pakete serije X12V i X20V

Team dobijate 3 godine garancije od datu-

ma kupovine.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno

u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija

KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili

elektronskim putem na kontakte kompanije

Lidl Srbija KD, uz dostavu rac¢una na uvid.
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U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se
koristi u skladu sa njegovom namenom i
Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen

u garantnom roku i u skladu sa uslovima iz
ove Izjave, prodavac ¢e izvrsiti otklanjanje
kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge
radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u roku
predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku po-
mo¢, potrebno je proveriti ispravnost insta-
lacije i ostalih potrebnih uslova naznac¢enih
u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuce delove uredaja koje je preuzeo
u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije

Garancija vazi poCev od dana kada je pro-
izvod predat kupcu, a koja se utvrduje na
osnovu fiskalnog rac¢una. U garantnom pe-
riodu davalac garancije, odnosno prodavac
je u obavezi da otkloni tehni€ke kvarove
koji bi nastali kod uobicajene upotrebe ili
zbog greSaka u proizvodnji i materijalu,
bez naknade i u zakonskom roku. Ukoliko
opravka nije moguca, davalac garancije,
odnosno prodavac je ovlas¢en i duzan da
sprovede druge radnje u skladu sa ovom
Izjavom.

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da
garantuju obezbedivanje servisiranja i do-
stupnost rezervnih ili zamenskih delova van
postupka ostvarivanja prava iz garancije/
zakonske odgovornosti za saobraznost.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potro$ace mozete proveriti do-
stupnost rezervnih delova i opcije za po-
pravku. Hvala na razumevanju.

Garancija ne vazi u sledeé¢im

sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen
fiskalni raun ili drugi dokaz o kupovini
koji sadrzi datum prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom ili slicnim delo-
vanjem spoljne sile na sam uredaj (po-
zar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na
uredaju posledica delovanja spoljnih uti-
caja, kao $to su: velika vlaga, previsoka
i suviSe niska temperatura (pucanje cevi
usled smrzavanja, oSte¢enja gumenih
delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koris¢en u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj poku$alo da popravi
trece neovlasceno lice.

6. Ukoliko uredaj nije koriS¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je €iSéenje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj koris¢en u profesional-
ne svrhe.

9. Obim garancije se ne odnosi na delove
proizvoda koji su podlozni normalnom
habanju i stoga se mogu smatrati haba-
ju¢im delovima, kao npr. B. listovi teste-
re, zamenski listovi, brusni papir, itd. ili
ostecenje lomljivih delova kao $to su. B.
prekidaci ili delovi koji su napravljeni od
stakla.
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Garantni rok ne vazi kod
B normalnog troSenja kapaciteta akumu-

latora

B komercijalne upotrebe proizvoda

B ostecenja ili izmena proizvoda od strane

kupca

B nepostovanja propisa u pogledu bez-
bednosti i odrzavanja, greSaka u ruko-

vanju

B Steta usled elementarnih nepogoda

Naziv proizvoda

Brusilica za obradu
zidova i podova

Model PWBS 180 B3

IAN./Seruskl 5000842504

broj

Proizvodac KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovlascéeni ICOM

serviser COMMUNICATIONS

doo,

Novosadski put 68,
21203 Veternik,
Republika Srbija,
tel. 021 3000 151,
mob. 060 4800 473,
e-mail:
kompernass@lidl.rs

Datum predaje
robe potrosacu

datum sa fiskalnog
racuna

Uvozi i stavlja

Lidl Srbija KD,

u promet Prva juznaradna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,
tel. 0800-300-199,
e-mail: kontakt@lidl.rs
98 | Srpski

Prevod originalne Izjave o
usaglasenosti

Mi, preduze¢e KOMPERNASS HANDELS
GMBH, lice odgovorno za dokumentaciju:
g. Hans-Peter KompernaB, BURGSTR. 21,
44867 BOHUM, NEMACKA, ovim izjavljuje-
mo da je ovaj proizvod u skladu sa slede-
¢im standardima, normativnim dokumenti-
ma i EZ direktivama:

Direktiva za maSine (2006/42/EC)

Elektromagnetna podnosljivost
(2014/30/EU)
RoHS direktiva (2011/65/EU)*

* Isklju€ivu odgovornost za izdavanje ove lIzjave o
uskladenosti snosi proizvodac. Gore opisan predmet
Izjave ispunjava propise Direktive 2011/65/EU
Evropskog parlamenta i saveta od 8. juna 2011. za
ograni¢enje upotrebe odredenih opasnih materija u
elektricnim i elektronskim uredajima.

Primenjeni harmonizovani standardi
EN 62841-1:2015/A11:2022

EN IEC 62841-2-3:2021/A11:2021

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024

EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

Oznaka tipa maSine: Brusilica za obradu
zidova i podova PWBS 180 B3

Godina proizvodnje: 06-2025.
Serijski broj: IAN 500084_2504
Bohum, 01.04.2025.

Hans-Peter Kompernal3
- Direktor -

Zadrzavamo pravo na tehni¢ke izmene u
svrhu daljeg razvoja proizvoda.
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Porucivanje rezervnog
akumulatora i punjaca

Rezervni akumulator ili punjaé moZzete kom-
forno uvek naknadno da porucite na inter-
net stranici www.kompernass.com.

Skenirajte QR-kod
Vasim pametnim
telefonom / table-
tom.

Ovim QR-kodom
dolazite direktno
na nasu veb-strani-
cu, gde mozete da
vidite i porucite
raspolozive rezer-
vne delove.

NAPOMENA

> Ukoliko imate problema sa onlajn-po-
ruCivanjem, mozete da se obratite
telefonom ili imejlom nasem servisnom
centru.

> Molimo Vas da prilikom Va$e po-
rudzbine uvek navedete i broj artikla
(IAN) 500084 _2504.

> Napominjemo da onlajn porucivanje
rezervnih delova nije moguce u svim
zemljama isporuke.

Srpski
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Introducere

Felicitari pentru cumpararea noului dvs.
aparat. Ati decis sa alegeti un produs de
calitate superioara. Instructiunile de utili-
zare fac parte integranta din acest produs.
Acestea cuprind informatii importante pri-
vind siguranta, utilizarea si eliminarea.
inainte de utilizarea produsului, familiari-
zati-va cu toate indicatiile privind utilizarea
si siguranta. Utilizati produsul numai in
modul descris si numai in domeniile de
utilizare mentionate. Tn cazul transmiterii
produsului unei alte persoane, predati-i
toate documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Utilizarea conform destinatiei a acestei scu-
le electrice cuprinde urmatoarele activitati:

® slefuirea uscata a straturilor de vopsea.

® indepartarea reziduurilor de vopsea,
tapet si adeziv.

® indepartarea adezivului de placi de gre-
sie si faianta si a reziduurilor uscate de
adeziv de covor de pe suprafetele dure
(tencuiala dura, beton).

® slefuirea uscata si netezirea betonului, a
tencuielii si a sapei.

® perforarea tapetelor de pe suprafete
dure.

® slefuirea peretilor grunduiti de zidarie
uscata.

® netezirea cofrajelor si indsprirea suprafe-
telor de beton.

® slefuirea uscata a peretilor si a tavanelor
in zona interioara si exterioara.

® slefuirea uscata a suprafetei metalelor,
pietrelor si lemnului.

Orice alta utilizare sau modificare a apa-
ratului este considerata a fi neconforma si
atrage pericole considerabile de acciden-
tare. Nu ne asumam raspunderea pentru
prejudiciile rezultate Tn urma unei utilizari
care contravine destinatiei. Este interzisa
utilizarea aparatului in scopuri comerciale.
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Dotare
© Comutator PORNIT/OPRIT
@ Taste pentru reglarea turatiei (+/-)

© Suruburi-fluture pentru reglarea manerului
auxiliar

O Capota de protectie si aspiratie
© Perie circulara

O Segment de capota

@ Tasti de blocare arbore ()

O Stut de aspiratie

© Maner auxiliar

(D Disc-oala din metal dur

@ Flansa de fixare

® Arbore de slefuit

® Placa de slefuit

@ Piulita de strangere

(® Cheie de montaj cu doua gauri
O Panza de slefuit

@ Adaptor (aspirarea prafului)

® Sac pentru praf

(@ Furtun de aspirare

@ Dispozitiv de blocare

Furnitura

1 sistem pentru prelucrarea peretilor si
a pardoselilor

1 m furtun de aspirare (extensibil la 3,5 m)

1 sac pentru praf (25 L)

1 adaptor (aspirarea prafului)

6 x panza de slefuit (fiecare 2x 40 — 80 — 120)
1 disc-oala din metal dur (YG8)

1 cheie de montaj cu doua gauri

1 exemplar instructiuni de utilizare
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Date tehnice

Tensiune nominala 230V ~,50 Hz
(curent alternativ)

Consum nominal 1050 W

Turatie nominala n, 400-1900 min’"

Capacitate nominala @180 mm

Dimensiunea filetului M14

Clasa de protectie [1/[@] (izolare dubla)

Informatii privind zgomotele si vibratiile
Valoarea masurata pentru zgomot determi-
nata conform EN 62841. Nivelul de zgomot
evaluat A al sculei electrice este Tn mod
tipic de:

Valoarea emisiei de zgomot

Nivelul presiunii acustice L, = 89,3 dB
Incertitudine K= 3 dB
Nivelul puterii acustice Lya= 973 dB
Incertitudine K= 3 dB

Purtati echipament
de protectie auditiva!

Valoarea totala a vibratiilor
Slefuirea suprafetelor a,.s= 63 m/s?
Incertitudine K= 15 m/s?

INDICATIE

> Valorile totale ale vibratiilor si valorile
de emisie a zgomotului indicate au
fost masurate conform unei proceduri
de verificare standardizate si pot fi
utilizate pentru compararea sculelor
electrice.

> Valorile totale ale vibratiilor si valorile
de emisie a zgomotului indicate pot
fi utilizate si pentru o evaluare prelimi-
nara a expunetii.

/\ AVERTIZARE!

> Emisiile de vibratie si zgomot pot varia
in timpul utilizarii efective a sculei elec-
trice fata de valorile indicate, in functie
de modul in care scula electrica este
utilizata, in special in functie de tipul
piesei de prelucrat.

/\ AVERTIZARE!

> Este necesara stabilirea de masuri de
siguranta pentru protejarea utilizato-
rului bazate pe evaluarea expunerii la
vibratii pe durata conditiilor de utilizare
efective (in acest sens, trebuie luate
in considerare toate partile ciclului de
functionare, de exemplu, perioadele
in care scula electrica a fost oprita si
perioadele in care, desi a fost pornita,
a functionat fara sarcina).

A Indicatii generale de
oo siguranta pentru sculele
\2f

electrice

/\ AVERTIZARE!

> Cititi toate indicatiile de siguranta,
instructiunile, imaginile si datele
tehnice cu care este prevazuta
aceasta scula electrica. Nerespec-
tarea urmatoarelor instructiuni poate
cauza electrocutare, incendiu si/sau
raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de siguranta si
instructiunile pentru consultare ulteri-
oara.

Notiunea de ,,scula electrica” utilizata in
indicatiile de siguranta se refera la sculele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de
alimentare) si la sculele electrice alimentate
cu acumulatori (fara cablu de alimentare).

1. Siguranta zonei de lucru

a) Pastrati zona de lucru curata si bine
iluminata. Dezordinea si zonele de lucru
iluminate necorespunzator pot provoca
accidentari.

b) Nu lucrati cu scula electrica in zone
cu potential exploziv in care se ga-
sesc lichide, gaze sau pulberi infla-
mabile. Sculele electrice produc scantei
care pot aprinde pulberea sau vaporii.
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c) Tineti copiii si alte persoane la distanta

2.

a)

in timpul utilizarii sculei electrice.
Daca sunteti distras, puteti pierde con-
trolul asupra sculei electrice.

Siguranta electrica

Stecarul sculei electrice trebuie sa se
potriveasca in priza. Stecarul nu trebu-
ie modificat in niciun fel.

Nu folositi adaptoare impreuna cu scule
electrice protejate prin impamantare.
Stecarele nemodificate si prizele adecvate
reduc riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corpului cu suprafete

legate la pamant precum tevi, calo-
rifere, aragaze si frigidere. in cazul in
care corpul dvs. este legat la pamant,
riscul de electrocutare este crescut.

Nu expuneti sculele electrice la ploaie
sau umezeala. Patrunderea apei intr-o
scula electrica creste riscul de electrocu-
tare.

d) Nu utilizati cablul de conexiune intr-un

(o)

alt scop decat cel destinat, de exem-
plu, pentru a transporta sau pentru

a agata scula electrica sau pentru a
scoate stecarul din priza. Feriti cablul
de conexiune de temperaturi ridicate,
ulei, muchii ascutite sau de compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de
conexiune deteriorate sau incurcate
cresc riscul de electrocutare.

Atunci cand lucrati cu o scula electri-
ca in aer liber, utilizati numai cabluri
prelungitoare care sunt adecvate si
pentru exterior. Utilizarea unui cablu
prelungitor adecvat pentru uzul in exteri-
or reduce riscul de electrocutare.

Daca utilizarea sculei electrice intr-un
mediu umed este inevitabila, utilizati
un intrerupator de protectie contra
curentilor diferentiali. Utilizarea unui
intrerupator de protectie contra curenti-
lor diferentiali reduce riscul de electrocu-
tare.
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3.

a)

c

d)

Siguranta persoanelor

Fiti mereu precaut si atent la ceea ce
faceti si actionati cu prudenta atunci
cand lucrati cu o scula electrica. Nu
utilizati sculele electrice daca sunteti
obosit sau daca va aflati sub influenta
drogurilor, alcoolului sau a medica-
mentelor. Un moment de neatentie in
timpul utilizarii sculei electrice poate
duce la raniri grave.

Purtati echipament individual de pro-
tectie si intotdeauna ochelari de pro-
tectie. Purtarea echipamentului individual
de protectie precum masca antipraf,
incaltaminte de protectie antiderapanta,
casca de protectie sau echipament de
protectie a auzului, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, reduce riscul de
ranire.

Evitati punerea neintentionata in func-
tiune. Asigurati-va ca scula electrica
este oprita inainte de a o conecta la
alimentarea cu curent si/sau la acu-
mulator, inainte de a o lua in mana
sau de a o transporta. Transportul scu-
lei electrice cu degetul pe comutator sau
conectarea sculei electrice deja pornite
la alimentarea cu curent poate provoca
accidentari.

indepartati sculele de reglare sau
cheile Tnainte de a porni scula elec-
trica. O scula sau o cheie care se afla
intr-o piesa rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

Evitati pozitiile anormale ale corpului.
Asigurati o pozitie fixa si pastrati-va
echilibrul in orice moment. Astfel pu-
teti controla mai bine scula electrica in
situatii neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu
purtati imbracaminte larga sau biju-
terii. Tineti parul si imbracamintea
departe de componentele mobile.
imbricamintea larga, bijuteriile sau parul
lung pot fi prinse de componentele
mobile.
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g) Daca pot fi montate dispozitive de

b)

0)

aspirare si de captare a prafului,
acestea trebuie conectate si utilizate
corect. Utilizarea unui dispozitiv de as-
pirare a prafului poate reduce expunerea
la pericole provocate de praf.

Nu considerati ca va aflati in siguranta
si nu neglijati regulile de siguranta
pentru sculele electrice, chiar daca
sunteti deja familiarizat cu scula elec-
trica dupa multiple utilizari. Actionarea
cu neatentie poate provoca raniri grave
ntr-o fractiune de secunda.

. Utilizarea si manevrarea sculei

electrice

Nu suprasolicitati scula electrica.
Utilizati pentru lucrarea dvs. scula
electrica destinata respectivei lucrari.
Cu scula electrica adecvata lucrati mai
bine si mai sigur in domeniul de putere
specificat.

Nu utilizati scule electrice al caror
comutator este defect. O scula electrica
a carei pornire sau oprire nu mai este
posibila este periculoasa si trebuie repa-
rata.

Scoateti stecarul din priza si/sau
indepartati acumulatorul detasabil
inainte de a efectua reglaje la aparat,
de a schimba piesele accesoriului sau
de a pune scula electrica deoparte.
Aceasta masura de precautie impiedica
pornirea neintentionata a sculei electrice.
Pastrati sculele electrice neutilizate in
locuri inaccesibile copiilor. Nu permi-
teti ca scula electrica sa fie utilizata
de persoane care nu sunt familiarizate
Cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Sculele electrice sunt peri-
culoase daca sunt utilizate de persoane
fara experienta.

e)

9

ingrijiti cu atentie sculele electrice si
accesoriile. Verificati functionalitatea
ireprosabila a componentelor mobi-
le si daca acestea nu se blocheaza,
daca exista componente rupte sau
deteriorate in asa fel incéat sa fie afec-
tata functionarea sculei electrice.
inainte de utilizarea sculei electrice,
solicitati repararea componentelor
deteriorate. Multe accidente sunt provo-
cate de intretinerea necorespunzatoare a
sculelor electrice.

Mentineti sculele de taiere ascutite
si curate. Sculele de taiere ingrijite cu
atentie, cu muchii de taiere ascutite, se
blocheaza mai rar si sunt mai usor de
controlat.

Utilizati sculele electrice, capetele
atasabile etc. conform acestor in-
structiuni. in acelasi timp, aveti in ve-
dere conditiile de lucru si activitatea
pe care trebuie sa o executati. Utiliza-
rea sculelor electrice pentru alte aplicatii
decat cele prevazute poate duce la situ-
atii periculoase.

Mentineti manerele si suprafetele de
prindere uscate, curate si lipsite de
ulei si grasime. Manerele si suprafetele
de prindere alunecoase nu permit opera-
rea si controlul sigure ale sculei electrice
n situatii neprevazute.

. Service

Dispuneti repararea sculei electrice
pe care o detineti numai de catre
personal calificat si numai cu piese
de schimb originale. Astfel se asigura
mentinerea sigurantei sculei electrice.
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Indicatii de siguranta pentru toate
aplicatiile

Indicatii de siguranta comune pentru

slefuire si slefuire cu hartie abraziva

a) Aceasta scula electrica este destinata
utilizarii ca masina de slefuit si masina
de slefuit cu hartie abraziva. Res-
pectati toate indicatiile de siguranta,
instructiunile, ilustratiile si specifica-
tiile furnizate impreuna cu aparatul.
Nerespectarea urmatoarelor instructiuni
poate provoca electrocutare, incendiu si/
sau ranirea grava.

b) Aceasta scula electrica nu este adec-
vata pentru lucrul cu perii din sarma,
polizare, taierea gaurilor si debitarea
cu disc abraziv. Utilizarile pentru care
aceasta scula electrica nu a fost conce-
putd pot cauza pericole si raniri.

Nu utilizati scula electrica pentru o
functie pentru care nu este proiectata
si destinata in mod expres de catre
producator. O astfel de modificare
poate duce la pierderea controlului si la
vatamari corporale grave.

d) Nu utilizati accesorii care nu au fost
special prevazute si stabilite de pro-
ducator pentru aceasta scula elec-
trica. Faptul ca reusiti sa fixati un ac-
cesoriu la scula electrica nu garanteaza
utilizarea sigura a acesteia.

Turatia admisa a accesoriului trebuie
sa fie cel putin egala cu turatia maxi-
ma specificata pentru scula electrica.
Accesoriile care se rotesc mai repede
decéat turatia admisa se

pot avaria si pot fi aruncate din aparat.

f) Diametrul exterior si grosimea ac-
cesoriului trebuie sa corespunda
dimensiunilor indicate pentru scula
dvs. electrica. Accesoriile dimensionate
eronat nu pot fi protejate sau controlate
suficient.

(2]
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g) Dimensiunile pentru fixarea acceso-

=

riului trebuie sa corespunda dimensi-
unilor dispozitivului de fixare a sculei
electrice. Accesoriile care nu sunt fixate
cu exactitate pe scula electrica se rotesc
neuniform, vibreaza foarte puternic si
pot provoca pierderea controlului.

Nu utilizati accesorii deteriorate. Ve-
rificati accesoriile inaintea fiecarei
utilizari: discurile de slefuit in privinta
degradairrii si fisurilor, placile de slefuit
in privinta fisurilor sau uzurii excesive.
Daca scula electrica sau accesoriul
cade, verificati daca s-a deteriorat sau
utilizati un accesoriu nedeteriorat.
Dupa verificarea si montarea acceso-
riului, stati atat dvs., cat si persoanele
din apropiere in afara zonei de rotatie
a accesoriului si lasati aparatul sa
functioneze timp de un minut la turatie
maxima. De regula, accesoriile defecte
cedeaza pe durata acestui test.

Purtati echipament individual de pro-
tectie. in functie de aplicatie utilizati
o masca faciala completa, protectie
pentru ochi sau ochelari de protectie.
Daca este cazul, purtati o masca an-
tipraf, echipament de protectie audi-
tiva, manusi de protectie sau un sort
special care sa mentina la distanta
particulele mici rezultate la slefuire
si cele de material. Ochii trebuie pro-
tejati impotriva proiectarii fragmentelor
de material rezultate la diverse aplicatii.
Masca antipraf sau masca de protectie
respiratorie trebuie sa filtreze praful de-
gajat. Expunerea indelungata la zgomot
puternic poate provoca pierderea auzului.

Asigurati-va ca celelalte persoane se
afla la o distanta sigura fata de zona
dvs. de lucru. Toate persoanele care
patrund in zona de lucru trebuie sa
poarte echipament individual de pro-
tectie.

Fragmente din piesa prelucrata sau ac-
cesoriile avariate pot fi proiectate, pro-
vocand ranirea chiar si in afara zonei de
lucru propriu-zise.



/// PARKSIDE’

k) Tineti scula electrica numai de supra-
fetele de prindere izolate atunci cand
executati lucrari la care accesoriul
poate intalni cabluri electrice ascunse
sau cablul de alimentare. Contactul cu
un cablu conducator de tensiune poate
pune sub tensiune si componentele
metalice ale aparatului, putand provoca
electrocutarea.

[) Mentineti cablul de alimentare depar-
te de accesoriile aflate in rotatie. In
cazul pierderii controlului asupra apara-
tului, cablul de alimentare se poate rupe
sau poate fi prins, iar mana sau bratul
dvs. pot fi apucate de accesoriul aflat in
rotatie.

m) Nu lasati niciodata din mana scula
electrica inaintea opririi complete a
accesoriului. Accesoriul aflat in rotatie
poate atinge suprafata de depunere si
poate provoca pierderea controlului asu-
pra sculei electrice.

n) Nu lasati scula electrica sa functione-
ze in timp ce o transportati. imbraca-
mintea dvs. poate fi apucata accidental
de accesoriul aflat in rotatie, ranindu-va
grav.

o) Curatati in mod regulat fantele de
aerisire ale sculei electrice. Ventilato-
rul motorului aspira praf in carcasa, iar
acumularile considerabile de pulbere
metalica pot cauza pericole de natura
electrica.

p) Nu utilizati scula electrica in apropie-
rea materialelor inflamabile. Scanteile
pot aprinde aceste materiale.

g) Nu utilizati accesorii care necesita
agenti de racire lichizi. Utilizarea apei
sau a altor agenti de racire lichizi poate
provoca electrocutarea.

Reculul si indicatii de siguranta
corespunzatoare acestuia

Reculul reprezinta reactia brusca provocata
de accesoriul in rotatie prins sau blocat,
precum discul de slefuit, placa de slefuit,
peria metalica etc. Prinderea sau blocarea
provoaca oprirea brusca a accesoriului
aflat in rotatie. Astfel, scula electrica este
antrenata in mod necontrolat in punctul de
blocare in sens invers directiei de rotatie a
accesoriului.

De exemplu, atunci cand discul de slefuit
este prins sau blocat in piesa de prelucrat,
marginea discului de slefuit care patrunde
n piesa se poate bloca in aceasta, discul
de slefuit putand fi aruncat sau putand
provoca recul. in aceasta situatie, discul
de slefuit se deplaseaza catre operator sau
dinspre acesta, in functie de directia de
rotatie a discului in punctul de blocare. in
acest caz este posibilda, de asemenea, ru-
perea discurilor de slefuit.

Reculul reprezinta consecinta utilizarii ero-
nate sau defectuoase a sculei electrice.
Reculul poate fi evitat adoptand masuri de
precautie adecvate precum cele descrise in
continuare.

a) Tineti scula electrica ferm si pozi-
tionati corpul si bratele astfel incat

sa puteti contracara forta reculului.
Utilizati intotdeauna manerul auxiliar,
daca exista, pentru asigurarea unui
control optim asupra reculului sau
cuplului de reactie la accelerare. Ope-
ratorul poate stapani forta reculului si
fortele de reactie prin masuri de precau-
tie adecvate.

Nu apropiati niciodata mainile de
accesoriile aflate in rotatie. In caz de
recul, accesoriul se poate deplasa peste
mainile dvs.

Evitati pozitionarea corpului in zona
de deplasare a sculei electrice in caz
de recul. Reculul propulseaza scula
electrica in directia opusa miscarii discu-
lui de slefuit in punctul de blocare.

c

o
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d) Lucrati cu deosebita atentie in zona
colturilor, muchiilor ascutite etc. Evi-
tati ricosarea accesoriilor de la piesa
de prelucrat si blocarea acestora.
Accesoriul aflat In rotatie tinde sa se
blocheze la colturi, muchii ascutite sau
cand ricoseaza. Acest lucru provoaca
pierderea controlului sau reculul.

Nu utilizati o panza de fierastrau cu
lant pentru taierea lemnului, un disc
de debitare diamantat segmentat cu
diametrul segmentului mai mare de 10
mm si nici o panza de fierastrau din-
tat. Astfel de accesorii provoaca adesea
recul si pierderea controlului.

()

Indicatii speciale de siguranta pen-
tru slefuire

a) Utilizati numai corpuri abrazive omo-
logate pentru scula dvs. electrica si
capacul de protectie prevazut pentru
acestea. Corpurile abrazive care nu sunt
prevazute pentru aceasta scula electrica
nu pot fi protejate suficient, fiind nesigure.

b) Discurile de slefuit cotite trebuie mon-
tate in asa fel incat suprafata lor de
slefuire sa nu depaseasca nivelul mar-
ginii capacului de protectie. Un disc
de slefuit montat necorespunzator, care
depaseste nivelul marginii capacului de
protectie, nu poate fi protejat suficient.

c) Capacul de protectie trebuie montat
corect la scula electrica si reglat pen-
tru a oferi o siguranta maxima, astfel
incat partea corpului abraziv indrep-
tata spre utilizator sa fie cat mai mica.
Capacul de protectie ajuta la protejarea
operatorului de fragmentele desprinse,
de contactul accidental cu corpul abra-
ziv si de scanteile care pot aprinde im-
bracamintea.
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d) Corpurile abrazive pot fi utilizate doar
in scopurile recomandate.
De exemplu: Nu slefuiti niciodata cu
suprafata laterala a unui disc de de-
bitare. Discurile de debitare sunt preva-
zute pentru taierea materialului cu mar-
ginea discului. Actiunea fortei laterale
asupra corpurilor abrazive le poate rupe.

e) Utilizati intotdeauna flanse de stran-
gere nedeteriorate, cu dimensiunea
si forma corespunzatoare pentru
discul dvs. de slefuit. O flansa adec-
vata sustine discul de slefuit, diminuand
astfel pericolul ruperii acestuia. Flansele
pentru discurile de debitare pot diferi de
flansele pentru alte discuri de slefuit.

f) Nu utilizati discuri de slefuit uzate
concepute pentru scule electrice mai
mari. Discurile de slefuit pentru sculele
electrice mai mari nu sunt prevazute
pentru turatiile ridicate ale sculelor elec-
trice mai mici si se pot rupe.

Indicatii suplimentare de siguranta

pentru slefuirea cu hértie abraziva

a) Utilizati panze de slefuit de marime
corecta si respectati instructiunile
producatorului privind alegerea pan-
zelor de slefuit. Panzele de slefuit care
depasesc placa de slefuit pot provoca
ranirea, precum si prinderea, ruperea
panzelor de slefuit sau reculul.

Indicatii suplimentare de siguranta

B Utilizati detectoare adecvate pentru a
gasi cablurile de alimentare mascate
sau solicitati informatii de la furnizorul
local.

/\ AVERTIZARE! Purtati
intotdeauna ochelari de protectie.

/\ AVERTIZARE! Purtati intotdeau-
na o masca de protectie antipraf.

Folositi intotdeauna scula
electrica cu ambele maini



/// PARKSIDE’

Contactul cu cablurile electrice poate
provoca incendii si electrocutare. De-
teriorarea unei conducte de gaz poate
provoca o explozie. Perforarea unei con-
ducte de apa cauzeaza daune materiale
sau poate provoca electrocutarea.

Deblocati comutatorul Pornit/Oprit

si aduceti-l in pozitia Oprit daca ali-
mentarea cu energie electrica este
intrerupta, de exemplu, din cauza unei
pene de curent sau prin scoaterea
stecarului din priza. Astfel se impiedica
repornirea necontrolata.

Utilizati scula electrica numai pentru
slefuirea uscata. Patrunderea apei
ntr-un aparat electric creste riscul de
electrocutare.

Conectati scula electrica intotdeauna
inaintea utilizarii pe piesa de prelucrat
si opriti-o numai dupa ce a fost ridi-
cata de pe piesa de prelucrat. Scula
electrica se poate misca brusc.

Aveti grija ca nicio persoana sa nu fie
periclitata prin degajarea scanteilor.
indepartati materialele inflamabile din
apropiere. La slefuirea metalelor se de-
gaja scantei.

Nu utilizati sculele de slefuit uzate,
fisurate sau puternic blocate. Sculele
de slefuit deteriorate se pot rupe, pot fi
proiectate necontrolat si pot cauza rani-
rea persoanelor.

Nu utilizati discuri de debitare sau
degrosare ori perii in forma de cupa.
Scula electrica nu este adecvata pentru
utilizarea acestor accesorii. Pericol de
ranire!

La operarea sculei electrice, utilizati
intotdeauna furtunul de aspirare in-
clus si un dispozitiv adecvat de aspi-
rare a prafului. Utilizarea unui dispozitiv
de aspirare a prafului poate reduce ex-
punerea la pericole provocate de praf.

B Atentie, pericol de incendiu! Evitati

supraincalzirea piesei slefuite si a
masinii de slefuit. inaintea pauzelor
de lucru goliti intotdeauna recipientul
de praf. Praful de slefuire din sacul de
colectare a prafului, microfiltru, sacul de
hértie (sau din sacul filtrului, respectiv
filtrul aspiratorului de mana) se poate
aprinde de la sine in conditii neprielnice,
de exemplu in cazul degajarii scanteilor
la slefuirea metalelor. Exista pericol in
special atunci cand praful de slefuire
este amestecat cu resturi de lac, poliure-
tan sau alte substante chimice, iar piesa
slefuita este fierbinte dupa prelucrarea
indelungata.

Pe durata lucrului, tineti ferm scula
electrica cu ambele maini si asigurati o
pozitie stabila. Scula electrica se ghidea-
za mai sigur cu ambele maini.

Purtati echipament de protectie audi-
tiva, ochelari de protectie, masca an-
tipraf si, daca este necesar, manusi.
Utilizati o semimasca de filtrare a
particulelor din clasa FFP 2 ca masca
antipraf.

Utilizati un dispozitiv de aspirare a
prafului la prelucrarea pietrei. Aspira-
torul trebuie sa fie omologat pentru
aspirarea prafului de piatra. Utilizarea
acestor dispozitive reduce pericolele
cauzate de praf.

Nu atingeti accesoriile inainte de ra-
cirea acestora. Accesoriile se incalzesc
foarte tare in timpul lucrului.

Purtati manusi de protectie la schim-
barea accesoriilor. Accesoriile devin
calde dupa o utilizare de durata.

Nu prelucrati materiale care eliberea-
za substante periculoase pentru sa-
natate, cum ar fi praf de lemn de fag
sau de lemn de stejar, praf de roca
sau azbest. Aceste substante sunt con-
siderate cancerigene.

Romana | 109



//l PARKSIDE’

B Informati-va cu privire la reglementa-
rile/legile in vigoare din tara dvs. refe-
ritoare la lucrul cu pulberi periculoase
pentru sanatate.

B Nu atingeti niciodata scula de slefuit
atunci cand aceasta se afla in functiu-
ne. Pericol de ranire.

H La nevoie, utilizati o schela pe durata
lucrului. Nu va puteti asigura o pozitie
stabila la lucrul pe o scara.

inainte de punerea in functiune

/\ AVERTIZARE!
PERICOL DE RANIRE!

» inainte de a efectua orice lucrari la
aparat scoateti stecarul din priza!

/\ PRECAUTIE!

> Purtati manusi de protectie la
schimbarea sculei. Exista pericol de
ranire la atingerea accesoriilor.

B Sunt disponibile diferite accesorii in
functie de materialul care trebuie prelu-
crat si de deburarea dorita a suprafetei.

INDICATIE

> Nu asezati aparatul fara niciun acceso-
riu montat (placa de slefuit, disc-oala
din metal dur etc.). Peria circulara @
se poate indoi si deteriora.

inlocuirea panzelor de slefuit

Suprafata placii de slefuit @ este alcatuita

dintr-o tesatura cu scai pentru fixarea ra-

pida si usoara a panzelor de slefuit { cu

prindere cu scai.

¢ Tnainte de montarea unei noi panze de
slefuit O, indepartati murdaria si praful
de pe placa de slefuit (B, de exemplu,
Cu o pensula.
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¢ Fixati panza de slefuit (§ pe marginea
placii de slefuit ®, asezati apoi panza
de slefuit (B pe placa de slefuit (® si
apasati-o ferm. Se va avea in vedere ca
gaurile de aspirare de la panza de slefuit
D si de la placa de slefuit (B sa cores-
punda.

¢ in vederea demontarii panzei de slefuit
D, ridicati-o in lateral si scoateti-o de la
placa de slefuit ®.

Montarea/schimbarea accesoriilor
(fig. A)

/\ AVERTIZARE!

> Apasati tasta de blocare a arborelui
@ O numai cu arborele de slefuit @
oprit. in caz contrar, aparatul se poate
deteriora.

INDICATIE

B Discul-oala din metal dur (O este
adecvat pentru indepartarea cofrajelor
de la betonul aparent, a betonului rezi-
dual de pe scandurile de cofraj sau a
reziduurilor de adeziv de pe placi.

| . Utilizati numai discuri-oala din
> metal dur (O cu suprafat3

==X Dlani de slefuit.

¢ Curatati arborele de slefuit (B si toate
piesele ce urmeaza a fi montate.

4 Pentru fixarea prin tensionare si desprin-
derea accesoriului, apasati tasta de blo-
care a arborelui @ ¢ pentru a-l bloca.

4 Pentru fixarea accesoriului, asezati flan-
sa de fixare (P pe arborele de slefuit @.

¢ Pozitionati accesoriul dorit pe arborele
de slefuit @®.

¢ insurubati piulita de strangere @ si
strangeti-o cu cheia de montaj cu doua
gauri .

INDICATIE

> Aveti grija ca inelul piulitei de strangere
sa fie orientat inspre exterior (.
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Montarea dispozitivului de aspirare a
prafului (fig. C)

Praful provenit de la materiale precum vop-
sea cu continut de plumb, de la unele tipuri
de lemn, minerale si metale poate fi dauna-
tor pentru sanatate. Atingerea sau inhalarea
pulberilor poate provoca reactii alergice si/
sau afectiuni respiratorii utilizatorului sau
persoanelor din vecinatate. Anumite pul-
beri, precum praful de stejar sau fag, sunt
considerate a fi cancerigene, indeosebi in
combinatie cu aditivii pentru tratarea lemnu-
lui (cromat, mijloace de protectie a lemnului).
Prelucrarea materialelor cu continut de az-
best se va realiza numai de catre specialisti.

W Utilizati intotdeauna dispozitive de aspi-
rare a prafului.

W Utilizati scula electrica cu sacul pentru
praf () sau conectati un dispozitiv de
aspirare a prafului si aschiilor.

B Asigurati aerisirea suficienta a zonei de
lucru.

B Este recomandata purtarea unei masti
de protectie respiratorie cu clasa de fil-
trare P2.

M Evitati indoirea furtunului de aspirare (®.

Respectati normele nationale in vigoare
privind materialele de prelucrat.

4 Introduceti partea de intrare a furtunului
de aspirare ( la stutul de aspiratie @.

4 Rotiti dispozitivul de blocare @ in directia
simbolului < @.

¢ Pentru demontarea furtunului de aspi-
rare (B rotiti dispozitivul de blocare @ in
directia simbolului d* ».

Montarea adaptorului pentru
aspirarea externa

4 Daca este necesar, introduceti adaptorul
pentru aspirarea prafului @ la stutul de
aspiratie @.

4 Conectati un dispozitiv de aspirare a
prafului.

INDICATIE

> In cazul prelucrarii lemnului sau ma-
terialelor care genereaza praf daunator
pentru sanatate, aparatul se va conec-
ta la un dispozitiv de aspirare adecvat
si verificat (de exemplu, din clasa de
praf M in conformitate cu EN 60335-
2-69).

Reglarea manerului auxiliar

inclinatia manerului auxiliar @ poate fi re-
glata pentru a se atinge o pozitie de lucru
mai adecvata a mainii de ghidare in cazul
anumitor aplicatii (de exemplu, la slefuirea
n apropierea marginilor).

4 Slabiti ambele suruburi-fluture @ si in-
clinati manerul auxiliar @ in pozitia de
lucru dorita.

4 Strangeti din nou suruburile-fluture @.

Instructiuni de lucru

/\ AVERTIZARE!
PERICOL DE RANIRE!

> Tnainte de a efectua orice lucrari la
aparat scoateti stecarul din priza!

> Asteptati oprirea aparatului inainte de
a-l aseza.

Puterea de deburare si calitatea suprafetei
sunt determinate, in esentd, prin selectarea
sculei de slefuit, a treptei de turatie prese-
lectate si prin presiunea exercitata.

Doar sculele de slefuit in stare ireprosabila
ofera o putere de slefuire buna si menajea-
za aparatul.
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Slefuirea

B Pe durata lucrului, tineti ferm aparatul
cu ambele maini si asigurati o pozitie
stabila. Aparatul se ghideaza mai sigur
cu ambele maini.

4 Conectati sistemul de aspirare (aspirare
integrata sau externa).

¢ La aspirare externa:
Daca este posibil, lucrati cu functia de
oprire de la distanta sau de pornire/oprire
automata a aspiratorului. Aspiratorul por-
neste automat si se opreste din nou in
mod temporizat pentru a indeparta pul-
berile reziduale din furtunul de aspirare.

4 Porniti aparatul, asezati-l cu intreaga su-
prafata de slefuit pe zona de prelucrat si
miscati-l pe piesa de prelucrat exercitand
0 presiune moderata.

4 Aveti grija ca presiunea exercitata sa fie
uniforma, pentru a creste durata de viata
a accesoriilor.

¢ Cresterea excesiva a presiunii exercitate
nu conduce la o performanta sporita de
deburare, ci la uzura mai ridicata a apa-
ratului si a accesoriului.

¢ Ridicati aparatul de pe suprafata.

4 La aspirare integrata:
Lasati scula electrica sa mai functioneze
timp de céateva secunde pentru a inde-
parta pulberile reziduale din furtunul de
aspirare (©.

Slefuirea in apropierea marginilor

Pentru slefuirea in apropierea marginilor se
poate indepérta un segment de capota @
al capotei de protectie si aspiratie @. Ast-
fel, accesoriul introdus ajunge mai aproape
de marginile podelelor, ale peretilor si ale
tavanelor, precum si de instalatiile existente
ca tevile, iar suprafetele invecinate pot fi
prelucrate cu precizie.

Deoarece capota de protectie si aspiratie
O nu mai este inchisa, acordati atentie
acumularii de praf pe durata acestei proce-
duri de lucru.
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¢ Trageti segmentul de capota @ spre fata
din capota de protectie si aspiratie @.

4 Prelucrati suprafetele din apropierea
marginilor.

4 Introduceti din nou segmentul de capota
0 la capota de aspiratie @) pana se blo-
cheaza.

Operarea
B ~___~ Directia de rotatie a sculei!

Pornirea

4 Pentru pornirea aparatului, glisati co-
mutatorul Pornit/Oprit @ in fata. Pentru
fixarea comutatorului Pornit/Oprit @
apasati comutatorul Pornit/Oprit @ in
fata, in jos, pana se blocheaza.

Oprirea

4 Pentru a opri scula electrica eliberati
comutatorul Pornit/Oprit @. Daca
acesta este blocat, apasati scurt co-
mutatorul Pornit/Oprit @ din spate si
apoi eliberati-I.

INDICATIE

> Aparatul dispune de o protectie im-
potriva repornirii in cazul intreruperii
curentului. La restabilirea alimentarii cu
curent, aparatul trebuie din nou oprit si
repornit.

Reglarea turatiei

inainte de inceperea lucrului, reglati turatia
in functie de aplicatie. Utilizati o turatie
scazuta pentru lucrari de slefuire grosiere,
matriti turatia pentru lucrari fine.

B Reglati turatia prin ap&sarea tastelor @.
¢ Apasati tasta @ + pentru a mari turatia.
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4 Apasati tasta @ - pentru a reduce turatia.

INDICATIE

> Accesoriul se roteste din inertie dupa
oprire. Asteptati pana accesoriul este
oprit inainte de a aseza aparatul.

intretinerea si curitarea

AVERTIZARE! PERICOL DE RA-
A NIRE! Inaintea tuturor lucrarilor la
aparat opriti aparatul si scoateti
stecarul din priza.
Aparatul nu necesita intretinere.

B Nu utilizati obiecte ascutite pentru
curatarea aparatului. Trebuie exclusa
infiltrarea lichidelor in interiorul apa-
ratului. In caz contrar, aparatul se poate
deteriora.

B Curatati aparatul cu regularitate, de pre-
ferat imediat dupa terminarea lucrului.

B Curatati carcasa cu o laveta uscata; nu
adaugati in niciun caz benzina, solventi
sau agenti de curatare care pot ataca
plasticul.

W COrificiile de aerisire trebuie sa fie intot-
deauna libere.

B indepartati cu o pensuld praful de slefu-
ire aderent.

Golirea sacului pentru praf
Goliti la timp si periodic sacul pentru praf (B
pentru a asigura o aspirare optima a prafului.
4 Deschideti fermoarul sacului pentru

praf @.

4 Scuturati sacul pentru praf ® deasupra
unui recipient adecvat pentru deseuri.

Depozitarea si manipularea
accesoriilor recomandate

B Sculele de slefuit trebuie manevrate si
transportate cu atentie.

B Sculele de slefuit trebuie depozitate fara a
fi expuse deteriorarilor mecanice sau fac-
torilor de mediu (de exemplu, umezeala).

Eliminarea

Nu aruncati sculele electrice
in gunoiul menajer!

Simbolul alaturat al pubelei taia-

te cu roti indica faptul ca acest
aparat face obiectul Directivei 2012/19/EU.
Aceasta directiva stabileste ca la sfarsitul
perioadei de utilizare a aparatului, acesta
nu trebuie eliminat in gunoiul menajer obis-
nuit, ci trebuie predat la punctele de colec-
tare speciale sau la centrele de eliminare a
deseurilor.
Eliminarea nu implica niciun cost pentru
dvs. Contribuiti la protejarea mediului
inconjurator prin eliminarea corespunza-
toare a deseurilor.

in cazul in care aparatul dvs. vechi contine
date cu caracter personal, tine de respon-
sabilitatea dvs. sa le stergeti inainte de a-I
restitui.

® Informatii despre posibilitatile de

o \ eliminare a produsului scos din
%n uz pot fi obtinute de la adminis-
tratia locala.
&
gic. Respectati marcajul de pe
diferitele materiale de ambalare
a si separati-le daca este cazul.
Materialele de ambalare sunt marcate cu
abrevieri (a) si cifre (b) cu urmatoarea sem-
nificatie: 1-7: materiale plastice,

20-22: hartie si carton, 80-98: materiale
compozite.

Ambalajul este format din materi-
ale ecologice pe care le puteti
elimina prin intermediul centrelor
locale de reciclare.

Eliminati ambalajul in mod ecolo-
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Garantia Kompernass Handels
GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acorda o garantie
de 3 ani de la data cumparérii. in mésura
in care sunt cuprinse in furniturd, pentru
pachetele de acumulatori din gama X12V
si X20V Team se acorda de asemenea o
garantie de 3 ani de la data cumpararii. In
cazul in care produsul prezinta defecte, be-
neficiati de drepturi legale fata de vanzatorul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt
limitate prin garantia noastra prezentata in
cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data
cumpararii. Pastrati cu grija bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cum-
pararea.

Daca in decurs de trei ani de la data cum-
pararii acestui produs apare un defect de
material sau de fabricatie, produsul va fi
reparat, inlocuit de catre noi in mod gratuit
sau vi se va restitui pretul de cumparare, la
alegerea noastra. Garantia presupune ca in
timpul perioadei de trei ani sa se prezinte
aparatul defect si dovada cumpararii (bo-
nul fiscal), precum si o scurta descriere in
scris, in care sa se specifice in ce consta
defectiunea si cand a survenit aceasta.

Daca defectul este acoperit de garantia
noastra, veti primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Timpul de nefunctionare din
cauza lipsei de conformitate aparute in
cadrul termenului de garantie prelungeste
termenul de garantie legala de conformitate
si cel al garantiei comerciale si curge, dupa
caz, din momentul la care a fost adusa la
cunostinta vanzatorului lipsa de conformi-
tate a produsului sau din momentul prezen-
tarii produsului la vanzator/unitatea service
pana la aduce-rea produsului in stare de
utilizare normala si, respectiv, al notificarii
n scris in vede-rea ridicarii produsului sau
predarii efective a produsului catre consu-
mator.
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Produsele de folosinta indelungata care
inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garantie care curge de la
data preschimbarii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale
privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungita
dupa efectuarea reparatiilor realizate in pe-
rioada de garantie. Acest lucru este valabil si
pentru piesele inlocuite si reparate. Eventua-
lele deteriorari si deficiente prezente deja la
cumparare trebuie semnalate imediat dupa
dezambalarea produsului. Reparatiile nece-
sare dupa expirarea perioadei de garantie
se efectueaza contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei
Aparatul a fost produs cu grija, in conformi-
tate cu orientarile stricte privind calitatea si
verificat cu rigurozitate inaintea livrarii.

Garantia se acorda in caz de defecte de
material sau de fabricatie. Acest domeniu
de aplicare a garantiei nu se extinde asu-
pra componentelor produsului care sunt
expuse uzurii normale si care, prin urmare,
pot fi considerate piese de uzura, ca de ex.
panze de ferastrau, lame de schimb, hartii
abrazive etc. sau asupra deteriorarilor apa-
rute la componentele fragile, de exemplu
comutatoare, acumulatori sau componente
realizate din sticla.

Aceasta garantie se pierde in cazul in care
produsul a fost deteriorat, a fost utilizat sau
ntretinut in mod necorespunzator. Pentru uti-
lizarea corespunzatoare a produsului trebuie
respectate cu strictete toate indicatiile pre-
zentate in instructiunile de utilizare. Trebuie
evitate in mod obligatoriu utilizarile si actiunile
nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizari in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si
nu utilizrilor comerciale. in cazul manevra-
rii abuzive sau necorespunzatoare, al uzului
de forta si al interventiilor care nu au fost
realizate de catre filiala noastra autorizata
de service, garantia si pierde valabilitatea.
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Garantia nu este valabila pentru Service-ul
B uzura normala a capacitatii acumula- RO Service Romania

torului Tel.: 0800 890 605
W utilizarea comerciala a produsului Formular de contact pe
B deteriorarea sau modificarea produsului parkside-diy.com

de catre client | IAN 500084 2504 |
B nerespectarea instructiunilor de siguranta

si de intretinere, erori de utilizare Importator
B daune cauzate de dezastre naturale . o . .

o Va rugam sa aveti in vedere faptul ca

Procedura de acordare a garantiei _ urmatoarea adresa nu reprezinta o adresa
Pentru a se asigura prelucrarea rapida a soli-  pentru service. Contactati mai intai centrul
citarii dvs., urmati instructiunile de mai jos: de service indicat.
B Pentru toate solicitarile pastrati la inde- KOMPERNASS HANDELS GMBH

mana bonul fiscal si numarul articolului

. BURGSTRASSE 21

(IAN) 500084 _2504 ca dovada a cumpararii.

B Numarul articolului poate fi consultat pe 44867 BOCHUM
plicuta cu date tehnice de pe produs, GERMANIA
pe o gravura de pe produs, pe coperta www.kompernass.com
instructiunilor de utilizare (in partea stan-
g3, jos) sau pe autocolantul de pe partea
din spate sau de jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte functionale
sau alte defectiuni, contactati mai intai
telefonic departamentul de service men-
tionat in continuare sau utilizati formu-
larul nostru de contact pe care il puteti
gasi pe parkside-diy.com, in categoria
»Service”.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat
ca fiind defect la adresa de service care
v-a fost comunicata, fara a plati taxe pos-
tale, anexand dovada cumpararii (bonul
fiscal) si indicand in ce consta defectul
si cand a aparut acesta.

Acest manual, precum si
multe alte manuale pot fi
vizualizate si descarcate de pe
s parkside-diy.com. Cu ajutorul

ol acestui cod QR puteti accesa

direct site-ul parkside-diy.com.

Selectati tara dvs. si cautati instructiunile
de utilizare prin intermediul mastii de cauta-
re. Puteti accesa instructiunile de utilizare
pentru articolul dvs. introducand numarul
articolului (IAN) 500084 _2504.
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Traducerea declaratiei
de conformitate originale

Subscrisa, KOMPERNASS HANDELS GMBH,
responsabil cu documentatia: domnul
Hans-Peter Komperna3, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, Germania, declara prin
prezenta ca acest produs corespunde ur-
matoarelor norme, documente normative si
directive CE:

Directiva privind echipamentele tehnice
(2006/42/EC)

Directiva privind compatibilitatea elec-
tromagnetica (2014/30/EU)

Directiva privind restrictiile de utilizare
a anumitor substante periculoase in

echipamentele electrice si electronice
(RoHS) (2011/65/EU)*

* Responsabilitatea privind redactarea prezentei decla-
ratii de conformitate revine exclusiv producatorului.
Obiectul declaratiei descris anterior corespunde pre-
vederilor Directivei 2011/65/EU a Parlamentului Euro-
pean si a Consiliului din 8 iunie 2011 privind restrictiile
de utilizare a anumitor substante periculoase in echipa-
mentele electrice si electronice.

Norme armonizate aplicate
EN 62841-1:2015/A11:2022

EN IEC 62841-2-3:2021/A11:2021
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

Denumirea tipului masinii:

Sistem pentru prelucrarea peretilor
si a pardoselilor PWBS 180 B3
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An de fabricatie: 06-2025

Numar de serie: IAN 500084_2504
Bochum, 01.04.2025

féﬁw/f C €
Hans-Peter KompernalB3

- Director -

Ne rezervam dreptul asupra modificarilor
tehnice in scopul dezvoltarii ulterioare.

Comandarea pieselor
de schimb

Puteti comanda oricand in mod convenabil
piese de schimb pentru acest produs online,
pe www.kompernass.com.

Scanati codul QR
cu smartphone-ul/
tableta.

Cu ajutorul acestui
cod QR puteti ac-
cesa direct site-ul
nostru web si pu-
teti vizualiza si co-
manda piesele de
schimb disponibile.

INDICATIE

> Daca aveti probleme cu comanda on-
line, puteti contacta centrul nostru de
service telefonic sau prin e-mail.

> Va rugam sa indicati intotdeauna nu-
marul articolului (IAN) 500084_2504.

> Atentie, comanda online a pieselor de
schimb nu este posibila in toate tarile
de livrare.
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BbBepeHune

MosppaBsBamMe BU 3a NoKyrnkata Ha Baluus
HOB ypepn. V36panu cTe BUCOKOKAYEeCTBEH
npoayKT. PbKOBOACTBOTO 32 NOTPeGUTENs
€ 4acT OT TO31 NPoAyKT. To CbabpXKa Ba-
)KHW yKa3aHnsi OTHOCHO 6e30MacHoCTTa,
ynoTpebara 1 npefaBaHeTo 3a oTnagbLUy.
Mpeow fa nsnonaeare NPOAYKTa, ce 3anos-
HaiiTe C BCUYKW yKa3aHus 3a 06Cny>KBaHe
1 6esonacHocT. ManonasaiiTe npogykTa
€[UHCTBEHO Cropeq, ONMCaHNETO U 3a yKa-
3aHUTe obnacTu Ha npunoxeHue. MNMpepa-
BaliTe NPOAYKTa Ha TPETW LA 3aefHO C
usnarta goKymeHTauus.

Ynortpeba no npegHasHa4yeHue

YnoTtpebara no npegHasHayYeHne Ha To3u

€NeKTPUHECKN UHCTPYMEHT BKJTHOYBA Cneg-

HUTe AeliHoCTu:

® Cyxo WwnudgoBaHe Ha 6owu,

® OTCTpaHsiBaHe Ha ocTaTbum OT 6ou, Ta-
neTn 1 nenuna,

® OTCTpaHsiBaHe Ha NIenuno 3a KepaMmmyHm
MAIOYKN 1 CyX1 OCTaTbLy OT IENNNIO 3a
MOKET OT TBbpPAN OCHOBM (TBbpAa Ma-
3unkKa, 6eToH),

® CyXxo WwnudoBaHe 1 3arnaxpaHe Ha 6e-
TOH, Ma3uika 1 NogoBa 3aMaska,

® nepdopupaHe Ha TaneTn BbpXy TBbpan
OCHOBMW,

® 1M oBaHe Ha LINaKIoBaHN CTEHN OT
rMNCOKAPTOH,

® 3arnaxpaHe Ha KoparkHU Npexoam n
HarpanaBsiBaHe Ha 6ETOHHU MOBBbPXHO-
cTu,

® Cyxo0 WnoBaHe Ha CTEHN 1 TaBaHW Ha
3aKpuUTO 1 OTKPUTO,

® CyXO MOBBPXHOCTHO LWNndoBaHe Ha
MeTas, KaMbK 1 ObpPBO.

Bcsika gpyra ynotpeba nnm npomsiHa Ha

ypena ce cunTa 3a HelenecbobpasHa u

KpuWe 3HaYMTESNTHN OMacHOCTY OT 3/10MOoNyKa.

3a noBpeny BCNeAcTBre Ha ynoTpebda, Kosi-

TO He OTroBapsi Ha NpefgHasHa4YeHNETo, He

rnoemMame OTrOBOPHOCT. YpenbT He e npea-

HasHaudeH 3a npodecroHanHa ynoTpeba.
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O6opyaBaHe

© Mpesknioysarten 3a BKto4YBaHe/
N3KJoYBaHe

@ ByToHu 3a HacTpoiika Ha YecToTaTta
Ha BbpTeHe (+/-)

© Kpunyaty BUHTOBe 3a perynmpaqe
Ha JOMbIIHATENHATa PbKOXBaTKa

O 3awyiteH 1 acnmpaunoHeH KOXyx
© 4YetkoB BeHel

O CermveHT Ha KoXyxa

@ ByToH 3a hukcupaHe Ha wnuHgena ()
O AcrnmpauyoHeH Lwyuep

© [ormbnHuTenHa pbkoxeaTka

(D YawkoBraeH OVCK OT TBbPA MeTas
@ OnopeH dnaHed

® LUnndosbyeH WwnuHaen

® LLnndosbYeH Kpbr

(@ 3aterartenHa raika

(® MoHTaxeH Koy ¢ OBa oTBopa

O LUkypka

® ApanTep (3a acnuparop 3a npax)
(D Top6a 3a npax

@ AcnmpauyioHeH mapkyY

@ Bnokunposka

OkoMMNNeKToBKa Ha gocTaBkKaTta

1 cnctema 3a 06paboTKa Ha CTEHN
1 nogose

1 m acnupaunoHeH MapKyy
(pasTerareneH go 3,5 m)

1 Top6a 3a npax (25 L)

1 aganTtep (3a acnuparop 3a npax)

6 WKypKun (no 2 6p. 40 — 80 — 120)

1 YawkoBuaeH anck ot TBbpa MeTan (YG8)
1 MOHTaXXeH KoY C [iBa OTBOpa

1 pbKOBOACTBO 32 eKcnoarayms
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TexHn4ecKn faHHu

HomunHanHo HanpexkeHne 230V ~, 50 Hz
(MPOMEHNINB TOK)

HomwnHanHa koHcymaums 1050 W
HomwnHanHa YectoTa Ha

BbpTeHe n, 400-1900 min"’

HomuHaneH kanaunter & 180 mm

Paswmep Ha pesbarta M14

Knac Ha 3awmta 11/ (nBOHA
n3onaumsi)

JAaHHu 3a wym n Bubpauus

Vi3mepeHaTa CTOMHOCT 3a LWyM € onpege-
neHa cornacHo EN 62841. MiamepeHoTo no
ckana ,,A“ H/BO Ha LlymMa Ha enekTpuye-
CKMNS UHCTPYMEHT OOVMKHOBEHO Bb3/13a Ha:

CTOMHOCT Ha LWyMOBUTE EMUCUMN
HwnBO Ha 3BYKOBOTO

HansraHe L, =893 dB
Bb3Mo)xHa HETOYHOCT

npu N3MepBaHeTo K= 3 dB
HuBo Ha 3ByKOBaTa

MOLLHOCT Lya= 973 dB
Bb3Mo)xHa HETOYHOCT

npu N3MepBaHeTo K= 3 dB

@ Hocete anTudoHu!

O6wa cCToMHOCT Ha BUGpauuuTe
LLinndosaHe Ha

MOBbPXHOCTY a, = 63 m/s?
Bb3MoXkHa HeTOYHOCT
npv N3MepBaHeTO K= 1,5 m/s?

YKA3AHUE

> [locoYeHnTe CyMapHU CTOMHOCTY Ha
BMOpaLUMTE N MOCOHEHUTE CTOMHOCTH
Ha LLYMOBUTE EMUCUN Ca N3MEPEHM
CbITIaCHO CTaHAAPTEH MeTop Ha 13-
nWTBaHe 1 MoraT fa ce U3Mon3eaT 3a
CpaBHsiBaHe Ha eNleKTPUYECKN NH-
CTPYMEHTN.

YKASAHUE

> [locoyeHute CymMapHu CTOMHOCTU Ha
BUOpaLMMTE N NOCOYEHUTE CTOMHOCTN
Ha LymMoBuUTe eMncmm morat ga ce ns-
rnonsBear 1 3a npeapapuTesnHa oueHka
Ha HaTOBapBaHETO.

A\ NPEQYNPEXXAEHUE!

> BurbpaunoHHUTE 1 LLyMOBUTE EMUCUN
Mo BPEME Ha AeNCTBUTENHOTO U3MOS3-
BaHe Ha eNIeKTPUYECKNS MHCTPYMEHT
MoraT fa ce pasfimyaBar B 3aBUCU-
MOCT OT Ha4mHa Ha paboTa C efiek-
TPUYECKNST UHCTPYMEHT U OCOBEHO OT
BuAa Ha o6paboTBaHus geTann.

> 3a 3awuTa Ha ornepartopa e Heob-
XOAMMO [a ce ONpenensT NpennasHn
MEPKM, OCHOBaBAaLL CE Ha OLleHKa
Ha B1OpaLVOHHOTO HaToBapBaHe Nno
BpeMe Ha AeNCTBUTENHUTE YCOBUS
Ha ynotpeba (Npu ToBa TpsibBa fa ce
B3eMart NpeaBua BCUYKM 4acTu Ha pa-
60THVS LMKB, Hanp. nepyuoguTe, npes
KOUTO E€NEKTPUYHECKUST NHCTPYMEHT €
N3KITIOYEH, KAKTO U MEpPUOLUTE, NPe3
KOWTO MHCTPYMEHTBT € BKJIOYEH, HO
paboTy 6e3 HaToBapBaHe).

A O6wum ykasaHus 3a

e\ 0Oe3onacHocT 3a enek-
Qg' TPUYECKN NHCTPYMEHTM
A\ NPEAYNPEXAEHVE!

> [MpouyeTeTe BCUUKM yKa3aHUsA 3a 6e3-
OMacHOCT, MIHCTPYKLK, TEKCTOBE KbM
M306paXKeHNs1 U TEXHUHECKU AaHHMW,
NpUapPY>KaBaLLy TO3U eNeKTPUHECKU
MHCTPYMEHT. [ponycku npy crnasea-
HETO Ha [0JYNOCOYEHUTE NHCTPYKLWN
Morar Ja NpUHMHAT TOKOB yaap, NnoXxap
W/ TEXKU HapaHsiBaHWS.
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3anaseTe BCUYKM yKa3aHuUs 3a 6e3onac-
HOCT U MHCTPYKLUM 3a 6baeLm cripaBku.
V3nonssaHuAT B ykasaHusATa 3a 6e3onac-
HOCT TEPMUH ,,eNIeKTPUYECKN NHCTPYMEHT
ce oTHacs 3a paboTeLy CbC 3axpaHBaHe
OT Mpexara eneKTpU4eckn NHCTPYMEHTH (C
MpeXoB Kaben) 1 3a paboTeLly ¢ akymyna-
TOPHN 6aTepun eneKTPUYeCKn NHCTPYMEH-
TV (6€3 MpexoB kaben).

1.
a)

Be3onacHocT Ha paboOTHOTO MSICTO

MoppbpxanTe paboOTHOTO CU MACTO
4yncTo N gobpe ocsBeTeHo. besnopaagbk
1 HEOCBETEHN paboTHN MecTa Morar ga
NMPUYMHAT 3710MONYKMN.

He pa6oTteTte c enekTpu4eckns UH-
CTPYMEHT B NOTeHUUnasIHO eKCnj1o3unB-
Ha cpepa C Hanu4uMe Ha 3ananumm
Te4YHOCTU, ra3oBe U npaxose. Enek-
TPUYECKNTE MHCTPYMEHTY 06pa3yBar
UCKpW, KOUTO MoraT fa 3ananaTt npaxa
nnu napure.

Mo Bpeme Ha ynoTpeba Ha enekTpu-
4YeCKUsi UHCTPYMEHT APbXXTe Ha pas-
cTosiHMe geua un gpyru nuua. lNpun oT-
Bn4aHe Ha BHUMAHNETO € Bb3MOXXHO
Aa 3arybnte KOHTPOI Haf eneKkT-
pU4eCKNA NHCTPYMEHT.

Enektpu4yecka 6e3onacHocCT

CBbp3BalMAT LUENCEN Ha eneKTpuye-
CKUS1 UHCTPYMEHT TpsibBa fa e noaxo-
Asl 3a KoHTakTa. LLlencenbTt He TpsiO-
Ba Aa ce NpoMeHs1 N0 HUKaKbB HAa4uH.
He usnonaeante npexoaHu wencenm
3aefHO CbC 3aLUUTHO 3a3€MEHM eNieK-
TPU4eCKU UHCTPYMeHTWN. LLlencenu, no
KOWUTO He Cca npaBeHn NPpOMeHN, N Noaxo-
OALLN eneKTpU4eCKn KOHTaKTu Hamana-
BaT puyCKa OT TOKOB yaap.

N369areanTe KOHTAKT Ha TANOTO CbC
3a3eMeHU NOBBbPXHOCTU, KaTo Hanpu-
mep TpbOUu, paguaTopu, NevYku u xna-
avnauym. CbluecTByBa NOBULLIEH PUCK
OT TOKOB yAap, Korarto TA/0TO BU € 3a-
3eMeHO.

120 ' Byrapcku

B)

MaseTe enekTpUYEeCKUTE MHCTPYMEHTU
OT AbXA, 1 Bnara. [poHUKBaHeTO Ha Boda
B €MIEKTPUYECKN NHCTPYMEHT MoBlLIaBa
pucka OT TOKOB yaap.

He npomeHsiiiTe npegHa3Ha4eHNETO
Ha cBbp3Bawums Kaben, Hanpumep 3a
HOCEHEe UNn oKayBaHe Ha enekTpuye-
CKUSI MIHCTPYMEHT C HEero unu 3a us-
ObprBaHe Ha wwerncena oT KOHTaKTa.
MaseTe cBbp3BaWmsa Kaben oT Harpsi-
BaHe, Macno, oCcTpu pb60Be Unu ABuU-
Xewm ce yacTtu. MospeneHn unu onne-
TEHW CBbp3BaLLy Kabenn yBennyasar
pricKa OT TOKOB yAap.

KoraTto pa6oTtute Ha OTKpPUTO C enek-
TPU4ECKU UHCTPYMEHT, u3nonspanTte
CaMo yaAbJDXUTENN, KOUTO Ca rogHun 3a
nonssaHe Ha OTKPUTO. YnoTpebaTa Ha
rofeH 3a paboTa Ha OTKPUTO YA bIDKUTEN
HaMansaBa pucka OoT TOKOB yaap.

KoraTto pa6oTtaTa ¢ enekrpuyeckus
MHCTPYMEHT BbB BJla)KHa 06CTaHOBKa €
HeusbeXxHa, U3non3BanTe NpeKbcBay ¢
nedeKTHOTOKOBa 3awumTa. Vi3non3saHe-
TO Ha NpeKbeBad ¢ AepeKTHOTOKOBA 3a-
LinTa HaMmasisiBa pucka OT TOKOB yaap.

. BesonacHocT Ha xopaTa

BbaeTte BHUMaTESNHU, CbCcpefoTodeTe
ce BbpXy TOBa, KOETO M3BbpLUBATE, U
noaxoXpaite pasymMmHoO Kbm pa6oTtaTa
C eNneKTpu4ecKn MHCTpymeHT. He ns-
nonspamnTe enekKTpu4eckn MHCTpYy-
MEHT, KOraTo CTe YMOPEHU Unn cTe
nog Bb3AeNCTBMETO HA HaPKOTULMN,
ankoxon uaM MegukKameHTu. EquH mo-
MEHT HeBHUMaHWe npu paboTa ¢ enek-
TPUYECKUSt IHCTPYMEHT MOXe Aia JoBe-
e 10 CepVo3HN HapaHaBaHus.

6) NanonsBaiiTe NM4HM NpeanasHu cpea-

CTBa n BMHarn Hocerte 3aljuTHN o4unna.
13non3BaHeTo Ha NNYHU NpeanasHn
cpeacTBa KaTto npaxosalintHa Macka,
yCTOVI‘-WIBVI Ha Nnb3raHe 3awuTHN 06yB-
KU1, Kacka nnm aHTMgOHN — B 3aBUCUMOCT
OT B/Aa " NpUNoXXeHneTo Ha enekTpunye-
CKNA MHCTPYMEHT — HamansaBa pucka ot
HapaHABaHWUA.
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B)

N36areanTe HEBOMHO NycKaHe. YBe-
peTe ce, Ye eNneKTPUUYECKUAT UHCTPY-
MEHT e U3KJI0YeH, npeauv aa ro CBbp-
)XKeTe KbM eneKTpo3axpaHBaHeTo u/
nnu akymynartopHara 6arepus, gaa ro
B3eMeTe unm Hocute. Korato npu Ho-
CeHe Ha enekTpn4ecknsa NHCTPYMEHT
ObpXUTe NPpbCTa CU Ha NpeBKoYBaTens
NN CBbPXKETE BKIIOYEH eNeKTPU4eCKun
WHCTPYMEHT KbM eJIeKTpO3axpaHBaHeTo,
Ca Bb3MOXXHI 3/10M0JTYKIN.

OTcTpaHeTe MHCTPYMEHTUTE 3a Ha-
CTpOWKa UK rae4yHuTe Ki4ose, npe-
OV [a BKJIIOUYMTE eNIeKTPUHECKUS UH-
CTPYMEHT. VIHCTPYMEHT UNi KIItoY,
HamunpalLL, ce BbB BbpTsLla ce 4acT Ha
€MEeKTPUYECKNS MHCTPYMEHT, MOXe Aa
NPUYMHN HapaHsiBaHUS.

N36areanTe HeecTeCTBEHO NOJIOXKe-
HUWe Ha Tanoto. 3aemanTe ctabunHa
no3unuusi U BUHaru naseTe paBHOBe-
cue. Taka LLe MOXXETe a KOHTponupare
no-gobpe enekTPUYECKNst UHCTPYMEHT B
HeoYakBaHn cUTyaLun.

HoceTte noaxoasiwo paboTHO ob6nek-
no. He HoceTe WIMPOKM Apexu unv
omxyTa. lpbXKTe Kocute N 0651eKNoTo
cu paneye oT ABMXKELUM Ce YacTu.
Ceob6ogHu gpexn, 6rxyTa 1 Obarn Kocu
MoraT Aa 6bAar 3axBaHaTyl OT ABVKELLM
ce yacTu.

>K) AKO € Bb3MOXXHO MOHTUPaHe Ha ype-

An 3a N3SCMyKBaHe U ynaBsHe Ha npax,
Te TpsiGBa Aa ce CBbpXXaT U N3Non3-
BaT NpaBuJIHO. 13non3BaHeTo Ha ypen
3a M3CMYKBaHe Ha npax Moxe Aa Hama-
I OMACHOCTUTE Nopaan Hanmyne Ha
npax.

He cun BHywaBaiTe, 4e cTe B 6e3onac-
HOCT, U He NpeHe6persanTe npasuna-
Ta 3a 6e30MacHOCT Ha eNIeKTPUYEeCKus
MHCTPYMEHT [A,0PU KOraTto CTe 3anos-
HaTu ¢ paboTtaTa c Hero cnep MHOro-
KpaTHa ynortpe6a. HesHumaTenHo
6opaBeHe MOXe fa JoBefe 3a 4acTu OT
CeKyHaTa [0 TEXKMN HapaHsiBaHWsI.

4,

)

Ynortpeba n ob6cny>kBaHe Ha
eJIeKTPU4eCKUsA UHCTPYMEHT

He npeToBapBaiTe eneKrpm4eckus
MHCTPYMEHT. 3a pa6oTaTa cu N3nons-
BalTe NpegHa3sHa4YeHUs 3a Hed efiek-
TpU4YeckKn MHCTpPYMeHT. C nogxoasims
€N1eKTPUNYECKN UHCTPYMEHT Le paboTu-
Te no-gobpe 1 no-6e30nacHoO B Nocoye-
HUsi paboTeH QnanasoH.

He nsnonsBaiite eNnekTPU4eCKn NH-
CTPYMEHT C noBpeAeH NpeBKJIlo4Ba-
Ten. ENekTpuyeckn MHCTPYMEHT, KOWTO
He MOXKe [ia ce BKJloYBa 1 U3KJIoYBa, €
oraceH 1 Tpsibea Ja ce PeMoHTVpa.

UskniouveTe wiencena oT KOHTaKTa u/
WK OoTCTpaHeTe cBansuiaTa ce akymy-
naTtopHa 6atepwusi, npeau Aa npeanpu-
emeTe HacTPOIKKN Ha ypepa, Aa cMe-
HUTE YacTu Ha PaGOTHUS UHCTPYMEHT
WU fa OCTaBUTE eNIeKTPUHECKUS UH-
CTPYMeHT. Ta3u npegnasHa Msipka
npenoTBpaTsiBa HEBOJHO MycKaHe Ha
€NeKTPUHECKNS] UHCTPYMEHT.

KoraTto He nanonssarte enekrtpu4e-
CKUTE UHCTPYMEHTU, ' CbXpaHaABanTe
n3BbH ob6cera Ha geua. He no3sonsa-
BalTe U3MNON3BaHE HA ENEKTPUYECKUS
WHCTPYMEHT OT JIuLja, KOUTO He ca 3a-
MO3HaTU C HEro UK He ca NpoYenu
Te3un yKasaHusl. EnektpunyecknTte nH-
CTPYMEHTN Ca onacHu, ako ce NU3nons-
BaT OT /iMua 6e3 onuT.

MopabpXkaiTe cTapaTesiHO eNekTpu-
YeCKUTE UHCTPYMEHTU U paboTHUS
MHCTpYyMeHT. NpoBepsiBaniTe pann
ABMKeLwmTe ce Yactn hyHKLMoHupar
NMPaBUJIHO U HE ce 3aKJINHBAT, fanm
nmMma cHyyneHu 4yacTtm unam 4yactu, KOUuTo
ca noBpefeHU TakKa, Ye CbLieCTByBa
onacHocT 3a (hyHKLMOHMPAHETO Ha
efleKTpu4YeCcKuns NHCTpymeHT. Mpeaun
MU3MOoJI3BaHE Ha eNIEKTPUYECKUSA UH-
CTPYMEHT NOBpeAeHnTe Yactu Tpabea
Oa ce pemoHTUpar. [puyrHa 3a MHOro
3/10MONyKKM € Jiolla NoaapbXKa Ha
€NIeKTPUYECKNTE NHCTPYMEHTU.
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e)

MopabpixanTe peXxxewmuTe NHCTPYMEH-
™ ocTpu u ynctu. CtapartenHo noa-
ObpXXaHNTe pPexXeLLy NHCTPYMEHTU C
OCTpU pexeLy pbboBe ce 3aKkMHBaT
Nno-psiKo U Ce HanpasnsBaT Nno-JecHo.

X) U3nonsBaiiTe eNneKTpu4ecknsi UHCTPY-

MEHT, PaGOTHUSA UHCTPYMEHT, CMEHSI-
eMUTe MHCTPYMEHTU U T.H. B CbOTBET-
cTBMe C Te3un yKasaHus. Mpu ToBa
B3eMaiiTe nog BHUMaHue paboTHUTe
YCNoBUS U U3BbpLUBaAHATa [EeNHOCT.
YnoTpe6ara Ha eneKTPUHecKn NHCTPY-
MEHTV 3a OpYri, PasnyHn OT Npeasu-
LEHVTe MPUNOXEHNSI MOXe fa aosede
[0 OMacHW CUTyaLmi.

MoanbpiKaiiTe pbKOXBATKUTE U MO-
BbPXHOCTUTE 3a XBaljaHe CyXu, YNCTU
1 HE3aMbPCEHN C Macno U rpec. Xb3-
raBy PbKOXBaTKM U MOBbPXHOCTM 3a
XBalllaHe He Mo3BosisiBaT 6e3onacHa
paboTa 1 KOHTPOI Ha enekTpUYecKns
WHCTPYMEHT B HenpeaBuaeHn CUTyaLun.

. CepBus

EneKkTpu4ecKusiT MHCTPYMEHT Tps6Ba
[a ce peMOHTMpa camo oT KBanudmu-
uMpaHu cneyvanucTu u camo ¢ opuru-
HanHu pe3epBHU 4Yactu. C ToBa ce ra-
paHTupa 3ana3BaHeTo Ha
6€e30MacHOCTTa Ha EeNEKTPUYECKUS NH-
CTPYMEHT.

YkazaHusa 3a 6e3onacHoCT
3a BCUYKM NPUIIOXKEHUS

O6Lwum yka3aHus 3a 6€30nacHOCT 3a
wnudoBaHe u WiandoBaHe C LWIKypKa

a)

To3u eneKTpu4eCcKn MHCTPYMEHT
MOXXe [ia Ce M3Mos3Ba KaTo MaluvHa
3a wnndosaHe 1 MalumHa 3a wiando-
BaHe C WKypKa. BaemeTe nopg BHUMa-
HMe BCUYKM yKa3aHus 3a 6e3onac-
HOCT, UHCTPYKLUN, U300pakeHus u
LaHHU, NPUJIOXKEHU KbM ypeaa. AKo He
crnasBaTe CNefHUTe NHCTPYKLMK, ca
Bb3MOXXHMN TOKOB yaap, noxap wn/vnm
TEXKN HapaHABaHUA.
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6)

To3u eNneKTpUYEeCKU MHCTPYMEHT He e
noaxopsiy 3a paboTn C TeNIeHN YeTKM,
rnosiMpaHe, U3psi3aBaHe Ha AyNnKU u OT-
pesHo wnudoBaHe. [punoxxeHus, 3a
KOUTO ENEKTPUHECKNAT UHCTPYMEHT He
e npeaBuaeH, MoraT fa NpuUYMHAT onac-
HOCTV 1 HapaHsiBaHWs1.

He nsnonsBsaiite eNnekKTPU4ECKUs UH-
CTPYMEHT 3a hyHKLUS, 3a KOSTO TOM
He e U3PUYHO KOHCTPYMpPaH 1 npeasu-
OEH OT HEroBusl NponssoauTen. Tako-
Ba NpeycTPoNCTBO MOXe Aa AoBeae A0
3ary6a Ha KOHTPOJ 1 CEPUO3HMN TENECHN
HapaHsiBaHusi.

He nsnonsBaiTte paboTeH UHCTPY-
MEHT, KOWTO He e NpeaBuAEH 1 onpe-
AeNeH OT NPoOU3BOAUTENS CrieLuasnHo
3a TO3U eNeKTPUYECKN NUHCTPYMEHT.
ToBa, 4e AapeHa NPUHaOIEXXHOCT MOXe
[a ce 3aKpensa KbM BalLVs eNeKTpu-
YECKW MHCTPYMEHT, He rapaHTumpa 6e30-
nacHa ynotpeba.

JonycTumara 4YecToTa Ha BbpTEHEe Ha
paboTHUS NHCTPYMEHT TPsiGBa fa e
MWHMMYM TOJIKOBA BUCOKa, KOJIKOTO
MaKcMMaJiHaTa YecTtoTa Ha BbpTeHe,
rnocoYeHa Ha efIeKTPUYECKNA UHCTPY-
MeHT. [puHagNeXXHOCT, KOSITO Ce BbPTU
no-6bpP30 OT AOMYCTUMOTO, MOXE Aa ce
paspyLun 1 ga OTXBPbKHE.

BbHWHUAT anameTbp 1 ae6enuHara
Ha paboTHUA NHCTPYMEHT TpsA6Ba aa
OTrOBapAT Ha yKa3aHUTe pa3mepu Ha
Balus €NIEKTPUYECKN MHCTPYMEHT.
PaboTHWTE NHCTPYMEHTN C HEMPAaBUITHO
onpegeneHn pasMmepu He morat ga 6b-
0at 3almTeHN UM KOHTPOIMPaHn AOC-
TaTb4HO.

x) PasamepuTte 3a 3akpenBaHe Ha paboT-

HUSI MHCTPYMEHT Tpsi6Ba Aa cbBnagat
C pasmepuTe Ha cpefcTsarta 3a 3aK-
pernBaHe Ha eNleKTPUYEeCKNsA UHCTPY-
MeHT. PaboTHW NHCTPYMEHTN, KOUTO He
ca 3aKpereHu Npeun3Ho KbM enekTpu-
YeCKNS MHCTPYMEHT, Ce BbPTAT HepaB-
HOMEPHO, BUOpMPAaT MHOIO CUSTHO 1 MO-
raTt ga gosefar [o 3ary6a Ha KOHTPOI.
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3)

He n3snonssante nospepeHn paboTHU
MHcTpymeHTU. Mpegu Bcsika ynotpeba
npoBepsiBaTe paboTHUTE UHCTPY-
MEHTU, Hanpumep WnngoBbYHUTE
OVUCKOBe 3a HauenBaHe U NyKHaTUHMU,
WM oBbYHUTE KPbroBe 3a NyKHaTu-
HWU, U3TPUBAHE WIN CUJTHO UBHOCBaHe.
Cnep napaHe Ha eNeKTPUYECKUS NH-
CTPYMEHT N pa6OTHUSA UHCTPYMEHT
npoBepeTe 3a NoBpeaa Win U3nons-
BaWTe HenoBpeaeH paboTeH MHCTPY-
meHT. Cnea KaTo cTe nNpoBepusv u
rnocTaBuUNn PaboTHUS UHCTPYMEHT, He
CTOWTE — HATO BUEe, HUTO HamMmupaLuuTe
ce B 6;I30CT Nivula — Ha HUBOTO Ha
BbPTALWMUA ce pa6OTEH UHCTPYMEHT U
ocTaBeTe ypepa fa paboTtu B NpoabIl-
)KeHue Ha egHa MMHYTa C MakcumarsnHa
YecToTa Ha BbpTeHe. [loBpeneHnTe
paboTHN UHCTPYMEHTU Ce cuynBaTt
Hali-4eCTO MO Bpeme Ha TECTBaHETO.

HoceTe nu4Hu npeanasHu cpepcTsa.
B 3aBMCMMOCT OT NPUIOXKEHNETO U3-
nonssaiTe Nb/IHONULEBaA Macka, 3a-
WuMTa 32 04MTE UMY 3aWUTHU ovnna.
JlOKONKOTO € yMecTHO, HoceTe npaxo-
3alwuTHa Mmacka, aHTU(OHU, 3aLUTHN
pPBbKaBULM UK cnieyuanHa npecTuika
C uen npepnassBaHe OT Ape6HU YacTu-
LM maTtepuan, oTAeNsilWm ce nNpu Win-
cdoBaHeTo. Ounte Tpsbea ga 6baar
3aLUMTEHN OT OTXBPBbKBALLM Yy>XXaU Tena,
OTAENALUM Ce NpY Pas3fIM4YHUTE NPUOo-
XeHus. NpaxosalmMTHaTa macka nnm
Mackarta 3a guxarteniHa salmTa Tpsiosa
Ja huntpupar oTAensALWms ce Npu npu-
JIOXKEHMETO npax. AKO CTE N3NTOXEHU
ObJITO BPEME Ha CUJIEH LUYM, € Bb3MOXX-
HO fia 3arybuTe ciyxa cu.

)

BHumasanTe gpyru nuua pa cnassart
6e30nacHO pa3CTosiHUEe CNpsiMo Ba-
weTo paboTHO MACTOo. Bcekun, konto
BNM3a B paboTHaTa 30Ha, TpsAbBa aa
HOCU JIMYHU Npeagna3Hu cpeacTsa.
Bb3moxHo e OTXBPbKBaHe Ha OTSIOMKN
OT AeTavina unu cTpoLleHy paboTHN WH-
CTPYMEHTWN, KOUTO Aa NPUYNHAT HapaHA-
BaHWs JOpV U3BBH HenocpeacTeeHaTa
paboTHa 30Ha.

XBawanTe eneKTpu4eckusi UHCTpY-
MEHT camo 32 U30JIMPaH1Te NOBbPX-
HOCTU Ha pbKoxBaTKaTta, KoraTo us-
BbplUBaTe paboTu, Npu KOUTo
PaGOTHUSAT UHCTPYMEHT MOXe Aa
Jornpe CKpPUTU eNeKTPUYecKn NpoBoa-
HULUM Unn Kabena 3a CBbp3BaHe KbM
MpexxaTta. KOHTakTbT C Hamupaly, ce
NoZ, HanNpeXxeHre NPOBOAHNK MOXe Aa
3axpaHy C HanpeXXeHne n MeTasHuTe
YacTu Ha ypefa 1 na Npu4uHN TOKOB
yAap.

ApbXTe MpexxoBusa Kaben ganeye ot
BbPTALYM ce pabOTHN UHCTPYMEHTU.
AKO n3rybute KOHTPON Hafg ypena, kabe-
JTbT 32 CBbP3BaHe KbM Mpexxara MoXe
na 6bae OTpsA3aH Uy 3axBaHar 1 KATKa-
Ta WM pbKaTta fa nonagHaT BbB BbpTH-
LWms ce paboTeH MHCTPYMEHT.

M) Hukora He ocTaBsiliTe eNeKTpu4ecKusi

VHCTPYMEHT, Npeayn paboTHUAT UH-
CTPYMEHT Aa e cnpsisl HanmbJHO. Bbp-
TAWMAT ce paboTeH NHCTPYMEHT MOXe
[a Brie3e B KOHTAKT C onopHaTa NoBbpX-
HOCT, NP1 KOETO € Bb3MOXXHO JAa U3ry-
6UTE KOHTPON Haf, eNeKTPUYECKUs NH-
CTPYMEHT.

He ocTaBsiTe enekTpu4ecKkusi UHCTPYy-
MEHT fa paboTu, AOKATO ro HocuTe.
Mpwn cnyvaeH KOHTaKT 06NEKOTO BU
MOXXe Aa 6bae 3axBaHaTo OT BbpPTALMS
ce paboTeH NHCTPYMEHT U PabOTHUAT
WHCTPYMEHT fa ce 3abuve B TAIOTO BU.
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o) PepoBHO nouncTBanTe BEHTUNALUOH-
HUTE OTBOPM Ha BalLMUs eNeKTPUYECKn
MHCTPYMeHT. BeHTunartopsT Ha gura-
Tens yBnuya npax B kopnyca v cebupa-
He Ha rofi Mo KOJIM4eCTBO MeTaseH npax
MOXXe [ja NMPUYUHN ENEKTPUYECKIN onac-
HoCTW.

n) He nanonssainTe eNneKTpUHeCKUs UH-
CTPYMEHT B 65IM30CT [0 rOpUMU MaTe-
puanu. Vickpy morart ga sananst Tesu
maTepuianu.

p) He nsnonseaiite paGoTHN UHCTPYMEH-
TH, 32 KOUTO ca HEO6GXOAUMU TeUYHU
oxnaxkgawum cpegcrsa. VanonssaHeTo
Ha BoJa VNV ApYry TeYHU OXNaxkaaLlm
cpencTesa Mo)e [ia foBefe [0 TOKOB

yaap.

OTKaT N CbOTBETHU YKa3aHuUsA 3a
6e3onacHocT

OTkaT e BHe3anHa peakuusa Bcnegctane Ha
3auensaLy, nnm 610KMpaH BbpTsL, ce pabo-
TEH VHCTPYMEHT KaTo LWINOBBYEH ONCK,
WAMOBBYEH KPbI, TeNeHa YeTKa U T.H.
3auensaHe unm 610KnpaHe BOgAT 40 pPA3-
KO CnupaHe Ha BbpTALLMSA ce paboTeH UH-
CTPYMeHT. [Npu ToBa HEKOHTPONNPaHUAT
€N1IeKTPUYECKIN NHCTPYMEHT Ce YCKOopsiBa B
MSICTOTO Ha 6/10KMpaHe cpeLLy nocokarta
Ha BbpTeHe Ha PabOTHUS NHCTPYMEHT.

Hanp. koraTo wnncoBbYeH A1CK 3aLeni
nny 6nokmpa B AeTaiina, noTanswysT ce B
JeTaina Kpai Ha LWINGOBBLYHYS ANCK MOXeE
[a ce 3axBaHe 1 BC/IeACTBIe Ha ToBa LUn-
(hOBBYHMSIT OMCK Aa ce OTKbPTM Ui ga npu-
YMHK oTKaT. Toraea LNMGOBLYHUST ONCK Cce
3a[BV>XBa B NMOCOKa KbM WM 06paTHO Ha
onepaTopa, B 3aBMCKMOCT OT NMocokara Ha
BbPTEHE Ha AVCKa B MSICTOTO Ha 6/loKMpaHe.
lMpw ToBa € Bb3MOXHO 11 CTpOLLIaBaHe Ha
LM OBBYHITE OVCKOBE.
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OTKaTbT e cneacTeme OT rpeLlHa Unmn He-
npasuiHa ynotpeba Ha enekTpruyeckns
MHCTPYMeEHT. Toln MoxXke Aa ce npefoTepaTn
C NOAXOAALLM NPEANasHN MEPKU, KAaKBUTO
ca onvcaHn No-gony.

a) OpbXTe 34paBo eNeKTPUYECKNs UH-
CTPYMEHT U NocTaBeTe TSJI0TO U pbLie-
Te CU B MNOJIOXKEHME, B KOETO MOXeTe
Aa oBnageeTe cuanUTe Ha oTkart. BuHa-
rvi U3nonsBsanTe AOMbJIHUTENHATA Pb-
KOXBaTKa, ako MMa TakaBa HaNun4Ha,
3a fa ynpaxHsiBate MakCcumarneH KOH-
TPON Hap OTKaTHUTE CUMU UNN peak-
TUBHUTE MOMEHTMU NPU NYCKAHETO.
Ypes nogxosium npegnasHn MepKku
onepaTopbT MOXE [a Blafee oTKaTHNUTE
N peaKTUBHUTE CUMN.

Hukora He nocTaBsilite pbKa B 6J1u-

30CT [0 BbPTSALU ce paboTHU NHCTPY-

MeHTW. [1pn oTKaT paboTHNAT NHCTPY-

MEHT MOXXEe [ia Ce 3a[BV>X1 MO pbKaTa

BU.

B) U36sareante aa nocraesiTe TANOTO CU
B 30HaTa, B KOSAAITO Ce 3aBWKBa efieK-
TPUYECKUAT UHCTPYMEHT Npu OTKarT.
OTKaTbT 3a4BUXKBA €NIEKTPUYECKNS UNH-
CTPYMEHT B NOCOKa, obpaTtHa Ha [iB/Xe-
HMETO Ha LWNNHOBBYHNSA ANCK B MACTOTO
Ha 6110KMpaHe.

r) Pa6oTeTe oco6eHO BHMMATENHO B
o6nacTTa Ha brnu, ocTpu pbboBe n
T.H. MpepoTBpaTsiBanTe oTCKa4yaHe Ha
paboTHUTE UHCTPYMEHTU OT AeTanna
1 3aK/IMHBaHe. BupTawmar ce paboTteH
WHCTPYMEHT € CKJIOHEH [a Ce 3aKJIMHBa
npy BN, OCTPX PbOOBE NN KOraTo
oTckava. ToBa NpuyMHSABa U3rybsaHe Ha
KOHTPON WA OTKarT.

o

0) He nsnonsBanTe BepmxeH pexxely,

OVCK 3a psidaHe Ha AbpPBO, CErMeHTU-
paH AMamaHTeH oTpe3eH AUCK C pas-
CTOsiHMe MeXxay cermeHTuTte Hapg 10
mm 1 3b64aT pexeLly AUCK. Takuea
pPaboTHMN UHCTPYMEHTUN YECTO NPUYMHS-
BaT OTKaT 1 3aryb6a Ha KOHTPOJI.
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CneuuvanHu ykasaHus 3a 6esonac-
HOCT npu wnucdosaHe

a) UsnonsBaiTe eqUHCTBEHO pa3pelue-
HUTE 3a NoJI3BaHe C eNIeKTPUIECKUs
WHCTPYMEHT WwindoBbYHU Tena n
npeaBuaeHNs 3a Te3u WingoBbYHN
Tena 3awmTeH KOXyX. LLinnposbyHu
Tena, KOUTo He ca NpeaBUAEHN 3a
€N1IeKTPNYeCKUA NHCTPYMEHT, He Morat aa
6bOat 3alMTeHn JOCTaTbyHO 406PE U He
ca 6e3onacHu.

6) U3Bntu WwnudoBbYHN gUCKOBe TpsAOBa
Aa ce MOHTUpPAT Taka, Ye windoBbY-
HaTa UM NOBbPXHOCT Aa He u3nu3a
MU3BBbH HUBOTO Ha Kpas Ha 3aluTHUS
KOXYX. HenpaBnnHo MOHTUpaH wnumdo-
BbYEH ONCK, N3N13aLl, U3BBbH HUBOTO Ha
Kpasi Ha 3aLUUTHUS KOXYX, HE MOXXe Aa
6bAe 3alMTEeH [OCTaTbYHO.

B) 3aWMTHUAT KOXYX Tpsi6Ba Aa e nocra-
BEH CTAGUIIHO Ha eNIeKTPUYECKUSI UH-
CTPYMEHT 1 3a MaKCUMasiHa CTemneH Ha
6e30MacHOCT fja € HarflaceH Taka, 4ye
Bb3MOXXHO Hail-mMankaTta 4acT Ha Luu-
¢hOBBLYHOTO TAMO fa COYUN OTKPUTO
KbM oneparopa. 3allUTHUST KOXYX
Tpsi6Ba Aa Npefnasea orneparopa oT
OTJ/IOMKM, Cly4aeH KOHTaKT C Wngo-
BbYHOTO TS0, KaKTO 1 UCKPW, KOUTO
MoraT fja Bb3njaMeHsIT 06/1eKoTO.

r) WnudoBbyHUTE Tena TpsibBa aa ce
M3Moa3BaT camo 3a npenopbyaHuTe
0651aCTN Ha NPUJIOXKEHMeE.

Hanpumep: Hukora He wnudoBanTe
CbC CTpaHU4HaTa MOBbPXHOCT Ha OT-
peseH auck. OTpe3HnTe ANCKOBE ca
npegHa3HayveHn 3a OTHEMaHe Ha mate-
pvan ¢ pvba Ha gucka. CTpaHN4HO cun-
JIOBO Bb3AENCTBNE BbPXY Te3u Wando-
BbYHM Tena MOXe fa rv paspyLuu.

BuHaru nanonssante HenoBpepeHn
3arteratenHu cnaHum ¢ pasmep u
c¢dopma, nogxoasawm 3a uaépaHua oT
Bac windoBbYEH guck. MNoaxopswmTe
hnaHum ca onopa 3a LWinoBbYHUSA
AVICK 1 HamansiBaT oracHoCTTa OT CTpPO-

=

LasaHe Ha WinoBbYHUSA ANCK. Bb3-
MOXXHO € (hnaHuuTe 3a OTPE3HN AUCKOBE
[a ce paanuyasart oT hnaHuuTe 3a apy-
rn WAMgOBBYHN ANCKOBE.

e) He nanonspaite naHoceHu wnudo-
BbYHU AUCKOBE Ha No-rofieMu enek-
TPUYECKN UHCTPYMEHTWN. LLInndosbuy-
HMTE [IMCKOBE 3a Mo-rofiemMu
€NeKTPUYECKUN NHCTPYMEHTMN He ca Npo-
eKTVpPaHn 3a NO-BUCOKUTE YECTOTU Ha
BbPTEHE Ha NO-MaJIKNTe eIeKTPUYECKN
WHCTPYMEHTW 1 MOraT a ce CHynaT.

AonbAHUTENHN YKa3aHua 3a 6e30-
nacHocCT npu wnudosaHe C LWKypKa

a) U3nonsBanTte LUKYPKU C NpaBUneH
pa3mep 1 cnepfBaiTe ykasaHusiTa Ha
npousBoauTens 3a U360p Ha LUKYPKMU.
LLIKypKr, KOUTO U3nm3art n3BbH LWAnMgo-
BbYHUA KPbl, MOraT aa NpuHnHAT Hapa-
HSIBaHWS, KaKTo 1 Aa gosenaT 0o 6510Ku-
paHe, pa3KbcBaHe Ha LUKYpKuUTe nnm go
oTKar.

AonbAHUTENHN YKa3aHus
3a 6e3onacHocCT

(=

B W3nonssanTte nogxoasiwm Tbpcadm 3a
CKPUTU 3axXpaHBalLy JIMHUK UK ce
KOHCYNTUpanTe C MecTHOTO cHabau-
TEeNIHO ApYy>XecTBO. KOHTaKT C enekTpu-
YeCKM NPOBOJHMLM MOXKe fAa AoBeae [0
no>xap 1 TokoB yaap. lNoBpexaaHe Ha
ra3onpoBof MOXe Aa A0BeAe A0 eKCro-
3us. MNpoHNKBaHe BbB BOJOMNPOBOS, Npu-
Y/HSIBA MaTepyasiHU LLETU UM MOXKE Aa
[oBefe 00 TOKOB yaap.

/A NPEAYNPEX/EHME!
BuHarun HoceTe 3alWnTHN oHuna.

/A NPEAYNPEXXAEHUE! Bunaru
HOCeTe npaxo3awuTHa Mmacka.

BuHaru usanonssaiire €JIEKTPOUH-
CTPyYMEeHTa C ABeTe CU pblLie.
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H [le6nokupainTe npeBKoYBaTens 3a
BKJIlOYBaHe/U3KJIlo4BaHe 1 ro nocra-
BeTe B No3uuus 3a U3KJIK04YBaHe, ako
6ble NPEKBbCHATO efleKTpo3axpaHBa-
HeTOo, Hanp. Nopaau cnupaHe Ha Toka
nnu nspgbpneaHe Ha wencena. C ToBa
Ce NpenoTBpaTsBa HEKOHTPONMPaHO
MOBTOPHO MycKaHe.

B M3nonsBaiiTe enekTpuyeckus ypea
camo 3a cyxo wnudoBaHe. [poHnKBa-
HeTO Ha Bofa B eNeKTPUYECKN ypen no-
BlLLIaBa pucka OT TOKOB yaap.

H MopBexpaaiiTe caMo BKIIIOYEH eneK-
TPUYECKU MHCTPYMEHT KbM 06pa6oT-
BaHUA JeTain U ro uski4saiTe egsa
cnep KaTo cTe ro noBAuWrHanu ot o6-
pa6oTBaHusa aeTaiin. Enektpuieckust
WHCTPYMEHT MOXe [a Ce 3afBVKN BHe-
3arHo.

B BHumaBaiTe UCKPEHETO Aa He 3a-
cTpawasa xopa. OTcTpaHeTe Hamupa-
Wy ce Ha6an3o ropuMn maTepuanm.
Mpwn wnndosaHe Ha MeTann ce obpasy-
Ba NCKpeHe.

B He nsnonssainTte naxabeHn, HaKbCaHU
WU CUJTHO 3aMbpCeHN WnhOoBbYHMU
WHCTPYMeEHTWU. [oBpeaeHn wnnoBbY-
HU MHCTPYMEHTM Morar fa ce paskbcar,
42 OTXBPBKHAT U Aa HapaHAT HAKOro.

B He nsnonsBanTe OTPE3HU AUCKOBe,
ANCKOBe 3a rpy6o o6paboTBaHe unu
YawKoBUOHUN HYEeTKW. EJ‘IeKTpVI‘-IeCKVIHT
WHCTPYMEHT He € NoAXxoasiLy, 3a U3rons-
BaHe Ha Te3n paboTHW UHCTPYMEHTU.
ChlLecTByBa OMacHOCT OT HapaHsiBaHe!

B lMpwu pa6oTa ¢ eNnekKTpU4ecKns NH-
CTPYMEHT BUHaAru u3nonssanTte BKIIO-
YeHus! B OKOMIMJIEKTOBKaTa Ha floc-
TaBKaTa acnupauuoHeH MapKy4 unm
noAxoAsLy, acnuparop 3a npax./13-
non3BaHe Ha acnMpaTop 3a npax MoXe
[a Hamanu ornacHoCcTUTe nopagw Hanu-
yre Ha npax.
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B BHumaHue, onacHocT oT noxap! U3-

6sresanTe nperpsisaHe Ha wnndoBaHnAa
maTtepuan u wnncgoBbYHaTa MaluMHa.
Mpean no4unBKKM BUHaru nanpassante
KOHTeWHepa 3a npax. LLinuhosbyHnaT
npax B Topbara 3a npax, MUKpounTsLPa,
XapTveHara Top6a (Wnv BbB (hnnTbpHaTa
TOop6a, pecr. punTbpa Ha NpaxocMykay-
Kara) MoXke fja ce camo3ananu rnpu He-
61aronpusATHU YCNOBYS, HaNp. UCKPeHe
npw wnndgosaHe Ha metanu. OnacHocT
CbLLECTBYBa OCOBEHO KoraTto LUNngoBbY-
HUSAT Mpax e CMeCeH C OCTaTbLM OT Nak,
noanypeTaH Unm apyr XMMU4ECKKN BeLLe-
cTBa 1 WNNdOBaHNAT MaTeprian € Haro-
peLLeH crnep Npoab/mKUTenHa obpaboTka.

Mpu pa6oTa ApbXKTe eNneKTPU4ecKus
VMHCTPYMEHT 3paBo C ABe pble 1
3aemeTe cTabunHa noavums. Enektpu-
YECKUSAT VHCTPYMEHT Ce Harnpasnsisa
no-6e30mnacHo c fBe pbLe.

Hocete aHTUdOHN, 3awmTHN ouuna,
npaxo3alwmTHa Macka 1 npu Heo6xo-
OVMMOCT pbKaBuuu. Kato npaxosawmr-
Ha MacKa u3nosnsBante MUHUMYM
chunTpupalla yacTuym nonymacka
knac FFP 2.

Mpwu 06paboTka Ha KAaMbK U3NON3BaM-
Te acnupartop 3a npax. AcnupaTtopbT
3a npax TpsiéBa fa e pa3peLUeH 3a
acnupupaHe Ha KameHeH npax. /13-
NnosiI3BaHeTo Ha ToBa o6opyaBaHe Hama-
J1siBa OMacHOCTUTE, MPUYMHEHMN OT Mpax.

He pokocBaiite paGoTHUTE UHCTPY-
MEeHTU, Npeau Aa ca ce oxnagunu. Mo
BpeMe Ha paboTa paboTHUTE UHCTPY-
MEHTUN ce HarpsBat CUNHO.

Mpu cmsiHa Ha pa6oOTHUTE NMHCTPYMEH-
TN HOCeTe 3alMTHU pbKaBuum. Mpu
npoab/KMUTENHA ynoTpeba paboTHNTE
WHCTPYMEHTV Ce HarpsiBaT.

He o6pa6oTBaiiTe matepuanu, npu
KOUTO Ce OTAENAT oNnacHU 3a 3gpaBe-
TO BelecTBa, Hanp. npax ot 6ykoBa
wnm gb6oBa AbpBECUHA, KAMEHEH
npax nnm aséecrt. Te3n BellecTBa ce
cuMTaT 3a KaHLEepOoreHHU.
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Bl OcBepomeTe ce OTHOCHO AelcTBalm-
Te BbB BaluaTa cTpaHa npaBuna/3ako-
HU Npu pa6oTa ¢ onacHu 3a 3gpaBeTo
npaxose.

B Hukora He fokocBaiTe paboTeLy
wnndoBbYEH MHCTPYMEHT. CbLLecTBy-
Ba OMacHOCT OT HapaHsiBaHe.

B MNpu Heo6x0QMMOCT U3NoN3BaNTe cKe-
ne npu o6paboTkara. pn paboTa Bbp-
Xy CTbnba He MOXeTe fja 3aeMeTe cTa-
OGUITHO MOMNOXKEHNE.

Mpeau nyckaHeTo
B eKcruioartauus

A\ NPERYNPEXXAEHUE!
OMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> [lpegn Bcsikakeu paboTu no ypeaa
N3KoYBaNTeE LLerncena oT KoHTakTal

/\ NOBULLEHO BHUMAHME!

> [lpu cmMsiHa Ha UHCTPYMEHTa HoceTe
3awWmTHU pbKaBuum. [Npun gokocBaHe
Ha paboTHUTE NHCTPYMEHTUN CbLLECT-
ByBa OMNMacHOCT OT HapaHsABaHe.

B B 3aBucumocT OT matepuana 3a obpa-
60TKa 1 >XenaHarta cTeneH Ha OTHeEMaHe
Ha NOBBPXHOCTTa TPsibBa fa ce N3nons-
BaT Pa3nnyHy paboTHN UHCTPYMEHTHU.

YKA3AHUE

> He ocTaBsiiTe ypena 6€3 MOHTUPaH
pPaboTeH UHCTPYMEHT (LN OBBYEH
KPbr, YalKOBUAEH ANCK OT TBbPA Me-
Tan u ap.). NMpu ToBa YETKOBUST BEHEL,
© moxe ga ce orbHe 1 moBpeaw.

CMsiHa Ha LUKYPKM

MoBBbPXHOCTTA Ha LWNMOBbYHUA Kpbr B
Ce CbCTOU OT TbKaH BENKPO, KbM KOSITO
6bP30 1 NIeCHO MoraT fa ce 3akpensar
wkypku O cbe 3akpensaHe TUMN BEMKPO.

¢ lNpepy noctassHe Ha HoBa LKypka @O
OTCTpaHeTe 3aMbpCsiBaHe 1 npax oT
wnndosbyHKS Kpbr B, Hanp. ¢ YeTka.

4 Mocrasete WwKypkata ({) HapasHo ¢
pbba Ha WngosbYHKs Kpbr (B. Cneq
ToBa nocTasete wwkypkaTa @ Ha wnm-
hoBbYHMS Kpbr B 1 5 NpuTHCHETE Cni-
Ho. [Npy ToBa BHMMaBaviTe OTBOpPUTE 3a
nscMmykBaHe Ha Lwkypkara @ v wnndo-
BbuHMA Kpbr (B ga cbBnagar.

¢ 3a cBansiHe NOBAWIHETE OTCTPaHM
wkypkara (O v 5 nsgbpnainte ot Wwnm-
hoBbYHMS KpbI (®.

MoHTax/CmsaHa Ha paboTHU
VHCTPYMeHTH (chur. A)

/A NPEAYNPEXEHME!

> Hartuckante 6yToHa 3a hrKcrmpaHe
Ha wrnHoena @ ¢ camo npu cnpsn
wnndgosbYeH wnuHgen @. B npoTu-
BEH Cny4ali ypegbT MOXE Aa NOBPEA.

YKASAHUE

B YalwKoBUOHWAT OUCK OT TBbPL, MeTa
(D e nooxopasiLy 3a OTCTpaHsiBaHe Ha
KOpa>KHN Npexoau no nmueB 6ETOH,
ocTaTb4eH 6ETOH Mo KOMPaXKHN AbC-
K1 UNW OCTaTbLM OT JIENUSIO MO Kepa-
MWYHU MJI0YKN.

| 3nonsBaiite camo Yallko-
e
B/OHW ONCKOBE OT TBbPA

Xt metan (O ¢ pasHa wnndo-

Bb4Ha NMOBBLPXHOCT.

4 [lMouncTteTe WNGOBBLYHNA WNHOen @
N BCUYKM YaCTU, KOUTO LLiEe MOHTUMpaTE.

4 3a 3araraHe n ocBoboXxgaBaHe Ha pa-
6OTHUSA MHCTPYMEHT HaTUCHeTe GyTOHa
3a chkcupare Ha wnuHpena @ O, 3a
na ro gmkcumpare.

4 3a 3akpenBaHe Ha PaboTHUA UHCTPY-
MeHT nocTaBeTe ornopHus dnaHey § Ha
LWInMdoBbYHYA WinvHaen @.

¢ [ocTaBeTe XenaHusi paboTeH NHCTPY-
MEHT Ha LG oBbYHNA WnnHaen @.

¢ 3aBuHTeTe 3aTeratenHara ravika @ v s
3aTerHeTe C MOHTaXKHVIS KoY € ABa
otsopa (.
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YKASAHUE

> BHumaBaliTe NosAchT Ha 3aTeraTesiHa-
Ta ranka @ na coun HaBbH.

1) %®

®0 @

MoHTa)X Ha acnupaTop Ha npax

(dour. C)

MpaxoBe OT MaTepuany, Kato Cbabpkallia
0noBo 6051, HAKOW BUOOBE ObpPBEC/HA, MU-
Hepanu u meTan, Morat ga 6baart BpeaHu
3a 3gpaseTo. [lokocBaHe uny BouLLIBaHe Ha
npaxose MoraT fa npeanssukaT afepruyHu
peakuun n/nnn 3abonsaBaHns Ha guxarten-
HUTe NbTULLIa Ha I'IOTpe6VITeJ'IF| mnnn Hammn-
paiuy ce B 6nm3ocT nuua. OnpeageneHu
npaxose, KaTo AbOOB UM 6yKOB Npax, ce
cyMTaT 3a KaHLLepOreHHN, 0COGEHO B KOM-
6nHauns ¢ OMbHUTENHN BeLlecTBa 3a
obpaboTka Ha AbpBeCKHa (Xpomar, KOH-
cepBaHT 3a gbpsBecrHa). CbabpKall, as-
6ecT matepuan Tpsibea ga ce o6paboTsa
camo OT CrneuuancTu.

B BwuHaru nanonseante acnuparop Ha
npax.

B VI3nonssaiite eneKTPNYECcKns MHCTPY-
MEeHT ¢ Top6arta 3a npax @ vnu cebp-
>KETe acnmparop 3a npax U CTbProTUHW.

B OcwurypeTe gobpa BeHTUNaums Ha pa-
60THOTO MACTO.

B lNpenopbyBa ce HOCEHe Ha Macka 3a
AnxatenHa sawymrta ¢ puntep knac P2.

B 36sreaiTe nperbBaHe Ha acnMpaumoH-
Husi mapkyd .
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CnasBanTe gencTealiuTe BbB BallaTa
CTpaHa pasnopenbu 3a 06paboTBaHNTe
mMarepuanu.

¢ BkapaiiTe BxogHaTa cTaHa Ha acnupa-
LMOHHYS Mapkyy (B B acnnpauyoHHus

wyuep ©.

¢ 3aBbpTeTe 6/OKMPOBKaTa Ha N3CMyKBa-
Lma Mapky4 @) rno nocoka Ha crmMBosia <

4 3a peMoHTaxka Ha U3CMyKBaLLWsi Map-
kyy ( 3aBbpTETE BIOKMPOBKATA Ha 13-
CMyKBaLLys MapKy4 € no nocoka Ha
cumBona o' ».

MoHTaXx Ha aganTepa 3a BbHLUEH
acnupartop

4 [Mpn Heo6GXOAMMOCT MocTaBeTe aganTe-
pa 3a acnvparopa 3a npax { Ha acru-
pauvoHHus wyuep @.

4 CBbpXKeTe acnuparop 3a npax.

YKA3AHUE

> [lpu o6paboTka Ha AbpBECUHA U
mMarepuanu, Npu KoUTo ce rnosiy4asa
BpEOEH 3a 34paBeTo npax, ypeobT
TpsibBa Oa ce CBbPXKE KbM MOAXOAA-
LLl0, TECTBAHO acnpauioHHO YCTPO-
CTBO. (Hanp. 3a knac Ha yuctota M
cbrnacHo EN 60335-2-69).

HacTtpoiika Ha gonbnHUTeNHaTa
pbKoxBaTKa

HaknoHbT Ha gomb/iHUTENHaTa pbKoxBaTKa
© voxe pa ce HacTpou. Ta ciyxu 3a
nocTuraHe Ha no-ygo6bHo paboTHO Mono-
>KEeHVe Ha HanpaensBalara pbka npu or-
pepenenHy NpUnoXXeHnst (Hanp. npu wnmdgo-
BaHe B 65IM30CT Ao pbboBe).

¢ Paszxnabete gsarta KpunyaTy BUHTA @ 1
HaKNnoHeTe OonbJIHUTETHAaTa PbKOXBAT-
ka @ B xxenaHaTa pa6oTHa No3nums.

4 3arerHete OTHOBO Kpunyatmnte BUHTOBE

0.
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YkasaHus 3a paboTta

/A NPEAYNPEXEHME!
OMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> [lpeawn BCcsikakBM paboTtu Mo ypena
N3KNOYBaNTE LLencena ot KoHTakTal

> lI3yakanTe ypeda ga cnpe Hamb/Ho,
Nnpeaun fa ro octaBuTe.

[Mpon3BogMTenHOCTTa Ha OTHEMaHe 1 Ka-
HYeCTBOTO Ha NOBBbPXHOCTTA Ce onpenensar
OCHOBHO OT 1360opa Ha LWNNOBBLYEH UH-
CTPYMEeHT, NnpenBapuTeHoO n3bpaHara cTe-
MeH Ha 4YeCToTa Ha BbpPTEeHEe 1 HAaTUCKa.

Camo 6e3ynpeyHn LNNOoBBYHN NHCTPY-
MEHTU ocurypsisaT fobpa nponsBoauTen-
HOCT Ha LWnndoBaHe 1 WapsaT ypeaa.

LWnucoBaHe

B MNpu pa6oTa ApbXTe ypeaa 3apaso ¢
ABe pblLie U 3aemeTe cTabuiHa Nno3u-
umsi. YpeabT ce Hanpasnsasa no-6e30-
nacHo C ABe pbLie.

¢ CebprKeTe acnvpauyoHHaTa cuctema
(BrpapeH unv BbHLUEH acnmparop).

4 [Mpu BbHLIEH acnupaTop
o Bb3MOXHOCT paboTeTe C AUcCTaH-
LNOHHO MN3KJito4BaHe nin aBToMatTn4yHo
nyckaHe/cnupaHe Ha acnupartopa. Ac-
nMpaTopbT Ce BKNOYBa aBTOMaTU4YHO 1
Ce U3K/toYBa OTHOBO CbC 3abaBsiHe C
Len oTcTpaHsiBaHe Ha ocTaTb4HU Npaxo-
BE OT acnumpaLunoHHNs MapKyY.

¢ Bknioyete ypepa. MNMocTtaseTe ro ¢ usna-
Ta WnndoBbYHA NOBLPXHOCT BbPXY
obpaboTBaHaTa ocHoBa. [IBMXeTe ro ¢
YMEpEH HaTUCK No 06paboTBaHns aeTans.

¢ Pab6oTeTe c paBHOMepPEH HaTunCK, 3a fa
YOBIDKTE CPOKa Ha ekcrnioaTaumns Ha
pPaboTHUTE UHCTPYMEHTMW.

¢ [MpekomepHO yBenM4aBaHe Ha HaTncka
He BOOW OO MO-BUCOKA NMPOV3BOOUTEN-
HOCT Ha OTHeMaHe, a 40 MO-CUHO 13-
HOCBaHe Ha ypefa 1 paboTHUSI UHCTPY-
MEHT.

BovrHeTe ypega oT noBbpxHOCTTA.

Mpu BrpageH acnupaTop

OcTaBeTe eneKTpU4eCcKnst UHCTPYMEHT
[a paboTy oLLe HAKOMKO CeKYHAU C Len
OTCTpaHsIBaHe Ha OCTaTbYHW MpaxoBe
oT acnupauyoHHna Mapkyd .

LWnncdoBaHe B 6nm3ocT Ao pbboBe

Mpw wnudosaHe B 65M30CT A0 prboBe
MOXXE [ia Ce OTCTPaHN CErMeHT OT KOXKyXxa
O Ha 3awyTHYS 1 acnypauyioHeH KoxXyx @.
BnarogapeHune Ha ToBa 13MON3BaHUST pa-
60TEH UHCTPYMEHT JocTura no-6a13o 4o
pbboBe Ha Nofa, cTeHaTa 1 TaBaHa, KakTo U
00 HaNM4yHU NHCTanaumm Kato Tpbbu. Tosa
[aBa Bb3MOXXHOCT 3a npeLu3Ha obpaboTka
Ha CbCefHUTE NOBBPXHOCTU.

Mpwn Te3n paboTn ovakBanTe obpasyBaHe
Ha npax, Tbii KaTo 3alUTHUST 1 acnupa-
uroHeH Koxyx @ He e 3aTBOpEH.

¢ VagbpnaiiTe Hanpen cermeHTa Ha KoXy-
xa @ oT 3aWmUTHUSA 1 acnpaLroHeH
Koxyx @.

4 O6paboTteTe NOBbPXHOCTUTE B 61M30CT
0o pbboseTe.

¢ OTHOBO NoCTaBeTe CerMeHTa Ha KoXyxa
O Ha 3aWWTHYIS 1 acnIPaLMOHEH KOXYX
O Taka, Ye na ce pukcmpa.
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Pa6oTa c ypepa

B __~ lNocoka Ha BbpTeHe Ha
MHCTpyMmeHTa!

BknroyBaHe

¢ 3a BKJIOYBaHe Ha ypeaa npemMecTete
Hanpeq, NpeBK/oYBaTens 3a BkJto4BaHe/
usknousaqe @. 3a ukcrpare Ha nNpes-
KftoYBaTens 3a BKIoYBaHe/U3Ko4BaHe
@ HaTucHeTe npeBkntoYBaTens 3a
BKJItouBaHe/n3knousaHe @ B npegHaTa
4acT Taka, Ye fa ce pukcupa.

UskniouBaHe

4 3a 13KoYBaHe Ha enekTPUYeCcKns NH-
CTPYMEHT OTIMyCHETE NPEBKII0YBATENS
3a BKJIloYBaHe/usknoysaHe @.

B cny4yain ye e dmkcupaH, HaTUCHeTe 3a
KpaTko NpeBKoYBaTens 3a BKto4BaHe/
nsknousaHe @ B 3agHarta 4acT u creg,
TOBa o OTMyCHETeE.

YKASAHUE

> YpenbT pasnonara CbC 3alimTa cpeLLly
NMOBTOPHO MycKaHe npuv NpeKbcBaHe
Ha enekTpu4ecTBoTO. [NpK Bb3CTaHO-
BSIBaHE Ha eNeKTpo3axpaHBaHETO ype-
ObT TpsAbBa fa ce UKoUY U BKIHOYM
OTHOBO.

HacTtpoiika Ha yecToTaTa Ha BbpTeHe

Mpenwn 3anoyBaHe Ha paboTaTa HacCTpPoONTe
nogxopsila 3a npUIoXXeHNeTo YecToTa Ha
BbpTeHe. VI3nonseaiiTe H1CcKa YecToTa Ha
BbpTeHE 3a rpyou WnngoBbYHN paboTu,
yBENMYETE YecToTaTa Ha BbpTeHe 3a (hrHN
paboTu.

B PerynupanTte yecToTara Ha BbpTeHe
4ypes HaTucKaHe Ha 6yToHuTE @.

¢ HartucHete 6yToHa @ +, 3a oa yBenuiu-
Te YecToTarta Ha BbpTeHe.

¢ HatvcHete 6yToHa @ -, 3a oa HamanuTe
YyecToTaTa Ha BbpPTEHE.
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YKASAHUE

> Cnepn n3KitoHYBaHe paboTHUST HCTPY-
MEHT ce BbPTM Mo uHepuys. Navakaii-
Te, 0OKaTO PAGOTHUAT UHCTPYMEHT
crpe Hamb/HO, MPeay Aa ocTaBuTe
ypega.

I'Ionp,p'b)KKa n noyncreaHe

NPEAYNPEXOEHME! OMNAC-
A HOCT OT HAPAHSIBAHE! NMpeau

BCSIKakBu pa6oTu no ypepa us-
KJIlouBanTe ypeaa v usgbpnsan-
Te Wwencena oT KOHTaKTa.

YpenbT He 13ncKBa NoaapbKKa.

B 3a noyucrtBaHe Ha ypeAa He U3Mnons-
BaWTe ocTpu npeameTn. He gonyckan-
Te NPOHMKBaHE Ha TEYHOCTU BbB
BbTPELHOCTTa Ha ypepaa. B npoTtuseH
clyyan ypenobT MOXe ia ce MoBpeau.

B [MouucTBariTe ypeaa pegoBHO, Hali-
no6pe BMHarn HeMocpeacTBEHO cres
NpuKoYBaHe Ha padoTa.

B [MouncTBainTe Koprnyca CbC cyxa Kbpna —
B HVIKaKbB Clyyaii He nsnonasavite 6eH-
3VH, Pa3TBOPUTENN UM NMOYNCTBALLIM
npenaparu, KOUTo passkaar nnactmaca.

B BeHTunaumoHHUTE OTBOPY BHaru Tpsib-
Ba a ca cBOOOOHMN.

B OtcTpaHeTte nonenHanus WnndoBbYeH
npax ¢ YeTka.

UsnpasBaHe/llouncTBaHe Ha Topb6aTa
3a npax

3a fia ocurypuTe onTUMaJTHO M3CMyKBaHe Ha
npaxa, n3npassarTe CBOEBPEMEHHO Topbara
3a npax {.

¢ OrtsopeTe umna Ha Top6ata 3a npax @.

¢ WaTynante Top6ara 3a npax @ Hapg noa-
XO[SLL, KOHTENHEP 3a oTnagbuu.
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CbxpaHeHue 1 u3non3BaHe Ha npe-
rnopbYaHUTe Pa60THU MHCTPYMEHTU

H LLnndoBbYHUTE NHCTPYMEHTN TPsiGBa
Ja ce TpeTupar 1 TpaHcnopTupar BHU-
MaTesiHo.

B LLnndoBbYHNUTE MHCTPYMEHTM TpsibBa Aa
Ce cbXxpaHsBaT Taka, 4e Ja He ca U3no-
XKEHW Ha MeXaHU4HW NoBpean Unu Bnusi-
HMS Ha OKONHaTa cpefa (Hanp. Bnara).

NMpepaBaHe 3a oTnagbuun

He nsxsbpnante enekrpuyecku
MHCTPYMEHTU 3aefHo C 6UTO-
BUTe oTnaabuu!

[MokasaHusT BCTpaHu CMMBOI Ha
3a4epKHaT KOHTEMHEpP 3a OTnagbLy Ha KO-
nena nokassa, Ye To3u ypen, Noanexu Ha
DOupektuearta 2012/19/EU. CbrnacHo Ta3u
LOunpekTunBa, crnep n3TnyaHe Ha cpoka Ha
nonseaHe, ypeabT He TpsibBa fia ce N3XBbp-
151 ¢ 06VMKHOBEHWTE BUTOBM OTNagbuK, a Aa
ce npefage B crieunaneH cbbupareneH
NyHKT, Aeno 3a 06paboTka 1 peLuKImpaHe
Ha oTnagbLM Uv BbB hupmMa 3a yrnpasne-
HWe Ha oTnagbLU.

ToBa npepaBaHe 3a oTnaabuu e 6e3-
nnartHo 3a Bac. [a3eTe okonHaTa cpega
1 NpepaBanTe oTnagbuuTe criopeq npa-
Bunara.

B cnyyai ye BawmAT n3nA3ba oT ynotpeba
ypen cbabp>xa JIN4HN OaHHW, BUe HOCUTe
OTrOBOPHOCT 32 U3TPUBAHETO UM, NPEAN
[a ro BbpHeTe.

® VIHdhopmauus OTHOCHO Bb3MOXX-
o HOCTWTE 3a NnpegaBaHe 3a oTna-
% n ObLM Ha N3Ne3nus ot ynotpeba
npoayKT MOXKeTe Aa NosyynTe ot
Bawarta obwmHcka unmn rpagcka
ynpasa.

OnakoBkara e nponssegeHa ot
€KOJIOrM4HN MaTtepunann, KOuto
MoraT fa ce npegasaTt B MECTHU-
Te NYHKTOBE 3a peLKIIMpaHe.

MpepanTe onakoBkara 3a oTna-

OblM B CbOTBETCTBME C €KOJS0-

rMYHUTE N3NCKBaHUS. BaemeTe

a rnof BHUMaHne 0603HA4YEHNETO

BbpXY pasfinyH1UTEe OMakoBbYHM MaTepuanu
1 Npu HEOBXOAUMOCT M CbbrpanTe pas-
genHo. OnakoBbYHUTE MaTepuanu ca 060-
3Ha4YeHn CbC CbKpaLlleHns (a) n undpu (b)
CbC CNepHOTO 3Ha4veHue: 1-7: nnacTmacu,
20-22: xapTusa 1 kapToH, 80-98: koMno3nT-
HN MaTepuanun.

MapaHuns

YBarkaeMu KNneHTu, 3a To3n ypepn nonyya-
BaTe 3 rogvHn rapaHums ot garara Ha no-
KynkaTa. 3a akymynaTtopH/Te NakeTn Ha
cepusa X12V n X20V Team, B cniyyan ye ca
BKJTIOYEHN B OKOMIMJIEKTOBKATAa Ha JoCcTaB-
KaTa, nosly4aBarte CbLlo 3 roAvHN rapaH-
Lums OT farara Ha 3akynysaHe. B cnyyan Ha
HEeCbOTBETCTBME Ha NPoJyKTa ¢ Aorosopa
3a npopax6a Bre nmare 3aKoHHO NpaBo
[a npegsBuTe peknamauns npen npopasa-
4ya Ha npofyKTa npu ycnosusTa N B CPOKO-
BETE, onpefeneHy B rnaea TpeTa, pasgen Il
n Il v rnaBsa yeTBbPTaA OT 3aKOHa 3a npe-
[oCTaBsiHe Ha UMPOBO ChAbpXKaHne n
umcpoBm ycnyru n 3a npogaxxba Ha CTOKM
(Bnucuyncy-.

BawwuTte npasa, npomsTunyallm oT nocoye-
HUTe pasnopenbu, He ce orpaHu4aear oT
HallaTta no-aony npeacrtaBeHa TbproBcka
rapaHuusi, He ca CBbp3aHu ¢ pasxoam 3a
noTpebuTennTe N HE3aBUCNMO OT Hes NPo-
[aBadvybT Ha NpoAyKTa OTroBapsd 3a nuncarta
Ha CbOTBETCTBME HA ﬂOTpe6I/ITeJ'ICKaTa CTO-
Ka c gorosopa 3a npopaxoéa cbrnacHo
3rucuync.
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MapaHUMoHHM ycnoBusi

lapaHUMOHHUAT CpoK e 3 roanHn oT gatara
Ha nony4yaBaHe Ha cTtokarta. [1aseTe gobpe
opurnHanHarta Kkacosa 6enexka. Tosu go-
KYMEHT € HeOOXOA4UM KaTo 40Ka3aTesiCTBO
3a nokyrnkara. AKo B paMKu1Te Ha Tpu rogu-
HW OT AaTtaTa Ha 3akynyBaHe Ha TO3u1 Npo-
OYKT ce nosiBu fedekT Ha MaTepuana unm
Npoun3BoACTBEH AeeKT, NPOAYKTHLT LUe
6bAe 6e3nnaTHO PEMOHTUPAH U 3ame-
HeH. MapaHumsTa npegnonara B paMmkuTe Ha
TPUroguLLHMS rapaHLMOHEH CPoK Aa ce
npeacTassaT AehekTHUST ypen, kacoBaTa
6enexka (KacoBUST 6OH), KakTo 1 BCUYKU
OpYyr OKYMEHTW, YCTAHOBSIBALLW HaNN4u-
€70 Ha AedeKT 1 MMCMEHO fia ce 0OSACHN B
KaKBO Ce CbCTOU Ae(eKTbT 1 Kora € Bb3-
HUKHanN. AKo AedeKTbT € NOKPUT OT Halua-
Ta rapaHuusi, Bue wwe nony4mTte o6partHo
PEMOHTUPAHNSA NN HOB NPOJYKT.

B cnyyai Ha 3amsiHa Ha gedeKTHa CToka
MbpBOHAYaJTHUTE rapaHLIMOHEH CPOK U ra-
PaHLMOHHN yCroBuKs ce 3anasear. B cnyyan
Ha PEMOHT Ha fedeKTHa CTOKa, CPOKbT Ha
peMoHTa ce Nprbassi KbM rapaHLUOHHKS
CPOK. 3a eBEHTYaNHO HaNNYHNTE U YCTaHO-
BeHU noBpean 1 aedexTy oLLe npu Nnokyn-
KaTta TpsibBa fa ce cbobLUM BeAHara cneg
pasonakoBaHeTo. EBeHTyanHuTe peMoHTun
cnep n3Tu4aHe Ha rapaHLUMOHHNS CPOK ca
cpeLly 3annaiaHe.

PeMOHTHLT nnn 3amsHata Ha npoaykKTa He
nopaxkaart HoBa rapaHuus.

OG6xBaT Ha rapaHumsTa

YpenbT e NponsBefeH rpYKINBO criopen
CTPOrvTe N3NCKBaHKSA 3a Ka4eCcTBO U JO-
6POCHBECTHO M3NWTaH Npean AoCTaBKa.
MapaHuuaTa BaXku 3a gedekTy Ha MaTepu-
ana uny NpounsBoAcTBeHn fedekTu. Mapax-
uysiTa He 06xBaLLa KOHCYMaTVBUTE, KaKTo
1 YacTuTe Ha NPOAyKTa, KOUTO noanexar
Ha HOpMasHO N3HOCBaHe, Mopaan KOETo
Morart fa 6baaT pasrexaaHn Kato 6bp3o
M3HOCBALLM Ce YacTy (ChunTpu, NPUCTaBKU
KaTo Hanp. LMPKYNISPHY AMCKOBE, pe3epB-
HV OCTPUETA, LUKYPKU 1 Op.) Uiv noBpeau-
Te Ha YynaMBU YacTu (HanpuMep NPeKkbe-
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Bayn, 6atepun N1 Takmea NPOn3BEAEHN OT
CTbKJ10). [apaHumaTa oTnaga, ako ypeabT €
noBpeaeH Nopaamn HeNpasuIHO U3Non3Ba-
He WIN B Pe3ynTaT Ha HeOCbLLECTBABaHE
Ha TeXHU4ecKa NopgapbXKa.

3a npaBunHara ynotpeba Ha npogykra
TpsibBa TOYHO Aa ce crasBaT BCUYKY yKasa-
HKS B yNbTBaHETO 3a ekcrnnoatauus. MNpea-
HasHa4yeHne 1 AeNCTBIS, KOUTO He ce npe-
nopbYBaT OT YMbTBAHETO 3a eKcroarauus
1M 3a KOWUTO TO Npepynpexaasa, Tpsiosa
3a0b/DKUTENHO fa ce n3bsareat. [NpoayKTbT
€ npegHas3HayeH camo 3a 4acTHa, a He 3a
npodecunoHanHa ynotpeba. Npu 3noyno-
Tpeba 1 HenpaBWIHO TpeTUpaHe, ynoTpebda
Ha cuna n Npy UHTEPBEHLIMN, KOUTO He ca
M3BBLPLLEHMN OT KIOHA Ha HaLLMs OTOpPU3u-
paH cepBu3, rapaHuusiTa oTnaga.

MpepocTaBsaHETO Ha rapaHUMsl He BaXku Mpu
B HopMasiHO M3pasxofBaHe Ha Kanauute-
Ta Ha akymynaTopHara 6arepust

B npodecnoHanHa ynotpeba Ha npogykra

B noBpexAaaHe 1y NpPoMsiHa Ha NpopykTa
OT KNeHTa

B HecnasBaHe Ha pasnopefbuTe 3a
6e30MacHOCT U NOAAPBXKKA, MPEeLUKy
npu 06Cy>XXBaHETO

H nospeay nopaay NPUpPoaHy 6eacTBuS

Mpouenypa npu rapaHUNOHEH cry4an
3a pa ce rapaHTupa 6bp3a 06paboTka Ha
Bawws cnydaw, cnegsaiiTe cnegHuTe yka-
3aHuA:

B 3a Bcu4ku 3anutBaHus noaroTeBeTe Ka-
coBaTta 6enexka n ngeHTNuKaLMoHHns
Homep (IAN 500084_2504) kaTto gokasa-
TeNcTBO 3a MNoKynkara.

B Baemete apTuKynHus Homep ot ab-
puyHaTa Tabenka.

B B cnyyvaii 4e ce nosBAT PyHKLIMOHANHM
noBpeaun unu apyru aedekTu, mbpeBo ce
CBBP)KETE C [OJTYNOCOYEHNSI CEPBU3EH
oTaen no tenedoHa nnm nsnonssanTe
HaLwmsa hopMynsp 3a KOHTaKT, KONTO e
HamepuTe Ha parkside-diy.com B kaTe-
ropusi CepBus.
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B Cnep cbrnacysaHe C Hallvsi CepBu3 Mo-
XeTe Aa usnpatute AeekTHIs NpoayKT
Ha noco4eHnsi Bu agpec Ha cepBunsa
6eannartHo 3a Bac, kaTo npunoxuTte Ka-
coBara 6enexka (Kkacosmsi 60H) 1 NOCo-
4YUTE NMCMEHO B KaKBO Ce CbCTou Aede-
KTbT 1 KOra e Bb3HMKHan. 3a ga ce
naberHart npobnemun ¢ NpMemMaHeTo 1
JOMbAHUTENHN pa3xoau, 3afb/IKUTESTHO
n3nonseante camo agpeca, konTto Bu e
noco4yeH. OcurypeTe nanpawlaHeTo ga
He e KaTo eKCrpeceH ToBap WUn KaTo
Apyr cneumaneH Toeap. Vsnparete ype-
[a 3aeHO C BCUYKY NPUHAANEXHOCTH,
[OCTaBeHV Npwu rnokynkara, 1 ocurypete
[OCTaTb4yHO CUrypHa TPaHCMNOpPTHA ona-
KOBKa.

Ha parkside-diy.com moxeTte

[a pagrnegare u usrernute

TOBa 1 MHOMO ApYr pbKoBOf-

ctea. C To3n QR Kof Bnm3ate

OnpekTHO Ha parkside-diy.com.

36epeTe Bawarta cTpaHa n

Yype3 MackaTa 3a TbpCeHe NoTbpCceTe

pbkoBofcTeara 3a notpeéutens. Ypes

BbBEeXAaHe Ha apTUKYSTHUS HOMeEpP

(IAN) 500084 _2504 BnusaTte B pbKoBOL-

CTBOTO 3a NoTpebuTens Ha Bawums apTukyn.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

PemoHTeH cepBu3 / U3BbHrapaHUMOHHO
o6cny>XBaHe

PeMOHTM 3BBH rapaHuuaTa MoXxeTte aa
Bb3/I0XKMTE Ha KNOHA Ha HalLns CepBn3
cpelly 3annawaHe. Tol ¢ yOOBONCTBYE Lie
Bu HanpaBn npegBapuTenHa Kankynaums.
Mo>kem fa ob6paboTBame caMo ypeau, Kou-
TO ca JOCTaTb4yHO OMNaKoBaHW 1 N3npaTeHn
C nnaTteHy TPaHCMOPTHW pa3xoau.

BHumaHwme: Vianpatete Bawusa ypeq Ha
KJIOHA Ha Hallnsi CepBU3 NOYNCTEH U C YKa-
3aHue 3a flepekTa.

YpeauTe, npegMeT Ha U3BbHrapaHLUMOHO
o6Cny>XBaHe, U3npaTeHy ¢ HemnaTeHn
TPaHCMOPTHY pasxoay — C HaNoXXeH nna-
TeX, KaTo eKCMPeceH Unu apyr cneuvaneH
ToBap — He ce npuemar.

Hue we n3sbpLumnm 6e3nnaTHoO N3XBbPIsiHe-
TO Ha n3npareHuTe ot Bac geekTHn ypeau.

CepBun3Ho o6cnyxBaHe

BG Bwbnrapus
Ten.: 00800 118 4980
dopmynsip 3a KOHTaKT Ha
parkside-diy.com

[IAN 500084_2504 |

BHocuTen

Mons, 06bpHeTe BHMaHe, Ye crneasaluaT
afpec He e afpec Ha cepBun3a.

MbpBO ce CBbPXKETE C roperocoyeHs
CepBU3EH LIEHTBbP.

KOMMEPHAC XAHOEJIC 'MBX
BYPTI'LLIPACE 21

44867 BOXYM

FrEPMAHNA
www.kompernass.com

* Kato hmsundecko nuue — notpeburen,
He3aBMCKMO OT HacTosiLLaTa TbproBcka
rapaHuus, Bre ce nonsearte oT npasaTa
Ha 3aKoHoOBaTa rapaHuusi, npegocTaBeHa
oT 3akoHa 3a npefocTassiHe Ha g poBo
CcbabpXKaHue 1 LdpoBu ycnyrn n 3a
npogaxo6ata Ha ctokm /3IMLUCLYNC/.
Mo-cneunanHo Brne nmate npaso npu
HeCbOTBETCTBIME Ha CTOKaTa fa 6bfe 13-
BbPLLEH PEMOHT UM 3amMsiHa no Baww ns-
60p, OCBEH aKO TOBa € HEBH3MOXXHO 1SN
€ CBbP3aHO C HEMPOMOPLIMOHANHO rone-
MU pasxogu 3a npofasada. Bue umare
npaBo Ha NPOMOPLMOHANHO HaMassiBaHe
Ha LeHaTa nnm Ha pasBalisiHe Ha [OroBO-
pa npu Hann4yre Ha ycnosusita Ha un. 33,
an. 3 ot 3MNLCLYTC. Ycnosusita u cpo-
KOBETe Ha 3aKoHOBaTa rapaHuusi ca pe-
rmameHTVpaHu B rnaea TpeTa, pasgen Il n
Ill n B raea 4eTBbpTa Ha 3MLICLYTIC.
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OpwvrnHanHa geknapauus 3a
CbOTBETCTBUE

Hve, KOMPERNASS HANDELS GMBH,
OTrOBOPHMK 3a AOKYMeHTauvsiTa: r-H
XaHc-INeTtep KomnepHac , BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, FTEPMAHUA, peknapupa-
Me, Ye TO31 NPOAYKT CbOTBETCTBA Ha
cnefHvTe CTaHaapTh, HOPMAaTVBHY JOKYMEH-
T 1 aMpeKTmBK Ha EO:

AVIpeKTVIBa OTHOCHO MaLlUHUTE
(2006/42/EC)

EneKTpomaerTHa CbBMECTUMOCT
(2014/30/EV)

AvpekTuBa OTHOCHO OrpaHMYeHUETOo 3a
ynoTpe6aTta Ha onpegeneHn onacHu Be-
LeCTBa B €IEKTPUYECKOTO U €NEKTPOH-
HoTO o6opyaBaHe (EEO) (2011/65/EU)*

* HacTosiata aeknapaums 3a CboTBETCTBUE € n3fafeHa
Ha OTrOBOPHOCTTA Ha NPousBoauTeNs. flopeonucaHnsT
npenMeT Ha [leknapauusita oTroBapsi Ha pasnopenoute
Ha OupekTtueaTa 2011/65/EU Ha EBponeiickus napna-
MeHT 1 Ha CbBeTa oT 8 toHr 2011 . OTHOCHO orpaHuye-
HMETO 3a yrnoTpebara Ha onpeaeneHmn onacHy BellecTsa
B €JIeKTPVNYECKOTO 1 €NEKTPOHHOTO 060pyaBaHe.

MpunoxxeHn xapMOHU3UPaHW CTaHZAPTU
EN 62841-1:2015/A11:2022

EN IEC 62841-2-3:2021/A11:2021

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024

EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

TunoBo o603Ha4YeHne Ha MmaluMHaTa:

Cuctema 3a 06paboTka Ha CTeHU 1 Nofose
PWBS 180 B3

lopguHa Ha nponsBogcTBO: 06-2025
CepueH Homep: IAN 500084_2504
Boxym, 01.04.2025 r.

XaHc-leTep KomnepHac

- Ynpasuten -

3anaseHo NpaBo Ha TEXHUYECKN N3MEHEe-
HUSI C Lien yCbBbPLUEHCTBAHE.
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Mopbuyka Ha pe3epBHU HacTn

Pe3epBHM YacTu 3a TO3M NPOZYKT MOXETE
Ja nopbyBaTte ygo6HO 1 MOCTOSIHHO MO
MHTEpPHeT Ha www.kompernass.com.

CkaHupaiite QR
kofa c Bawus
cmapTdoH/Tabnert.
C 1031 QR Kopg
BN13aTe AMPEKTHO
Ha HawaTa yeb
cTpaHuua 1 Moxxe-
Te fa pasrnegare v nopbyaTe HaMYHUTE
pe3epBHN YacTu.

YKASAHUE

> AkKo nmare npobnemu nNpy nopb4sBaHe-
TO OHMaliH, MOXKETE Aa Ce CBbPXXETE C
HaLLWSA CEePBU3EH LEHTBbP Mo Tenedo-
Ha UAKn No MENJ.

> [lpu nopbyKaTa BMHArn Noco4-
BalTe CbLLO apTUKYTHUS HOMEP
(IAN) 500084 _2504.

> Mornsa nmaiiTe npeasua, Ye He 3a
BCUYKW CTPaHWN AOCTaBYML € Bb3-
MO>XHa OHMalH NMopbYKa Ha Pe3epBHU
yacTu.
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Ewcaywyn

2.4G ouyxaipoupe yla TNV ayopd TnG VEAG
0Qg oLoKeLNG. To TIPOIGV TIOU ATIOKTHOATE
eival eéva poidv vPnAng mrowotnTag. Ot
odnyieg xpriong armoTeAoLV TUAPA AUTOV
TOU TIPOIOVTOG. MepINaUBAVOLY ONUAVTIKEG
uTtoSeifelg yia Tnv acdpdalela, Tn xPron Kat
NV aroéppwpn. Mptv arod tn xprion Touv TPo-
i6vtog, e€okelwbeite pe OAEG TIG LTTOOEIEELG
XEPLOPOL Kal aoPAAELQG. XPNOLUOTIOLEITE
TO TIPOIOV ATIOKAEIOTIKA OTIWG TIEPLYPA-
deTal KAl yla TouG avapepOPEVOUG TOUEIS
XPnong. e Tepinmtwon mapadoong Tou
TIPOIOVTOG o€ TpiToug, TTapadwaote padi kat
O\a ta gyypada.

MpofAemtopevn xprion

H obpdwvn pe Toug Kavoviopoug Xpron

auvTol TOU NAEKTPIKOU epYaAEiov TtepIAap-

Bavel Ti¢ €€ig SpaotnpldTNTEC:

® >TeYVO TPIPIUO ETIXPIOPATWV.

® ATopdKpULVON UTIOAEIUPATWY Badng,
Tanetoapiag Kat KOAAAG.

® Artopdkpuvon KOAQG TIAGKISiwVY Kal
OTEYVWV UTIOAEIPHUATWY KOANAG JOKETWV
artd OKANPEG eTIIPAvELEG (OKANPOG COo-
Bag, okupodepa).

® >Tteyvn) Aeiavon kat eEopAALVON OKLPO-
6€paTog, cofd Kal TOIEVTOKOVIAUATOG.

® AldTPNnon TATIETOAPLWV OE OKANPEG ETTL-
daveleg.

® /\eiavon OTOKAPIOPEVWYV ToiXwV yupooa-
vidag.

® EfopdAluvon dieAeloewV KAAOUTIIWV Kal
TpAxuvon eTidAVEIWV OKLUPOSEUATOG.

® >Teyvn Aeiavon Toixwv Kal 0podwV Eow-
TEPIKWV KAl EEWTEPIKWV XWPWV.

® >Teyvn Aciavon eTihavelwy HETAAAOL,
TIETPAG Kal EDAoU.

KdaBe AAAN xprion f HETATPOTIA TNG CUOKEL-

ng Bewpeital pyn cbUdwWvN Pe TOLG KAVo-

VIOPOUG Kal EVEXEL ONUAVTIKOUG KIVEUVOUG

atuxnuatwv. MNa PAABeg TTou TTpoEpPKovVTaL

ard akatAAAnAn xprion v avaiappavou-

pe kapia evBovn. H cuokeur) dev Tipoopile-

Tal yla ETIAYYEAUATIKA Xprion.
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E&omtAiopog

© Alakortng ON/OFF

@ N\nKktpa yia tn pLBLon TNG TaxLTNTAG
TIEPLOTPOPNAG (+/-)

© Netalovdeg yia TtPOGBETN PLBUION NG
Aaprig

O Ka\uppa Tpoataciag Kat avappodnong

© Ztedpavn Bovptoag

O Tunua kaAdppatog

@ NM\rktpo aodaiionc atpdaktou ()

O >top10 avappodpnong

© Npdobetn AaPn

(O Notnpoeidng 6iokog arod okANPEO PETAAAO

@ OAavtla urtodoxig

® AtpakToc Asiavong

® Aiokog Asiavong

@ NepikdAo oLYKPATNONG

® KAebi ouvappoAdynong 0o orwv

O MNa\oxapto

® Npooappoyeag
(yra avappodnon okévng)

@ >akog okdvng

(O EOkaptttog owArvag avappodnong

@ Aoddhion

Mapadotéog e§OMAIGHOG
1 Aelavtriipag Toixwv Kat datmédwy

EOkaptTog cwAnvag avappodnong 1m
(eTtekTEIVOUEVOG €WG 3,5 M)

1 2dKog okovng (25 A.)

1 MNpoocappoyeag (yia armoppodnan okovng)

6x N'vaAdxapTta (ekaoto 2x 40 — 80 — 120)

1 Motnpoeldng diokog armod okANPo YETAANO
(YG8)

1 KAeldi ouvappoAdynong d0o ottwv

1 Eyxelpibio odnylwv xpriong
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TeXVIKA XapaKTNPLOTIKA

Taon petpnong 230V ~, 50 Hz
(evaAAaooopevo
pELHA)

Katravalwon pétpnong 1050 W
OvopaoTikA TaxvTnTa
TIEPLOTPODNG n, 400-1900 min-!
Ovopaotikn antédoon & 180 mm
Alaotaon omelpwparog M14
Katnyopia rtipootaciag  11/[E] (8trtAn
Hovwan)
MAnpogopieg BopvPov Kat Kpadaouwv
H Twn p€tpnong yia B6puBo vttoAoyiotnke
obudwva pe to Tipotutto EN 62841. To
ettinedo BopLPou A-oTdbuiong Tou NAe-
KTPIKOL gpyaleiou avépxetal cuvAbwg

T\ ekmouTtiig 6opufou
21a6pn nxnTikAG Ttieong L, = 89,3 dB

ABeBadtnTa K= 3 dB
Z1dBpn NXNTKNAG

arédoong Lya= 97,3 dB
ABepBadtnTa K= 3 dB

XPNOIOTIOIEITE TIPOOTATEVTIKA
akong!

ZUVOAIKN TIYH KPASAGHWV
Aeiavon grupavelwv 8, ps= 6,3 m/s?
ABeBaidtnTa K= 1,5 m/s?

YMOAEI=H

> Ol avapePOPEVEG OUVOAIKEG TIUEG
KPASACUWV Kal Ol aVaPEPOUEVES TIHEG
eKTIOUTIAG BopULPBOL EXoLV PETPNOEL
oLbpdwWva pe pla TtpoTuTn dladikacia
€AEYXOUL Kal PUTTopoLV va XpnolpoTIoln-
600V yla TN oLyKPLoNn EVOG NAEKTPIKOV
gpyaleiou pe €va aiho.

> Ol avadepOPEVEG TIPEG EKTIOUTING
KPAdACUWV Kal Ol aVaPEPOUEVES TILEG
EKTIOUTIAG BopUPoL pTtopOLY, ETTiONG,
va Xpnotgottoinfolv yla pia apxIkn
€KTiUNON TOUL PopTiou.

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> Ol ekTIOPTIEG Kpadaopwyv Kal BopLRov
uTtopEi, Katd tn dldpKela TG TIPay-
HATIKAG XProNG TOL NAEKTPIKOL EP-
YyaAeiov, va attokAivouv armo TIG ava-
PEPOPEVES TIPEG avAloya e TO €idog
Kal TOV TPOTIO TIOU XPNOLUOTIoLEITAL TO
NAEKTPIKO epyaleio, kKupiwg avaloya
Je To €idog TouL Tepayiov eTeEepyaaiag.

> [lpémel va kaBopiCovtal pEtpa aodd-
AELAC yla TNV TIPOO0TACIA TOU XEIPLOTH,
Ta ortoia Ba Baocifovrtal og pla EKTIpN-
on akpieiag Touv poptiov kKpadaopwv
Katd tn SIAPKELA TNG TIPAYMATIKAG
AelToupyiag (6w TIPETIEL VA CLVUTIO-
AoyiCovtal OAa Ta €PN TOL KUKAOL
gpyaoiag, TTapadeiypatog xapLv, xpo-
VOL KATA TOUG OTIOIOUG TO NAEKTPIKO
epyaleio eival arrevepyoToinNpEVO Kal
XPOVOL KATA TOUG OTToIoLG gival pev
EVEPYOTIOINMEVO, AANG AElTOLPYEL XW-
pic doprTio).

A levikég vmodeigelg

acdaleiag yia Ta nAe-
KTPIKA gpyaleia
/\ NPOEIAOMOIHEH!

> Awafdaote 6Aeg TIG LTTOdEIEEIG Ao a-
Agiag, TIG 0dnyieg, TIG EIKOVEG Kal Ta
TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA TIOV GUVO-
8e0oVV AUTO TO NAEKTPLKO EpYyaAceio.
MapaAeipelc katd Tnv THPNON TWV
TIAPAKATW OSNYIWV PTIOPOLV Va TIPO-
KAaA£ooLV NAeKTPOTIANEIQ, TTLPKAyLA
kavn coBapolc TPavuaTiopolg.

DuAagte OAeg TIG LTTOdEIEEIG aopaleiag
Kat TG odnyieg, yia va yrmopeite va ava-
TPEEETE 08 AUTEG PEANOVTIKA.

O XPNOLUOTIOIOVPEVOG OE AUTEG TIG LTTOSEI-
Ee1q aopaleiag 6pog «HAEKTPIKO epyaleio»
avapEpeTal 0 NAEKTPIKA epyaleia (Ue Ka-
AwS10 peLUATOC) TIOL AElTOLPYOLV HE PELA
Kal og NAEKTPIKA epyaleia (xwpic kaAwdio
PELPATOR) TIOL AEITOLPYOLV E CUCCWPEUTH.
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1. Aodpalela oTov Xwpo epyaciag

a) Alatnpeite Tov XWpPo epyaciag cag
Kaapo Kat pe KaAo pwtiopo. H aka-
Taotacia Kat ot Pn GwTIoPEVOL XWPOL
epyaasiag prtopoulv va odnyrjoouv oe
atuxnuata.

B) Mnv epyaleote pe TO NAEKTPLKO €p-
yaAeio og epIBAAAov, 6TTOV LTIAPXEL
Kivouvog ékpnéng, eDPAeKTa LypPAQ,
aépla | okoveq. Katd tn xprion tTwv
NAEKTPIKWV €pYaAeiwv SnuiovpyouvTal
OTIIVORPEG, Ol OTTol0L PTTOPEL Va TIPOKA-
Aéoouv avadpAefn otn okdvn ) oToug
atuolg.

y) Kpatdre ta maisid kat aAAa dropa
HAKPLA KaTtda Tn XPNRon TOL NAEKTPLKOD
epyaleiov. e mepitwon Sidomaong
NG TIPOCOXNG, MTIOPEL va XACETE TOV
€AEYXO TOL NAEKTPLKOL epyaAeiou.

2. HAekTpikn aocdpaieia

a) To Boopa cOvVEeoNnG TOU NAEKTPIKOV
epyaleiov mpémel va tapladel otnv
TipiCa. To BOopa dev emITPETETAL VA
TpOoTToTIoLEITAL PHE KavEvav TPOTIO.
Mnv xpnoipotoleite fOcpata mpooap-
HOYEWV padi pe yelwpéva NAEKTPLKA
epyaleia. Ta Buopata Trou Sev €xouv
TpoTttottolnBei Kal oL KataAAnAeg Tipileq
HELWVOLV TOV KivOuvo NAEKTPOTIANEIAG.

B) AmtodelyeTe TN CWUATIKA eTTadn pe
YEIWUEVEG ETIPAVEIEG, OTIWG CWANVEG,
OepUAVTIKA CWHATA, ECTIEG Kal Pu-
yeia. Ymapxel avénuévog kivbuvog Adyw
nAektpotAngiag, 6tav To cwpa oag sivat
YEIWPEVO.

y) Kpatdrte ta nAeKTplkd epyaleia pa-
Kpa amé tn Bpoxn N Tnv vypacia. H
Sleioduan vepoL oe €va NAEKTPIKO gpya-
Aeio av€avel Tov Kivouvo NAekTpoTIANSiag.
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6) Mnv xpnowotoleite To KAAWS10 GUV-

6eong aokoTa, T.X. yla va HeTapEPETE
TO NAEKTPLKO EPYaAeio, va To KPeEUA-
OETE 1 yla va amocuvéEaeTe TO BOCHA
ano tnv npifa. Kpatrdare 1o kKaAwdio
obvdeong pakpLa amo vPnAEg Bep-
HOKpAgoieg, Aadia, aixunpEg Akpeg n
Kvoopeva pépn. Ta dBappeva ) prep-
Sepéva kaAwdla ovvdeans avEavouv Tov
kivbuvo nAektpotAngiag.

‘Otav epyadeote e £va NAEKTPIKO
epYaAeio o€ eEWTEPIKO XWPO, XPNOL-
HoTIoLEITE HOVO KAAWDIA TIPOEKTACNG,
Ta omroia evdeikvuvTal yia e§wtepl-
KOUG Xxwpoug. H xprion katdAAnAou yla
eEWTEPIKO XWPO KAAWSIOL TIPOEKTACNG
HelveL Tov Kivduvo nAektpottAnéiac.

ot)Eav 6ev pymopei va amogpevxOei n Aet-

3.

ToupPYia Tov NAEKTPIKOD epyaleiov oe
vypPO TEPIBAAAOV, XPNOIUOTIOLEITE O1-
akomtn aopaleiag. H xprion dlakoTtn
aodaleiag PeLDVEL TOV KivOUVO NAEKTPO-
TAnéiag.

Aodaieia atéopwyv

a) Na €iote TPOCEKTIKOL, TIPOCEXETE T

KAVETE Kal XPNOLHUOTIOLEITE TN AOYIKN
otav epyadeote pPe Eva NAEKTPLKO £p-
yaAeio. Mn xpnotpotoleite NAEKTPIKA
epyaleia, eav eiote Kovupaopévol n
UTIO TNV EMNPELA VAPKWTIKWV, AAKOOA
i pappdakwv. ‘Eva pévo Aetttd armpo-
oe€iag KaTd Tn XPron Tou NAEKTPIKOL
epyaleiov apkei yla va odnynoet oe co-
Bapolg TpavpaTiopolq.

B) ®opdte péoa atoulKng MPooTAsiag Kal

mavrta yvaAid mpootaciag. ‘Otav ¢o-
PATE PECA ATOUIKNG TIPOOTAGIAC, OTIWG
pAoKa yla TN oKovn, avtioAloBNTIKA LTTO-
onuata acpaleiag, KpAvog f TIpooTacia
yla TNV akorj, avaioya pe To €i6og Kal T
XPron Tou NAEKTPLIKOL gpyaAeiou, pelwve-
Tal 0 KivOUVOC TPAVLUATIOHWV.
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Y) Amogedyete TUXOV akouvaota 8€an

oe Aettoupyia. BeBaiwveote 611 TO
NAEKTPIKO EPYAAEio £XEL ameveEPyO-
TIoNOei, TPOTOL TO CUVOECETE OTO
TPOoPOodOTIKO pevHATOG Kal/I} TOV
OUCCWPEUTN, TO ONKWOETE 1} TO META-
dépete. Otav peTadEPETE TO NAEKTPIKO
epYaAeio Kat £xete To SAXTLAO aTov dla-
KOTTTN 1) CLVOEETE TO NAEKTPLKO gPYaAEio
EVEPYOTIOINUEVO OTNV TIAPox peLHATOG,
pTIopEi va TIpokANnBoLv atuxruara.

6) AmtopakpUveTe epyaleia poduiong i

€)

HNXAVIKA KAELSLA TIPLV EVEPYOTIOLCETE
TO NAEKTPIKO gpyaleio. 'Eva epyaleio iy
KAeLSi, To oTtoio

Bpioketal og éva TIEPIOTPEDOUEVO TUNHA
TOL NAEKTPIKOL gpyaleiou, pttopei va
odnynoel

O€ TPALHATIOHOUG.

Amogpelyete AavOacpEVeEG OTACELG TOV
cwpatog. Ppovrilete yia pia acpain
oTaon Kal dlatnpeeite mavra tnv 1.oop-
portia. 'Etol, prtopeite va eAEyXETE TO
NAEKTPIKO epyaleio KAAUTEPA OE N aAva-
MEVOUEVEG KATAOTACELG.

ot) Dopdate KataAAnAo pouxiopo. Mn

=
=

doparte pakpla povxa i KoopnuaTaA.
Kpatdarte ta paAAid kat ta povxa pa-
KpLa amoé Kivovpeva pépn. Ta xahapd
poUxa, TA KOOUAUATA ) TA HAKPLA JOANA
MTTOPOUV Va TTIIACTOUV ATto KIVOUUEVA LEPN.
Edv pmtopouv va cuvappoAoynoiv
diata&elg avappodpnong Kat GUAAOYNRG
OKOVNG, auTEG Ba TIPETIEL va GUVEEO-
VTaL KAl va XPnotpoTtolovvtal cwota.
H xprion piag diatagng avappddnong
oKOVNG UTTOPEL va Pelwael Toug KIvaL-
voug artd Tn oKovn.

Mnv UTTEPEKTIPATE TOV £ALTO oA Kat
HNV ayvoEeite TouG Kavoveg acpaleiag
yla Ta NAEKTPIKA epyaAeia, akoun Kat
€Av €xete €E0IKEIWOEL Pe TO NAEKTPL-
KO gpyaleio peta amo cuxvih Xpnon.
ATIPOOEKTEG EVEPYELEG UTTOPOULV VA 00N-
Yroouv peoa oe KAAopata Tou Seutepo-
AETtTOL O 0oPBapPolE TPAVHATIOHOUG.

4,

XpARon Kat XEPLopPoG TOL NAEKTPL-
KOU gpyaAeiov

a) Mnv kataroveite To NAEKTPIKO epya-

=

%)

o

Agio. Xpnowotoleite yia tnv epyacia
oagG TO avtioTolXo NAEKTPIKO epyaleio.
Me 1o KataAANAO NAEKTPIKO epyaleio
epyaleate KaAUTEPA Kal aoparéotepa
oto 606¢v Tiedio arddoong.

Mnv XpnolhoTIoleite NAEKTPIKA Ep-
YaAeia TwV OTIoiwv 0 SLakOTITNG €XEL
XaAdoel ‘Eva nAektpikd epyaleio, To
ottoio Sev pttopei TIAéoV va evepyoTiol-
nOei | va artevepyottolnbei, eival eTtkiv-
OULVO Kal TIPETIEL VA ETTIOKEVAOTEI.
Amoouvdéete To BOopa amoé Tnv mpifa
KA/ QTmTOPAaKPUVETE TOV ATIOCTIWHEVO
CLOOWPELTH, TIPLV dle§ayete puBpioelg
OTN OLUOKELN, TPV aAAagete e§ap-
TAUAaTAa Twv epyaieinv epappoyng

1 TPV AroOnNKeDOETE TO NAEKTPLKO
epyaleio. AuTto To PETPO aodaleiag
euTtobiCel TN PN NBeAnuévn ekkivnon Tou
NAEKTPIKOV €pyaAeiou.

®DuAate Ta pPn XPNothoTonpéVa nAe-
KTPIKA epyaleia o onyeia pn mpo-
ofdoa yia ta madia. Mnv emtpé-
TIETE VA XPNOIHOTIOO0V TO NAEKTPLKO
epyaleio aropa, Ta omoia dev Exouvv
e§olkelwOei padi Tov n dev €xouv da-
Baoel avtég TIg 0dnyieg. Ta nAeKTPIKA
gpyaleia gival etikivéuva étav xpnotuo-
TIolo0VTAL ATIO ATOHA XWPIC EMTIELPIA.
Ddpovtilete Ta NAEKTPIKA EpyaAeia Kat
Ta epyaleia epappoyng Ye tPOcoxn.
EAEyxete €@v ta Kivoopeva pPEpn Aet-
TOUPYOUV CWOTA Kal 6EV HAYKWVOULV,
€Av kamolia pépn €Xovv oTtacel N a-
pouaiafouv Tétota BAGPn ov Oa ptmo-
pouae va eEmMNPeAaacsl TN ASIToLpyia Tov
NAEKTPIKOU epyaleiov. Ta e§aptapata
TIoL €XouVv uTtootei BAGPN TpETeL va
emiokevagovTal TPV amno Tn XxprRon
TOU NAEKTPIKOU gpyaleiov. MoAAG armtd
Ta aruxnuata odpeilovral oTnV KAKn ou-
VTAPNON TWV NAEKTPIKWY EPYAAEiWV.
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ot)Alatnpeite Ta epyaleia KOmAG axun-

pPa Kat kadapd. Ta epyaleia KoOTIAG, Twv

OTI0iWV N PpovTida EXel EKTEAEOTEL pE
TIPOOOXI KAl Ta oTtoia S1aBEToLY alun-
PEG AKUEG KOTING, HAYKWVOULV AlYyOTEPO
Kal gival EVKOAOTEPA OTOV XELPLOUO.

() XpnoloTIoLEITE TO NAEKTPIKO Epya-
Agio, Ta epyaleia xpriong K.Atm. oOp-
dwva pe autég TIG odnyieg. Aapupave-
TE UTTIOYN TIG GLVONRKEG epyacsiag Kat
NV mpog die§aywyn evépyela.

H xprjon nAekTpIKWV epyaleiwv yia dla-
POPETIKEG aTIO TIG TIPOBAETIOHEVES XP1-
o€l UTIopEl va 0dnynoel og ETIKIVOLVEG
KATAOTACELC.

n) Ou xelpoAafEg Kat oL ETPAVELIEG TWV
epYaAleiwv mpEMEL va eival oTeyvEg,
KaBapég, xwpig Aadia kat ypdaoa. Ot

oAloBnpEg AaBEG Kal eTtidpAveleg Sev eTTL-
TPETIOLV TOV ACPAAN XEIPIOPO Kal EAEYXO

TOL NAEKTPIKOL gpyaieiov oe atpofAe-
TITEG KATAOTACELG.

5. ZépPig

a) To NAEKTPIKO epyaleio oag TpEMeL
Va EMIOKEVAZETAL ATTOKAELIOTIKA Ao
KATAPTIOHPEVO Kal EEEIBIKEVPEVO TIPO-
OWTILKO Kal MOVOo pE YVAOLa avTaAAa-

KTIKA. Katd auto tov 1poTto, diatnpeitat

N achdAela Tou NAEKTPIKOL EpYAAEiou.

Ymobeifeig aodaleiag yia 6Aeg

TIG XPNOEIG

Kowég umtodeieig acpaleiag yia Aciav-

on Kat Asiavon pe yvaAoxapto

a) AuTO TO NAEKTPIKO gpyaleio Tipoopi-
Cetal wg diaragn Acsiavong Kat Agiav-
ong pe yvaioxapto. Aapete vmioyn
oag OAeg TIG uTToSEi§elg aodaleiag,
TIG 08NYiEGg, TIG ATEIKOVIOELG KAl TA
6edopéva, Ta omoia Aappavete padi
HE TN GUOKEUN. € TIEPITITWON PN THPN-
ONG TWV TIAPAKATW 0dNYLWV, UTTOPEL va
TIPOKANBei NAekTpoTAngia, pwTid kavn
ooBapoi TpaupaTIoUOi.
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B) Auto TO NAEKTPLIKO epyaleio dev ev-

deikvutal yia epyaocieg pe cupuato-
BoupTtoeg, OTIABwON, KOTI OTIWV Kal
amoKoTt Pe Agiavon. e Tepimtwon
aKaTAAANANG XProng TOU NAEKTPIKOD
gpyaleiov, evdéxetal va tapatnpnbovv
kivduvol Kal TPAUPATIOHOI.

Mnv XPNGOLUOTIOIEITE TO NAEKTPIKO £P-
YaAeio yia AEITOVPYIEG Yia TIG OTIOIEG
Sev €XEL KATAOKELAOTEL I} TTOVL dev
TIPOPAETIOVTAL ATIO TOV KATAGKELAGTN
Tou. Mia T€Tola YETATPOTIA UTIOPEL va
odnynoelL o aTIWAELA TOU EAEYXOL KAl OE
0oBapolg cwHATIKOUG TPALHATIOMOUG.

6) AmayopedeTal n XpRon epyaieinv

edpappoyng, Ta omoia dev IPoPAETo-
vtal kat dev Kabopifovtal amo tov
KATAOKELAOTH €161KA yla avto To
NAEKTPIKO epyaleio. To yeyovog 6Tl TO
e€apTnua Pttopei va otepewbei oe nAe-
KTPIKO gpyaleio, dev ptopei va dilaoda-
Aioel Tnv acdaln xpnon.

€ ) H emutpenoépevn taxdotnta mept-

oTPOPNG TOL epyaleiov epapHoynig
TIPETEL va gival TOVAQXIOTOV i00G HE
AUTOV TTOL AvaPEPETAL OTO NAEKTPIKO
epyaAeio wg péytotn TaxvTnta me-
ploTpodng. Ta e€aptripata, Ta oToia
TIEPLIOTPEPOVTAL TIIO YPryopa atio O,Tl
ETUTPETIETAL, UTIOPEL VA OTIACOLV Kal va
eKTIvaxbouv.

o7)H e€wtepikn S1ApETPOG Kat TO TIAX0G

TOU epyaAeiov epapuoyng TPETEL va
avtarokpivovtal ota grolxeia diaocta-
GEWV TOU NAEKTPIKOD gpyaleiov oag.
Epyaheia epappoyng pe Aavbaopeveg
dlaotdoelg 6ev PTtopouv va Bwpaklotouv
N va eAeyxBoLV ETTAPKWG.

O1 diaoTtAocelg yia tn oTEPEWATN TOU
epyalAeiov epapLoyng TPETEL va avTl-
otolxolV oTIG S1aoTACELS TWV HECWV
OTEPEWONG TOU NAEKTPIKOU epyaleiou.
Ta epyaleia edpappoyng, Ta oroia dev
ePpappolouv akpIBwG oTo NAEKTPIKO gp-
yaAeio, Tieplotpedovtal avopoldpopda,
Sovouvtal TIoAD Kat iowg odnyrjoouv oe
ATIWAELQ EAEYXOU.
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n) Amayopeoetal n Xpron EAATTWHATL-

KWV epyaleinv epappoyng. Mpiv antd
KAOe xprion, EAEYXETE TA EpyaAeia
epapHUoyng, OTIWG TOVG AEIAVTIKOUG
TPOXOUG yia oTasipara Kat pwyHeEg,
Toug diokoug Aciavong yia pwypEg, (n-
HIEG 1| peYAAeg pOopPEG. Ze epITITWON
TITWONG TOU NAEKTPIKOU £pyaAeiov
ToU epyaleiov epapHoyng, EAEyETE av
£xelL kartaotpadei j XpnooTolote
€va a0ikto epyaleio epappoyng. Edo-
ooV eAEYEETE KAl TOTIOOETNOETE TO £p-
yaAeio epapHoyng, HEIVETE TOOO £0EIG
600 Kal Ta aGropa Tov fBpiokovral Ko-
VTA EKTOG TNG TIEPLOXNG TOL TIEPIOTPE-
dopevou epyaleiov epappoyng Kat
adrioTe TN GUCKEUI VA AEITOUPYNOEL
yia éva Aemtto otn pEyloTn TaxoTnta
TeploTPodPnG. Ta KareoTpappéva epya-
Aeia edappoyng ottdve ouvrBwg Katd tn
SoKipn.

6) ®opare péca aToUIKNiG TIPOCTACiag.

®dopdrte, avaloya pe Tn XpRon, mpo-
OTATEUTIKA Yia 6A0 TO TIPOOWTIO, TIPO-
OTATEUTIKA HATIWV I} TTPOCTATEVTIKA
yvaAid. Epocov anarteital, popdre
HAoKa TIpooTaciag amoé tn okovn,
WTOAOCTIIOEG, TTPOCTATEVTIKA YavTia N
€10IKA Tod14, N oTroia KPATAEL HakpLd
Ta pIKPa tepayia Asiavong Kat bAIKoo.
Ta pdTia TIpETelL va TipootateovTal arod
Ta &&va owpartidla TTou ekTivaooovTal Kal
Ta ottoia dnuiovpyouvvtal arod SlAPopeg
edappoyeg. Ot pdokeg Tipootaciag arnod
TN OKOVN 1} Ol AVATIVEVOTIKEG UAOKEG
TIPETIEL VA GIATPAPOULV TN OKOVN TIOL
Snulovpyeital Katd TNV edpappoyn. 2 Tie-
piTTTwon TapateTapévng €kBeong oe du-
vato 66puBo, prtopei va uttootei PAAPRN N
akon oag.

®povtiote Wote TPiTOL Va BpickovTal oe
amnootacn acpaleiag amoé Tnv TePLoXn
epyaociag cag. ‘'OAa Ta aropa, Ta omoia
E10E€PXOVTaAL HECA OTNV TIEPLOXN EPYQ-
giag, pémnel va popdave PETA ATOUIKAG
TIpooTaCiag.

Ta Bpavdopata Twv Tepayiwv emeepyaciaq
Il Ta oTtIacpEVa epyaAsia epappoynG pTto-
pei va exTivaxBoulv Kal va TIPOKAAECOUV
TPAVPATIONOUG EKTOG TNG APEDNG TIEPLOXNG
epyaciag.

K) Kpatdrte To nAeKTPIKO epyaleio poévo
amo TIG HovwHéveg emidpaveleg Aapnig
KATA TNV TIPAyHaToTmoinon Epyaciwy,
KATA TIG OToieg To epyaleio epappo-
YNG MTTOPEL va cuvavtioel KpugpoOg
aywyoug pedUatog f to idlo Tov To
KaAwdlo. H emtadr pe €vav pevpato-
POpo aywyo BETEL LTTIO TACN AKOUN Kal
METAAAIKA TUAHATA TNG CUOKELNG, TIPO-
KaAwvTag NAekTpoTAnEia.

\) Kpatdte o KaAAwd10 SIKTUOL pa-
KpLa anoé meploTpepopeva epyaieia
€PAPHOYNG. Z€ TIEPITITWON ATIWAELAG
TOUL EAEYXOUL TNG CUOKELNG, LTIAPXEL TIL-
Bavotnta KoyipaTog f TacipyaTtog Tou
kaAwdiou SIKTUOUL Kal eloXWENONG TNG
TIAAAUNG 1 TOL XepLoL oag PEoA OTO TIE-
plotpedoOpEVO epyaleio edappoyng.

M) AmayopeleTtal avotnpa n anodeon
TOU NAEKTPIKOV gpyaleiov, TtPoToL
TO gpyaleio epappoyng €pBel oe Ka-
Tdotaon TARPOoLG akivneiag. To Tepl-
oTpedOPEVO epYaleio epappoyng PTTo-
pel va €pBel og eTtadn pe Tnv emidpdvela
amnobeong, yeyovog Tou iowg odnynoel
0€ ATIWAELQ EAEYXOL TOL NAEKTPLKOL €p-
yaAeiov.

€) Mnv aprivete TO NAEKTPIKO EpyaAeio
va AelToupyei, eV To Kpatdate. Ta
poUxXa 0ag PTIOPEL va TIIacToLV AOYW
Tuxaiag emadrg oTo TIEPIOTPEPOUEVO
gpyaleio epappoyng Kal To epyareio
£PapPOoyNG MTIOPEL va TPUTIACEL TO CWHA
oag.

KaBapiCeTe TAKTIKA TIG OTIEG aegpl-
OHOU TOU NAEKTPLIKOU oag epyaleiou.
O duontnpag Kwvntipa TeaBael okovn
pé€oa oto TepiBAnUa Kat n yeyain ou-
YKEVTPWON PETAAAIKNG OKOVNG HTTOPEL
Va TIPOKAAEDEL NAEKTPIKO KivOuvo.

(@)
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1) Mn XpnotyoTroleite TO NAEKTPIKO €p-
yaAeio kovta oe e0pAekTa LAIKA. OL
oTtvenpeq propei va avadAeEouvv autd
TA LAIKA.

p) Mn xpnouotoleite epyaleia epappo-
yNG, Ta omoia amartolv bypd PUKTIKA
péoa. H xprion vepoL 1} AAAWV LYPwWV
PUKTIKWV PECWV UTIOPEL va odnynoel o
nAekTPOTIANEia.

AvtemioTtpodn Kal avtioTolxeg
vmtodei&elg aocpaleiag

Avteriotpodn eival n Eadvikn avtidpaon
AOYW €VOG PAYKWHEVOU 1 UTIAOKAPICPEVOU
TIepLOTPEPOPEVOL EpYaleiov edapuoyng,
OTIWG eival 0 AElQVTIKOG TPOXOG, 0 SioKOG
Aeiavong, n cuppatofouptoq, K.ATL. To
HAyKwua ) To PTIAOKApLIopa odnyouv oe
AmnéTOUO CTAPATNHA TOU TIEPLOTPEPOPEVOL
gpyaleiov edapuoyng. ‘Etol, 1o un eley-
XOUEVO NAEKTPLKO gpyaleio eTtitaylvetal
avtibeta TIPog TNV katevBuvaon TEEPLOTPO-
drg Tou epyaieiov edpappoyng otn B€on
MTTAOKQpiopaToq.

‘Otav T1.X. évag 6iokog Aeiavong pHaykwoel
1} UTTAOKApPEL OTO TEPAYLO ETIEEEPYATIAC, N
akpr tou diokou Aeiavong ttou BubBiCeTal
oTo Tepdxlo ene€epyaoniag Ymopei va Tria-
otel kal €tol va oTtdoel o diokog Aeiavong
n va ripokaiéoel avteriotpodry. O diokog
Aelavong Kiveital oTn CLVEXELA TIPOG TOV
XEPLOTN 1 Hakpld ard avtov, avaloya pe
TNV KatevBuvon TepLoTPOodG ToL Siokou
oto onpeio prtAokapiopatog. Ot Siokol Aei-
avong PTtopel va oTtdoouy.

H avtetmiotpodn eival To ertakdAouBo Aav-
Baopévng ) akatAAANANG Xprong Tou nAe-
KTPIKOL gpyaleiov. Mmopei va epttodioTei
HEOW KATAAANAWY TIPOANTITIKWV PETPWVY,
OTIWG TIEPLYPAPETAL TIAPAKATW.
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a) Kpatdrte to nAeKTPIKO epyaleio opi-
XTA Kal TOTTOOETEITE TO CWHA KAl
Toug Bpaxioveg oag o pia B€on, otnv
otmoia Oa pmopeite va e§ovdetepw-
GETE TIG SUVANELG AVTETILIOTPOPNG.
XpnoJotroleite mavta tnv mpocdetn
AaBn, epoéoov dlatiBetal, wote va £xe-
TE TOV HEYAADTEPO duVATO EAEYXO TWV
Suvapewv avtemoTpodiq 1 POTIWV
avtidpaong Katd Tnv ekkivnon.

O xeplotig pmtopel va eAéyxel Tig duva-
HELG QVTETTIOTPOGNG KAl avTidpaong e
KATAAANAQ TIPOANTITIKA PETPA.

B) MoTé un pépvete Ta xépla oag Kovta
o€ TeploTpepOueva epyaleia epap-
HoynG. To epyaleio edpappoyng ptopei
va PETAKIVNOEL TTAvw artd To XEPL 0ag o
TIEPITITWON QVTETIIOTPOPNG.

Y) ATtogpeDYETE e TO CWHA 0AG TNV
TIEPLOXT], OTNV OTIoia KIVEITAL TO NAe-
KTPIKO epyaleio oe epimTwon avte-
Totpodng. H avremiotpodr) odnyei To
NAEKTPIKO epyaleio avTiBeTa amod tnv
katevBuvon Kivnong tou Siokou Aeiavong
otn 6€on pmAokapiopaTtog.

6) Na gpyaleote 181aiTEPA TIPOCEKTIKA
KOVTA 0€ YWVIEC, AXUNPEG AKHEG K.ATL.
Amodelyete TnV avamnridnon Kai To
HAYKWHA TV epYaleiwv epappoynsg
oTO TEpAXLo emeepyaaoiag.

To TeploTpedOUEVO epYaleio epappo-
YNG TEIVEL VA PAYKWVEL OE YWVIEG, AXun-
PEG akpEG | 0Tav avarnddel. AuTto Tipo-
KAAEl ammAela EAEYXOUL 1 QVTETILOTPODN.
€) Mn xpnowomoleite diokoug aAvco-
Tipiovwy yia tnv Kot §0Aov, TUnpa-
TIKOUG SLapavtodiokoug Pe arméotaon
TUNUATWV TTavw amdé 10 mm kat Ae-
Tideg TPLovioy Pe 0dovIwon. AuTtd Ta
epyaAeia epappoyng TIPOKAAOUV GUXVA
QVTETIIOTPODN KAl ATIWAELQ TOU EAEYXOU.
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EiSikéqg utodeifelg acpaleiag
yia Asiavon

a) XpNOIPOTIOLEITE ATTIOKAEIOTIKA TA EYKE-

Y)

%)

€)

KPIMEVA AELAVTIKA CWHATA YLa TO hAe-
KTPIKO 0aG EPYAAEio Kal TO avtioTolo
TIPOPAETIOHEVO TIPOOTATEVTIKO KAAUY-
pa. AelavTika cwpata, Ta otoia dev TIpo-
BAEmovTal yla To NAEKTPIKO epyaAeio, dev
HTIOPOUV Va BwPAKIOTOUV ETTAPKWGE KAl
bev eival aodaln.

Kekappévol diokol Agiavong Tpémetl
va TorrofeTolvTal KATA TETOLO TPO-
O, WOTE N emipavela Asiavong va pnv
TPoEEEXEL TAVW aTtd TO onpEio Tou
AKPOUL TOU TIPOCTATEVTIKOU KAADUUa-
T0G. 'Evag akatdAAnAa ToTtodeTnuévog
biokog Aeiavong Tou TIpoeEExEl TTAVW
aro TO onuEeio ToL AKPOUL TOU TIPOCTA-
TELTIKOU KaALppatog dev utopei va Bw-
POKIOTEL ETTAPKWG.

To MPOCTATELTIKO KAALUHA TIPETIEL Va
TomoOeTeital pe acpAAela oTo nAe-
KTPIKO gpyaleio kat va puBpuifetal yia
TN BEATIOTN Sduvath acpAalela Kata Té-
TOLO TPOTIO, WOTE TO UIKPOTEPO duva-
TO PEPOG TOL AEIAVTIKOD CWHATOG VA
eival oTpappévo TPog Tov XelpLoTh. To
TIPOOTATEUTIKO KAAUUA TIPOCTATEVEL TOV
XELPLOTA atto Ta Bpavopara, Tnv Tuxaia
eTtadr] Pe To AElAVTIKO cWa Kabwg Kat
aroé omvenpeg ou Ba prtopoloav va
TIPOKAAETOLV AVADAEEN OTO POUXIOUO.
Ta ASlaVTIKA COHATA ETITPETIETAL VA
XpnotpotolovvTal HOvo yia TiG TTPo-
TewWvOpeveg duvartotnteg xpnong.fa
mtapadetypa: Moté pn Astaivete pe tTnv
TIAdyla emipavela evog 56iokov KOTIRG.
O1 Siokol KoTtg TIpoopifovTal yia tTnv
adaipeon LVAIKOU pe TNV Akpn Tou di-
okou. H TtAeupikn emidpaon duvaung oe
auTA TA AELAVTIKA OWHATA PTTIOPEL va Ta
omdoel.

XpnowoTtoleite Ttavra pn ¢Oappéveg
dAavtleg c0oPIENG 0TO CWOTO PEYEOOG
Kal OXrjHa yia ToV ETAEYUEVO ATt £0AG
Sioko Aciavong.

Ot katdAAnAeg pAdvtleg otnpifouv Tov bi-
OKO Agiavong pelwvovTag €TolL Tov Kivouvo
Bpavong tou. Ot dAavtleg ya Siokoug Ko-
TTrG YTtopei va dladopoTtolovvtal aro TG
PAAvTCeg yia aAoug biokoug Asiavong.

ot1) Mn xpnowomoleite pOapuévoug &i-

oKOUG Agiavong amoé peyaAltepa nAe-
KTPIKA gpyaleia. O1 Siokol Aeiavong

yla geyaAltepa NAeKTPIKA epyaleia dev
€X0UV KATAOKELAOTEI yla LPNASTEPES TA-
XUTNTEG TIEPLIOTPODNC PIKPOTEPWVY NAE-
KTPIKWY EPYAAEIWV KAl PTTOPEL va oTtd-
OOULV.

EminpooBeteg vmmodeifelg acpaieiag
yia Agiavon pe yvaAéxapto
a) XpnolUoTIoLEITE YUAAOXAPTA CWOTWV

dlaotdoewv Kal TnpPeite Ta oTolxeia
TOU KATAOKELACTI] yia TNV £TIAOYR
TWV YUaASXapTwv. Ta yuaAoxapta, Ta
ottoia e&gxouv armod tov dioko Agiavong,
MTIOPEL VA TIPOKAAECGOULV TPAVHATIOHOUG
1 HAYKWPQA, OTIACIUO TWV YUOAOXaPTWV i
avteruotpoodn.

MpoacBeteg vTOSEiEelc aodaleiag

/\ NPOEIAOMOIHZH!®oparte
TIAVTA TIPOCTATEVTIKA YUaALA.

/\ MPOEIAOMOIHZH!®opdrte

oKovn.

Na xpnowotmoleite mavra to
NAEKTPIKO epyaleio Kal pe Ta d0o

Xépla

TIavta paocka mpootaciag amno tn

B XpnolpoTmolnoTe KATAAANAEG oL-

OKEVEG aviXveuong yla ToV EVIOTIIOUO
KPUHHEVWV aywywv Tpododoaoiag
amnevBuvOeite oTNV TOTIKN eTAIPEia
TIapoxnq. H emadn pe NAeKTPIKOLG ayw-
YOUG UTIOPEL va TIPOKAAEDEL TTLPKAYLA
kal NAektpotAnéia. H kataotpodr evog
aywyou agpiov pttopei va odnynoel oe
€kpnén. H eloxwpnon oe aywyod vepou
TIPOKAAEL LAIKEG CnNULEG N pTTopPEL va 0dn-
ynoel o nAekTpoTIANEia.
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B Antacdaliote Tov diakomtn ON/OFF
Kat 6ote Tov otn B€on Off, eav da-
KOTIEL N TPpOododocia pedparog T.x-
o€ MEPITITWON SIaKOTIAG PEVHATOC 1
amoclvdeong Tov POopatog Siktoou.
Me autd Tov TPOTIO, ATIOTPEETIETAL N Ave-
EENeyKTN eTTaveKKivnon.

B XpnolpoTolEiTE TO NAEKTPLIKO epyaAeio
Hovo yia oteyvi Aeiavon. H Sieiobuon
VEPOU CE LA NAEKTPIKA GUOKeLN au&avel
ToV Kivbuvo nAektpotAnéiag.

B D®épvete TO NAEKTPIKO EPYAAEio pOVOo
EVEPYOTIOINHEVO TIPOG TO TEHAXLO
eMeEEPYAciag Kal amevepyoTIoLEITE TO
HOVO adATOL TO €XETE GNKWOCEL ATIO
TO Tepayio emeepyaciag. To NAEKTPIKO
epPYaAeio pttopei va petakivnBei Eagpvika.

B E§acdaliote 6Tl oL oTIivOnpLopoi dev
0€touv o Kivduvo aAla dropa. Amo-
HakpUveTe e0PAEKTA VAIKA amté TV
mneploxn. Katd tn Aeiavon petdAAwv,
SnuiovpyouvvTal oTTVENEIoUOL.

B Mn xpnolpomoleite ¢pOappéva, payt-
opéva 1} Katamovnuéva epyaleia Aei-
avong. Ta ¢Bapuéva epyaleia Asiavong
UTIOPEL va oTIdoouy, va ekTivaxbouv Kalt
Va TIPOKAAECOLV TPAVHATIOPOUG.

B Mn xpnowgomoleite §iokoug KOTIAG
N Topvapiopatog N TToTNPOELSEiQ
BoUpTOoEG. To NAEKTPIKO gpyaleio Sev
evdeikvuTal yla Aettoupyia pe avtd ta
epyaieia xpnong. Ymdpxel kivduvog
TPALUATIOHOU!

B Katd tn Asitoupyia Tou NAEKTPIKOD
€pYaAeiov, XpNoIHOTIOLEITE TIAVTA TOV
TIapPadoTEo EDKAUTITO CWARVA avap-
POPNOoNG Kat TNV KataAAnAn diatagn
avappodpnong okovng. H xprion piag -
ataéng avappodnaong okévng PTtopel va
MEWOTEL TOLG KIVOLVOULG aTtd TN OKOVN.

B MNpoooxn - Kivéuvog tupkayiag! Amo-
¢edyeTe TNV LTIEPOBEPUAVGN TOU TIPO-
i6vTog Agiavong Kai Tou Aslavthpa.
Mpwv Ta StaAeipparta epyasiag, adeia-
Cete TAvta to Soxeio oKovng.

H okoévn Aeiavong otov odko okoévng, TO
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MIKPOPIATPO, TOV XAPTIVO GAKO (1] TOV
0aKo @iAtpou r)/kat To diAtpo Tng diata-
&€ng avappodnaong okdvng) PTIoPEL LTIO
Suopeveic oLVONKeG, OTIWG o€ TIEPITITW-
on oTvenpPIopwyY Katd tn Asiavon PeTaA-
Awv, va avtoavadAexBei. Yoiotatal 161-
aitepog kivduvog, étav n okovn Aeiavong
€xel avapelxBei pe vToAeippara proyidg,
TIOALOLPEBAVNG 1 AAAEG XNUIKEG OUTIEG
Kal TO TIPOoIoV Aciavong €xel bPnAr Bep-
Mokpaaia Aoyw pakpdg enefepyaciag.
Kpatdrte 1o nAeKTPIKO epyaleio adi-
XTA Kat pe ta 800 xépta Kat ppovTi-
Cete yia pua acpain 6€on katd tTnv
epyaocia. Kiveite To NAEKTPIKO epyaleio
Kal pge ta V0o xEpLa yla peyailuTepn
aoddaiela.

Dopate MPOCTATEVTIKA AKONG, TIPO-
OTATEVTIKA YUAALQ, HAoKa TipooTaciag
amno Tn okovn Kai, epocov amarteitat,
yavtia. Q¢ paoka mpootaciag ano tn
OKOVI XPNOLHLOTIOLEITE TO AlYyOTEPO HLa
HACKA NHICEOG TIPOCWTIOV Katnyopiag
FFP2 pe duvatotnta PpiAtpapicparoq
owpatisiwv.

lMNa tnv enefepyaocia métpag, xpnot-
potroleite pia diaragn avappoépnong
okovngG. H nAekTpikn okoUTIa TIPETIEL
va dlabgtel €ykplon yla Thv avappo-
$non okévng mEtpag. H xprion avtwv
TWV SlATAEEWV PEIWVEL KIVOLVOUG aTtd TN
oKovn.

Mnv idvete ta epyaleia xpriong
TPOTOU KPLUWGOOoULV. Ta epyaleia xpnong
artoKToLV TIOAD LPNAR Bepuokpaacia
KATA TNV epyacia.

®DopAate MPOCTATEVTIKA YAVTIA KATA
NV aAlAayn Twv epyaleiwv xpriong.
Ta epyaleia xpriong armokTouv LPNAN
BeppoKPaTia KATA TNV TIAPATETAUEVN
xpron.

Mnv emtefepyaleote VAIKG amo Ta
omoia amodeopevovtal DAeG eTiPAQ-
Beig yia tnv vyeiaq, T.X. okévn E0Aov
o&1aq R Pehavidiag, okévn ETPAG N
apiavtog. AuTEG ol UAeg Bewpovivtal
KAPKLVOYOVEG,.
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B EvnuepwOeite oXeTIKA pE TIG loXDov-
oeq diata&elg/tn vopobeaoia otn xwpa
oag avadopika Pe Tn YETaxeipion Twv
emIPAaBWV yla TNV vyeia GKOVWV.

B lMoté€ pnv ayyilete €va epyaleio Aci-
avong Tou Bpioketal oe Aettovpyia.
YTapxel Kivbuvog Tpaupatiopou.

B Edv anauteitat, XpnoLUOTIOLEITE yia TV
£pyaocia pia oKaAwaotd. & TepirTwon
TIOL £PYACETTE TIAVW OE OKAAQ, OV UTTO-
peite va otabeite otabepd.

Mpwv aré tn 8€on o€ ActTtovpyia

/\ MPOEIAOMOIHEH!
KINAYNOZ TPAYMATIZMOY!

> [lptv amo OAeq TIG epyacieg atn ov-
oKeurj, artoouvéEaTe TO BUCUA ATIO
v Tipical

/A\ NMPOZOXH!

> DopAate MPOCTATEVTIKA YAVTIA KATA
TNV aAlayn epyaAeiwv. Katda thv
emtadr pe epyaieia xpriong, UTIAPXEL
Kivéuvog TpavpaTiopou.

B Avdloya pe To LAIKO TIpog eTteepyaaia
Kal Tov emibupntd Babuod amofeong g
eTipavelag, dlatibevral diadopa epya-
Aeia xpriong.

YMOAEI=H

> Mnv amtoBETETE TN CLUOKELI XWPIC TO-
ToBeTNUEVO epyaleio xprong (Siokog
Aeiavong, Ttotnpoeldng diokog amo
OKANPO PETAANO KATL.). H oTteddavn
Bouptoag @ propei va Avyicel kat va
vttootei (nuId.

AAAayR yoaAdxapTwv

H etudaveia tou diokou Asiavong B arto-
Teleital amo pa emdavela okpaTg (auto-
KOAANTO oUCTNUA CLYKPATNONG), WOTE va

otepewvovTal ta yvaloxapta O pe to av-

TOKOAANTO CUCTNUA CUYKPATNONG YPryopa
Kal EDKOAQ.

4 [Mpwv TNV TOTIOBETNON EVOG VEOU Yua-
Aoxaptou (B, armopakpOVETE TIC aKa-
Bapaoieg Kal Tn okoévn arto Tov Sioko
Aeiavong ® xpnotorowvTag yia ma-
padelypa va Tivélo.

¢ TomoBetriote To yvaloxapto P edappo-
otd otnv akur Tou diokou Asiavong (B,
TOTIOBETNOTE KATOTILY TO yuahoxapto @
emtdvw otov dioko Aciavong @ kat Tué-
ote 10 odIxTd. PpovTioTe WOTE Ol OTIES
amoppodnong oto yvardxapto P kat
otov dioko Asiavong ® va evbuypappi-
Covtau.

¢ a v adaipeon tov yvahdxaptou O,
ONKWOTE TO OTO TIAAL Kal TpaPriéte to
artd Tov dioko Asiavonc @®.

Tomo0£tnon/AAN\ayn epyaleinv
xenong (Ew. A)

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> [li€aTe TO TTANKTPO AodAAIoNG aTPaA-
ktou @ O povo pe akvnToTIoINWEVN
NV atpakto Aciavong @. AAIWOG n
OLOKeLN PTTopPEL va vttooTel BAGPN.

YMNMOAEI=H

B O motnpoeldng 6iokog amod okAnpod
petaiio O eival katdAAnlog yla
adaipeon SleAeVOEWV KAAOUTIIWY OE
0pPATO UTIETOV, UTIOAEIPPATA UTIETOV
0€ TAUTTIAASEG KAAOUTIIOU I LTTOAEI-
pata KOAAQG o€ TTAaKidLa.

| . XpnotyoTttoleite PoOvo TIOTNPO-
V), ’ v , y
e1deig Siokoug amo okAnpo
% petalo (O pe iowa etupdaveia
Aeiavong.

¢ KaBapiote v atpakto Asiavong @ kat
Ta e§aptrpara tov 6a TortobeTnBoLV.

4 la 1o odiflpo Kal To Aaokdaplopa Tou
gpyaleiou xpriong, TILEOTE TO TIARKTPO
aodaiiong atpdaktou @ (7 yia va tnv
aodalioeTe.
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4 [ T otepewan Tou epyaleiou xpriong,
TortoBetrote TN PpAdvtla urtodoxic ®
entdvw otnv dtpakTo Aciavonc @.

4 TomobetrioTe TO emIBLUNTO epyaleio
XPAONG ETIAVW OTNV ATPAKTO Agiavong

¢ Bibwote armod emdvw TO TIEPIKOXALO OL-
ykpatnong @ kat odi€re 10 pe TO KAEISI
ouvappoAoynong dvo omwv @.

YMNOAEI=H

> [1pooe€Te WOTE N €VWon TOL TIEPIKO-
xAiov ouykpatnong @ va Seixvel TTpog
Ta £€w.

(14} cf‘i®

®0 @

ZuvappoAdoynon diatagng
avappodpnong okovng Ek. C)

2KOVEG ATIO LAIKA OTIWG UTIOYLA TIOU TIEPLE-

XEL HOALBOO, oplopéva €idn DAoL, OPUKTA

Kat HETaAo pttopei va eival etiBAafeiq yia

Tnv vyeia. H emtadn n n elotvor] Twv oKo-

VWV PTIOPEL va ETTIIPEPEL AANEPYIKEG QVTL-

Spaocelg r/kal acbeveleg TNG AVATIVEUOTIKAG

odoU oTov Xprotn | o AToua TIov Ppioko-

VTAL KOVTA. ZUYKEKPIPEVEG OKOVEG OTIWG N

okovn E0Aou Belavidiag f ofldg Bewpolvtal

KAPKIVOYoveg, 1dlaitepa oe cuvdLaoHO e

TIPOOBETEG OLTieg yla Tnv emegepyaaia Ev-

AoU (XPWHIKO, TIPOCTATEUTIKA PETA EVAOU).

Emutpémetal n emefepyacia LAIKWY, Ta

oTtoia TrepLEXoLV auiavto, Yovo aro eEeloL-

KELUEVA ATOMA.

B Xpnowortoleite Ttavta diatagn avappo-
dnong g oKkovng.

B XpnolyoTioleite To NAEKTPLIKO epyaAeio
pe Tov odko okovne P r ouvdéete pa
Suataén avappodnong okdvNG Kat pLvi-
Suwv.

B Dpovtilete yla KAAO AEPIOPO TOL XWPEOL
epyaoiac.
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H >yviotdtal va GopdaTe pia paocka mpo-
0Taoiag TNG avarvong Je Katnyopia
diAtpou P2.

B AmtogUyete TO ADylOUA TOUL EVKAUTITOL
owAnva avappopnong @.

Tnpeite TIC TIPOSIAYPAPES TTOU LOXUOULV OTN

XWPa 0ag yla Ta TIpog eTeepyaaia LAIKA.

¢ TomoBetrioTe TNV TTAELPA EI0OS0L TOL
gOKapTTou owArva avappogpnong O oto
otopio avappodpnong ©.

¢ NMeplotpéPte TNV aodpdaAion @) otnv Ka-
Te0BuvoN Tou cupBdlou « @.

4 Tla v amtocuvappoAdynon Tou e0Ka-
pTTTOL CWARVa avappodnong @, Tepl-
oTpéYPTE TNV aoddAion &) otnv Katev-
Buvon tou cupPBoiou d* .

ZuvappoAdynon TtpocapHoyEa yia
v e§wtepikn diatagn avappopnong
oKovNG

¢ Edooov amarteital, TomtoBeTr|OTE TOV
Tpooappoyéa avappddnong okovng @
OTO OTOWIO avappodnans @.

4 Zuvdéote pla dlataén avappodpnong
oKovne.

YMOAEI=H

> Katd tnv ene€epyaacia E0A0L i LAIKWV,
ard Ta otoia dnuiovpyeital eTtiKivouvn
yla TNV Lyeia okdvN, N CLUOKELN TIPE-
TIEL VA CLUVOEETAL O€ Pla KATAAANAN,
e\eypévn dlataén avappodnaong (T.x.
oLPdwWva pe TNV Katnyopia okévng M
katd EN 60335-2-69).

P0Bpion mpoéoOetng Aapnig

H kAion g poobetng Aapnc @ uropsi
va pLBULOTEl WOTE OE CUYKEKPIUEVEG edap-
HOYEG va ETUTUYXAVETAL ELVOIKOTEPN OTACN
gpyaoiag yla 1o xépt (Tr.x. Katd tn Agiavon
KOVTA O€ AKPQ).

¢ Naokapete TIg S0o TeTalovdeg @ Kat
pubuiote TNV KAion TNG TIPGOBETNG Aa-
Bric @ otnv etuBupntr B€on epyaciag.

¢ Soi€te TAM KaAG TIg TIETaAOLSEG @©.
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Ymodeigelg epyaociag

/\ MPOEIAOMOIHEH!
KINAYNOZ TPAYMATIZMOY!

> [lptv amo OAeq TIG epyacieg aTn ov-
oKeurj, artoouvéEaTe TO BUCUA ATIO
v Tipical
> [leplugveTe PEXPL va akvnToTton el
n OLOKELN], TIPOTOL TN BAAETE TNV
Aakpn.
H amédoon amod&eong kal to diviplopa erti-
davelag kabopifovtal ovolaoTIKA aTtd TNV
€TTIAOYN TOUL gpyaleiov Aeiavong, TNV TpPoE-
TiAeypévn Babuida taxdtnTag TePIoTPodng
Kal TNV Ttieon ouuTttieong.
Movo pe gpyaleia Aeiavong og agoyn
Katdotaon eTUTLUyXAveTal Kair artédoon
Aelavong Kal TtpooTacia TNG CUOKELNAG.

Aeiavon

B Kpatarte tn ouoKeun odixta Kat Je
Ta 600 xépla Kat ppovTiCeTe yia pia
acdaln 0éon Kata Tnv epyacia. Ki-
VEITE TN OUOKELN Kal pe Ta dUo xépla yla
peyaAutepn aoddAela.

4 2uvoéote Tn dldtagén avappodpnong (idla
N e€wteplkn dldtagn avappoddnona).

¢ Ze mepimtwon e§wTtePlkAg diatagng
avappodpnong: Na epyaleote, epocov
eival SuvaTtod, Pe TNV ATIOPAKPUOUEVN
aTevepPyoTIoinon 1 Ke To auTOPATO
o0OoTNUA EKKIVNONG/oTauaTiuaTog tng
diaragng avappodnong. H diataén
avappodnong evepyortroleital autopata
KOl OTTEVEPYOTIOLEITAL PE XPOVIK ETTL-
Bpaduvon, wote va armopakpuvovTal
UTTOAE(YPATA OKOVNG ATIO TOV EVKAUTITO
OWARva avappodnong.

4 Evepyortoinote Tn oLoKeLr), TOTIOBETN-
oTe TN Pe OAOKANPEN TNV etidpAvela Aei-
Qavong eTIAvVW oTnV ETIIHAVELA TIPOG ETTE-
Eepyaoia Kat KvroTe Tn Pe PETPLA TTiEDN
TIAVW aTto TO TePAXLO eTIECEPYATIAC.

4 OpovtioTe va aokeite opoldpopdn Tieon

emadng, yla va avéfoete tn Sldpkela
Cwn¢ Twv gpyaleiwv Xpnong.

¢ H umepPBoAikr) av§non tng Trieong ema-
®ng dev 0dnyei oe peyallTepn amtodoon
amno&eong, aAAd oe avénuevn dBopa NG
OUOKELNG Kal
Tou gpyaleiou xpriong.

4 2nNKWOTE TN OLUOKeLH aTto TNV eTIPAVELQ.

¢ Ze mepintwon idiag didatagng avappo-
dnonG:AdNoTE TO NAEKTPIKO EPYaAeio
va AEITOUPYNOEL YIA PEPIKA SEUTEPOAE-
TITA, WOTE VA ATIOPAKPLVOOUV OL KATA-
AOLTTIEG OKOVEG ATTO TOV EVKAMTITO GWAN-

va avappodpnong P.

Aeiavon Kovta ota akpa

Na T Aeiavon Kovtd ota akpa, PTtopei va
ATTIOPAKPULVOEL €va TUPA ToL KAAOPUA-
To¢ @ amod To KAALPPA TIPOOTACIAG Kal
avappopnong @. Me avtd Tov TPOTIO, TO
TOTIOBETNUEVO epyaleio xpriong ¢TdAvel Tio
KOVTA OTIG aKUEC TwV darmedwy, Toixwv Kal
opoPwWV KABWGS Kal € VPIOTAUEVEG EYKA-
TAOTACELG OTIWG CWANVWOELG KAl PTTOPEL va
yivel eTie€epyaoia Twv TIAPAKEIEVWV ETTL-
davelnv pe akpipela.

Katd tn S1dpKela autwy Twv epyactwy,
Aappavete vrtoYn OTL dSnulovpyeital okovn
S10TL TO KAALPPA TIPOCTACIAG Kal avappo-
dnong @ dev ival TTAEov KAELOTO.

¢ Tpapnére to Tpnua kahvppatog @ mpog
Ta euTIPOG Kal £§w arod To KAALUPA TIPO-
otaoiag kat avappodpnonc @.

¢ Emefepyaoteite TI¢ emidAveleG KOVTA
ota akpa.
4 TomoBetoTE TIAAL TO TUAMA KAAVUPATOG

© oto kdAvppa avappddnong @ pexpt
Va KOULUTTWOEL.
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Xeplopog

B = __~ ®opa mepiotpodng
Tou epyaleiov!

Evepyomoinon

4 [a TNV evepyotoinon TnNG CUOKEUNG,
wOrote tov Slakorrtn ON/OFF @ ttpog
Ta eumPoG. MNa tnv acdpdaiion touv Slako-
mrtn ON/OFF @, Tuéote tov @ prpootd
Kal KATW PEXPL VA KOUUTIWOEL.

Amevepyomoinon

4 [a va arevepyoTIoloeTe TO NAEKTPIKO
epyaleio, apriote Tov Slakorttn On/Off
@. Mo aodalioTei, TiiETTE oTIypIaia
Tov diakorrtn On/Off @ otov Ttiow Topga
Kal, 0Tn OUVEXELD, adrOTE TOV.

YMNOAEI=H

> H ouokeur] 8laB€TeL pla Tipoataaia
€TIAVEKKIVNONG o€ TiepITTTWon SlaKo-
TG PEVHATOG. 2€ eTTavadnplovpyia
NG TIAPOXNG PEVHATOG TIPETIEL N
OULOKELN va artevepyoTtolnBei kat va
evepyoTtolnOei ek vEOU.

PuBpion Ttaxdtntag meplotpodpng
Mpw tnv évapén tng epyaciag, pubuiote
TNV TaXUTNTA TIEPLOTPOPNG cUUPWVA pE
v epappoyn. XpnoLUOTIOIOTE LA XaunAn
TaxuTnTa TeploTpodn yia Tn Asiavon oe
TPAxLEG eTiPAVELEG, ALENOTE TNV TAXLTNTA
TIEPLOTPOPNG OTIG Epyacieg akpiBeiag.

B MiEdovtag ta TARKTPA @ propeite va
puBpicete TNV TAXUTNTA TIEPIOTPODNG.

¢ Miéote TO TIAAKTPO @ + yia va aLENoETE
TNV TaxUTNTA TIEPLOTPODNG.

¢ MiEote TO TTAAKTPO @ — YIA VA PEIWOETE
TNV TaXUTNTA TIEPLOTPOPNG.

YMOAEI=H

> To epyaleio xprong ouveyiCel va Tepl-
oTpEDETAL PETA TNV ATIEVEQYOTIOINGN.
Meplpévete pEXPL va aklvnToTtolnBel
TO gPYAAEio Xxprong TPOToL amobeoe-
TE TN OUOKELN).
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ZuvTtiipnon Kat Kabapiopog
MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ

A TPAYMATIZMOY! Mpiv ano 6Aeg
TIG EPYACIEG, ATIEVEPYOTIOINOTE
TN CUOKEUN KAl ATtOCLVVOEOTE TO
BoOoua arod Tnv mpida.

H ouokeur) 6 xpeldletal ouvtripnon.

H Mn XPNOLHOTIOIEITE ALXHNPA AVTIKEIE-
va yla Tov Kadapiopo TnG GLUOKELNG.
Aev eTTpETIETAL VA EIGXWPOULV LYPA
OTO ECWTEPIKO TNG CUCKEVNG. 2€ Ola-
POPETIKNA TIEPITITWON, N CUOKELH UTIOPEI
va vttootei dpBopd.

B KaBapilete TAKTIKA TN CLOKELN], KAAL-
TEPA APECWC PETA TNV OAOKANPWON TNG
epyaoiag.

B KaBapilete TO TIEPIPANMA PE EVa OTEYVO
Ttavi. Ze Kapia TepitTwon, Yn xpnol-
pottooete Bevdivn, SIAAUTIKA pEoa n
KaBaploTIKA, Ta oTtoia Slafpwvouy To
TIAQOTIKO.

B Ta avoiypata agplopou TIPETIEL va eival
Ttavta eAelBepa.

B ATIOPAKPUVETE PE €va TIVEAO TN OKOVN
Aeiavong 1tou TIpooKoAAATAL.

Adelaopa oaAKoU oKOVNG

lMNa va dlaopahiletal n Wdavikr amoppo-
$non g okbévNng, adeldlete eyKaipwg Tov
odko okovng .

4 Avoi€te TO PeppPoLAP TOU GAKOU OKOVNG

4 Abeldote Tov odko okévne P avakivw-
VTAG TOV TIAVW arto €va KatdAAnAo &o-
XElO amoppIUpATWVY.

®ONagn kat XePIOPOG TWV
TIPOTELVOUEVWV EPYAAEiIWV XpRoNG

B O xelplopog Kat n yetadopd Twv epya-
Aeiwv Agiavong Tipémel va Sie€ayovtal pe
TIPOCOXN.

B Ta gpyakeia Aeiavong TipeTeL va amobn-
keLOVTAL KATA TETOLO TPOTIO, WOTE VA PNV
ekTiBevTal o unxavikeg GBopEG 1 TepL-
BaAlovTikeg eTidpAcelS (TT.X. LYPATIq).
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Amtoppipn

Mnv amoppinteTe Ta NAEKTPIKA

£pYaAeia ota olKIaKa amoppip-

pata!

To mapakeipevo cLPPOAO EVOG
Slaypappévou TpoxnAarou kadou arop-
PIMPATWY LTTOSNAWVEL OTL N CUCKELH AUTH
uTtokeltal otnv odnyia 2012/19/EU. Z0u-
dwva pe autrv tTnv 0dnyia, dev ETUTPETIETAL
va aroppiPeTe AUTrV TN CUOKELH OTA Ol-
KIOKA aTTopPIiPpaTa oto TEAOG TOU KUKAOUL
Cwng ™G, aAAa ot eld1kaA Slapopdwueva
onueia cuAAOYNG, KEVTPA AVAKUKAWGONG N
ETTXELPNOELG aTTOPPIYNG.

H Suvatétnta amdéppuPng mapExetal
dwpeav. Ppovrtilete TO TIEPIBAAANOV Kal
npeite TIg 0dnyieg amoéppwPng.

Edooov n Ttalald cuokeur oag TIEPLEXEL
Sebopéva TIPOCWTIIKOU XAPAKTHPA, PEPETE
€0¢ic ol idlol TNV evbuvn TN dlaypadng
TOUG TIPOTOU TNV ETIOTPEYPETE.

[Na 1ig duvatoTnNTEG amdpPPPNng
TOU TIPOIOVTOG PETA TO TEAOG TOL
KUOKAoL Cwng Tov, areuvbuvBeite
oTnVv appodla utnpeaoia TG Kowo-
NTag 1 Tou drjpou oag.

H ouokevaoia amoteAeital aro
PNKA TIPOG TO TIEPIPAANOV UAIKA,
Ta ottoia ptopeite va amoppipe-
TE YEOW TWV TOTIKWV ONUEiwY
QAvaKOKAWOoNG.

AttoppittTeTe TN cuokevaaia pe
TPOTIO DIAIKO TIPOG TO TIEPIPAA-
Aov. AdBete vmtdYn TN orjpavon
ota dladopa LAIKA cuoKevaaiag
Kai, epooov amnarteital, exwpiote ta. Ta
VAIKA cuoKevaoiag GEpouv onpavan pe
ouvtopoypadieq (a) kat pndia (b) pe tnv
€€ng onpaoia: 1-7: MAaotikd, 20-22: Xapti
Kat XapTovl, 80-98: ZuvBETIKA LAIKA.

D O =

Eyyonon tng
Kompernass Handels GmbH
A&L6TIUN TTeEAdTIo0q, afloTiPe TIEAATN,

H mtapovoa ocuokeur) Slabetel 3 xpodvia ey-
younon armo tnv nuepounvia ayopdg. MNa tig
OULOTOIXIEG OCLUCOWPEVTWV TNG CELPAG X12V
Kat X20V Team, epooov Ttephappfdavovtal
OTO GUVOAO TIapAdoaong, £TTiONG TIAPEXOL-
pe eyyovnon 3 eTwv arod TNV nuepopnvia
ayopdgq. ZTnv TepitTwaon eAAeiPewV aTO
TIPOIOV EXETE VOUIKA SIKAIWHATA £VAVTL TOU
TIWANTH TOU TIPOIOVTOG. AUTA TA VOUIKA
Sikaiwpata dev Treplopifovrtal pEow TNG
KATWTEPW avadepOpevng eyyonong.

MpoibmoBéaelg eyydnong

H mepiodog eyyvnong ekiva TNV nuePOUn-
via ayopdg. ®uldooete TNV anddelén ayo-
PAg. Artaiteital we attodelkTIKO ayopdq.
Edv, evtog Tpuv eTWV attd TNV nuepopnvia
ayopdg, tapatnpenBei katolo opAAUa LAL-
KOU Il KOTAOKELNG OTO TIPOoIoV, Ba eTTIIOKEL-
dooupe ) Ba avtikataotAooupe (KAToTIV
Kpiong pag) To Tpoidv dwpedv ) 6a oag
eTioTpadei To TT006 ayopdg. H Ttapovoa
€yyonon TpolTIOBETEL OTL N EAATTWHATIKA
OULOKELN Kal N amodelfn ayopdg Ba utto-
BANBoULV padi ye pia obvToun TEpLypadn
avagpoplkd e To TIoL Ppioketal N EAAelPn
Kal TIOTE TtapatnpEndnke, eviog TnG TepLo-
60U TWV TPLWV ETWV.

Edv to eAdTTwpa KaALTITETAL ATIO TNV £Y-
yonon pag, 6a A4PeTe TO ETIIOKELACHEVO

n éva veéo TIpoidv. H avtikataotaon Tou
TIPOIOVTOG CLVETIAYETAL, CUPPWVA E TOV
NOMOZ 2251/1994, avavewan Tou Xpo-
vou gyyunong. lNa tnv Kompo woxvet: H
€TTIIOKELN N N AVTIKATACTACN TOUL TIPOIGVTOG
e guvettdyetal avavéwaon Tou XPOvou
€yyonong.
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Mepiodog eyydNong Kat VOHUIKEG
analtNoelg Aoyw eAAeiPewv

O xpovog gyyvnong dev TtapateiveTal HEow
NG TIAPOXNG €yyvnong. Auto LoxLeL Kal

yla e€aptripata, Ta oroia €Xouv avTikata-
otaBei kat ettiokevaotei. Evoexoueveg nén
uTtdpyouoeg CNULEG Kat EAAE(PEIG KATA TNV
ayopd TIPETIEL VA YVWOTOTIOIOVVTAL QUECWG
HETA TNV artoouokevacia. Metd tn Anén
TOL XPOVOUL €yyvlNong, TUXOV epudPavICOPEVEG
ETTIIOKEVEG XPEWVOVTAL.

Eopog gyyonong

H ouokeur) KATaokeLAOTNKE CUPGWVA e
aAvoTNPEG 0dnyieg TTOOTNTAG Kal EAEYXONKe
TIPOCEKTIKA TIPLV ATIO TNV ATIOCGTOAN).

H eyyonon woxoel yia opaipata VAIKoL 1
Kataokeung. To eVpog eyyonong dev KaAL-
TITEL €6QPTNUATA TOL TIPOIOVTOG TIOL LTIO-
Kelvtal oe Guotoloyikn Bopa Kal, we ek
TOUTOU, BewpolvTal avaAwaolua e§aptripata
OTIWG TL.X. AETTIOEG TIPLOVION, EPESPIKES Ae-
Ttideg, yuaAoxapTa K.ATL. ) (NUIEG o€ €V-
Bpavota e§apTruara, T.x. SIOKOTITEG i
YUAAlva e€aptriuata.

H mtapovoa gyyvnon akupwvetal Qv TIPo-
KANBei {nuid oto TIpoidyv, edv dev yivetal
owaotn xprion f ouvtripnon. MNa pa cwotn
XPron Tou TIPOIOVTOG TIPETIEL VA TNPOLVTAL
ETIAKPIRWG Ol avapepopeves LTTOSEIEELG
OTIG 0dnyieg XePLOPOU. ZKOTIOL Xpriong Kal
XEPLOPOL TTIoL eV CLVIOTWVTAL 1] YA TOUG
OTIOIOUG LTIAPXEL TIPOELDOTIOINTON TIPETIEL
arapaitnta va arodpevyovral.

To mpoidv Tpoopiletal POVo yla IOIWTIKN
Kat Oxl yla eTtayyeAPATIKA Xprion. € Tepi-
TITWON KAKNG PETAXEIPIONG KAl AKATAAAN-
Ang xprong, xenong Biag kat mapepPacewy,
ol ottoieq 6ev Ole€nxbnoav amo To eouat-
odoTtnuevo pag TuRpa oepPLg, n eyyvnon
TIQUEL VA LOXVEL.
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H eyyOnon &¢v 10x0¢l oe

B oe puololoyikn e€acBévnon TG
XWPENTIKOTNTAC CUOCWPEUTN

B o€ TIEPITITWON ETIAYYEAUATIKAG XPAoNG
TOUL TIPOIOVTOG

B oe iepitwon {nuLag r TpoTIoTIoiNoNG
TOL TIPOIOVTOG ATTO TOV TIEAATN

B oe TepiTITWOoN KN TRPENONG TWV
Tipodlaypadwv achAielag kat
ouvtApnong, kKabwg kat cParpdTwy
XEPLOPOU

B oe iepitwon {nuLv Adyw UOIKWV
davopeEvwv

Awadikaoia o€ TepimTwon eyydonong

lMNa v e€aodalion ypriyopng enetepyaci-
ag Tou {NTAPATOC 0ag, TNPEITE TIG AKOAOUL-
Beg vmtodeitelc:

B N'a OAeq TIC EPWTNOTELG EXETE ETOLUN TNV
amosdelfn ayopdg Kat Tov KwSIKO TIpoid-
vtog (IAN) 500084 _2504 wg amodelfn ya
nv ayopd.

B Na tov KwdIKO TIPoidvTog, avatpeste
TNV TIvVaKida TUTIOU OTO TIPOIdVY, CE
Hla ETIKETA OTO TIPOIOV, 0TO £EWPUAAO
TWV 0dNyLWV XPriong (Katw aplotepd) N
o€ €va QUTOKOAANTO aTNV TTiow 1 KATW
TIAELPA TOU TIPOIOVTOG.

B Edv mapatnpnBouv odpdAparta Aeitoup-
yiag i Aowrteg eAAeidelg, eTIIKOVWVOTE
APXIKA PE TO aKOAOUBO Tunua o€pPIg
TNAEDWVIKA 1) XPNOOTIOINOTE TN POpHa
ETTIIKOVWVIAG, TNV OTIOIa UTIOPEITE Va
Bpeite otn SievBuvon parkside-diy.com,
TNV Katnyopia 2€pPIg.

B 'Eva mtpoidv Tou Bewpeital eAaTTwpaTi-
KO UTIOPEITE VA TO ATIOOTEIAETE ATEAWG
otnv avadbepodpevn dlevbuvan Tov cEPPIG
ETTIIOLVATTTOVTAG TNV aTtodelén ayopag
(atto6deEn Tapeiov) kat avadepovTag Tou
Bpioketal n eEAAewdn kat Ttote epdavi-
OTNKE.
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Mropeite va TiG Bpeite kat
va TG katePAacete oTO
% | parkside-diy.com, padi pe ToA-
TSEAL | AA GAAa eyxelpidla. Me autov
b0l  TOV KWKo QR QTTOKTATE ATIEL-
Beiag pooPaon otn oeAida
parkside-diy.com. ETuAé€Te Tn xwpa oag
Kat avalntioTe TIg 0dnyieg Xpriong HEow
™G pnxavng avadntnong. Kataxwpitovrag
Tov aplBuo tpoidvtog (IAN) 500084 _2504
pTtopeite va Bpeite TIg 0dnyieg xpriong yla
TO TIPOIOV Oag.

ZépPig

GR Z€pBig EANGSa
Tel.: 00800 491 824 928
dodppua eTtiKoVWVIag oTO
parkside-diy.com

CY ZépPig Kompog
Tel.: 8009 4242
Ooppa eTtkovwviag oto
parkside-diy.com

[IAN 500084_2504 |

Ewcaywyéag

H akoAoubn dievbuvan dev gival SievBuvon
oepPig. Emikowvwvnote, Kot apxnyv, Ye Tnv
avadpepopevn uttnpeaia oepPIg.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FEPMANIA

www.kompernass.com

Metadpaon tng MNpwtdTuTng
ARAwon cuppdpPwong

Epeic, H KOMPERNASS HANDELS GMBH,
Y1e0Buvog Tekunplwoewv: Koplog Hans-
Peter KompernaB3, BURGSTR. 21, 44867
BOCHUM, l'eppavia, dnAwvoupe Sia Tng
TIapovong OTL TO TIAPOV TIPOIOV CUUDWVEL
pe Ta akoAovBa TPATUTIA, TA KAVOVIOTIKA
gyypada Kal Tig odnyieg g EK:

Odnyia mepi pnxavwv (2006/42/EC)
HAektpopayvntiki cugparotTnta
(2014/30/EV)

0Odnyia RoHS (oxetika pe Tov TepLopL-
OO XPiONG CUYKEKPIUEVWV ETTIKIVOLVWV
OUCLWV OTOV NAEKTPLKO Kal NAEKTPOVIKO
e€omAopo) (2011/65/EU)*

* O KataokevaoTng GEPEL ATTOKAELOTIKT) €VB0VN yla TN
obvtagn autng g SNAwong cuppodpdwong. To avw-
TEPW TIEPLYPADOUEVO QVTIKEIUEVO TNG SAwONG TIAnpol
11 podiaypadég tng Odnyiag 2011/65/EU tou Eu-
pwrtdiko0 KotvoBouAiou kat Tou ZupBouAiov TG 8ng
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OUYKEKPIUEVWV ETTKIVOUVWV UAIKWV OE NAEKTPIKEG Kal
NAEKTPOVIKEG CUOKEUVEG.
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Me tnv eTidLVAAEN TEXVIKWY AAAQyWV LTIO
TNV €vvola TNG ouveXoLG avartTuéng.
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Mapayyelia avtaAAQKTIKWV

Mropeite TIAVTA va TIAPAYYEAVETE JE EL-
KOAiIQ QVTAAAGKTIKA yla TO TIPOIOV auTo
OTO ivtepveT, TNV NAeKTPOVIKN SlebBuvon
www.kompernass.com.

2apWwaoTE TOV
kwbiké QR pe ToO
Smartphone/Tablet
oac. Me autd tov
KwdIKO QR, peTa-
Baivete amevbeiag
OTOV LOTOTOTIO Jag
Kal PTTopeite va
Seite kal va tapay-
veilete Ta dlabeot-
Ha avTAAAQKTIKA.

YMNOAEI=H

> Edv exete poPAruata pe tnv nAe-
KTPOVIKN TtapayyeAia, ymopeite va
artevBuvBeite TNAEDWVIKA ) pe email
OTO KEVTPO CGEPPIG pag.

> ‘Otav KAveTe TNV TtapayyeAia oag,
Va AVADEPETE TIAVTA TOV KWOIKO
mpoidvTog (IAN) 500084_2504.

> Aev eival duvatr N NAEKTPOVIKN TIa-
payyeAia Twv AVTAAAGKTIKWY Yla OAEG
TIG XWpPEeG Ttapddoong.
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